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�MEMBERS' MOTIONS



PRESIDENT (in Cantonese): Council will now resume.  Members' motions with no legal effect.  I have accepted the recommendations of the House Committee as to the time limits on speeches for the first two motions.  The movers of the motions will each have up to 15 minutes for their speeches including their replies.  Other Members will each have up to seven minutes for their speeches.   I am obliged to direct any Member speaking in excess of the specified time to discontinue.



	First motion: Formulating development strategies.  Mr CHENG Yiu-tong. 





FORMULATING DEVELOPMENT STRATEGIES



MR CHENG YIU-TONG (in Cantonese): Madam President, I move the motion as set out on the Agenda.  Nine months have passed in a flash since Hong Kong was reunited with its Motherland, but during these nine months, Hong Kong has had many unsatisfactory experience, such as an economic downturn, difficulties in running business, the slump of tourism, financial turmoil, high interest rate, property market depression, and problems of immediate concern to every worker like redundancies, dismissal, unemployment and underemployment which caused a decrease in their income and a decline in their living standards. 



	These various problems, crises and worries can be temporarily attributed to the lack of foresight on the part of the former colonial government which caused disastrous effects because it had not made long-term planning for Hong Kong.  However, after the handover, Hong Kong has implemented " Hong Kong people ruling Hong Kong ", and enjoyed "a high degree of autonomy" as repeatedly stressed by the Central Government.  The future of Hong Kong is not in the hands of others but in those of Hong Kong people ourselves and we enjoy a degree of autonomy greater than we used to.  How Hong Kong will develop in the future ─ continuous prosperity or collapse after the setback ─ is our full responsibility which cannot be evaded with excuses. 









	According to the findings of the public opinion poll conducted by the Home Affairs Department in March this year, the majority of the interviewees considered that the housing, economic and labour issues are the most important issues to be resolved.  Although the three issues look as if they pertain to three different areas, I think they are three-in-one.  The roots of the problems lie in the positive non-intervention policy adopted in the past, and a lack of long-term planning in the economic, labour and social aspects.



	The Hong Kong Government has all along adopted the positive non-intervention policy, particularly in respect of economic development and labour policies.  With a lack of economic policies , the former Government paid little notice to the shrinkage of the manufacturing industry, and the operators could only operate painstakingly alone.  With few labour policies, the former Government overlooked the changes in the demands for human resources and situations like unemployment or unfilled vacancies recurred.  Now our economic structure has entered the second stage of transformation.  In the past, the manufacturing industry workers were eliminated, human resources and market demands were not resolved, but now, some service industries have started their transformation, further worsening the structural unemployment caused by economic transformation.



	It is very difficult for the eliminated workers to find jobs again for factors such as their age, academic qualifications, sex and skills have undermined their ability to meet the demands of new jobs.  Even if they are able to find jobs, they have to take up inferior positions with low wages and unreasonable returns, and their labour value shrinks.  The Census and Statistics Department published in March 1997 that the real wage index of all industry types was 103.9 while 100 was the base in 1992, so the real wage growth was only 3.9 points from 1992 to 1997.  But the situation in some industries was even worse.  As some academics have estimated, the number of workers caught in difficult employment conditions accounts for one third of the working population.       



	Our economy has over-emphasized the monetary, property and insurance industries, and is not supported by the manufacturing industry, so it is hard for it to withstand foreign attacks.  The unemployment problem has deteriorated since the Asian financial turmoil.  For more than 10 years, middle managers have never worried about employment, but they have to actually face the problem now.  This rightly proves the shortcomings of adopting the positive non-intervention policy in the economic and labour aspects in the past.  We must work out sensible development strategies for the long-term development of Hong Kong in the future before we can take a steady stride towards the 21st century.   



	In this regard, the Hong Kong Federation of Trade Unions makes the following proposals:



	First, the Government should implement employment-led economic development strategies, that is, when it formulates economic policies, it should not aim blindly at making profits but it should consider giving full employment opportunities to the public.  Formulating employment-led economic development strategies can protect the public's rights of employment, save valuable human resources, and even ensure that investors can help develop our economy under the circumstances of a steady supply of human resources.



	Second, it is necessary for the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) Government to adjust the existing structure of human resources training, make adjustment to institutions like the Employees Retraining Board, the Vocational Training Council and the Construction Industry Training Authority, to put together resources, enhance efficiency and give play to their functions of enhancing workers' skills for job search and employment.          



	Third, the Government should set up an Employment Committee to study the development trend of the labour market and industry in Hong Kong; to work out and move along a general direction for human resources training to cope with the long-term economic development of Hong Kong; to prevent further wrong matching between human resources and market needs; and to reduce social costs incurred by structural unemployment as a result of economic transformation.



	Fourth, it should formulate long-term economic development strategies to establish a stable and balanced economic structure.  The Government should make reference to the experience of foreign countries and maintain the proportion of secondary industries at around 20%.  For example, the manufacturing industry in Singapore makes up 25% of the GDP, and it absorbs a certain portion of the labour force.  Besides, the manufacturing industry as a cornerstone of our economy not only drives the operation of the service industry and helps absorb labour, but also plays a significant part in defending against foreign attacks, maintaining the strength of the domestic economy and enhancing the generation of foreign exchange earnings.  



	In the long run, we should place emphasis on the development of new and high technology and high value-added industries, and labour-intensive industries are out of keeping with the times.  However, under the present situation, it is beneficial to stabilizing the employment opportunities of workers if we maintain some labour-intensive industries.



	In fact, our economy used to rely principally on re-export trade and local manufacturing industries to earn foreign exchange.  However, after the Mainland has been reformed and opened for 20 years, the role of Hong Kong as a re-export port has changed substantially.  Coupled with the increased competition as a result of the economic take-off of the Southeast Asian countries, the superiority that Hong Kong used to rely has changed.    



	As Hong Kong is now facing a series of difficulties, we have to face them positively and work out long-term development strategies.  However, we cannot overlook the deep meaning of the return of Hong Kong to China for it has offered us a new opportunity of development.  The reunification not only signifies a change in sovereignty but also a closer relationship between Hong Kong and China.  Now that the man-made political barriers have been removed, every government official and citizen will then have to consider how "one country, two systems" can be fully implemented.



	During the nine months since Hong Kong's return to China, some people, no matter whether they are officials or citizens, have only "two systems" but not "one country" in mind.  They are concerned with how Hong Kong will not be subject to the intervention of the Central Government, but the Central Government has repeatedly said, and proved by its actions that it has given Hong Kong a "high degree of autonomy".  However, what about "one country"?



	Though Hong Kong is a special administrative region of the People's Republic of China, some people still have "closed" concepts as they fail to see the relationship between the interests of Hong Kong and China from a broader perspective.     



	Although Hong Kong has little natural resources, it has been an Asian financial centre for many years.  It has well-developed information facilities, quick access to information, sound international sales networks, and been adept at grasping opportunities, so it has been the inlet of information flow to the Mainland for years.  The human and land resources in China rightly make up for our deficiencies.  After the handover, the mutually beneficial roles played by Hong Kong as an information inlet for China, and China, as the hinterland of Hong Kong, can be given better play.  Therefore, we should positively and boldly support the co-operation between Hong Kong and China after the handover.



	If we have the "one country" concept in mind, we will have a wider field of vision.  For example, if we consider Hong Kong and the nearby Pearl River Delta as a whole in terms of geography, economy and land resources, the development of Hong Kong will no longer be restricted by our being densely populated with inadequate land and resources.  If we strive to enhance the co-operation between Guangdong and Hong Kong, we will be making the first step in consolidating the spirit of "one country".  



	Last week, the Joint Committee for Co-operation between Guangdong and Hong Kong held its first meeting.  The general public have different expectations for the Joint Committee, for example, to strengthen the trade ties, complaints channels and transportation links between both places.  One of the expectations is that the advantages of Guangdong and Hong Kong can become mutually complementary for the development of high technology and high value-added industries.  At present, the local technologies and technological and scientific research are not well-developed and they are not able to support the development of local new and high technologies.  External support is thus necessary.  If we pool local capital, the scientific research findings in the Guangdong Province and the talents in the two places together, we can certainly drive the development of local industries towards new and high technologies and high value-added.



	Madam President, apart from the Joint Committee, we are making intense preparations for setting up a Beijing Office.   Hong Kong and the Mainland have started improving communication.  LU Ruihua, the Governor of the Guangdong Province, pointed out in his speech delivered at the Joint Committee meeting that Hong Kong's return enables the co-operation between Guangdong and Hong Kong to develop from one driven by non-government to an omni-directional official co-operation driven.  Guangdong's attitude is positive and enthusiastic and is very encouraging to Hong Kong.     







	A key to Hong Kong's smooth transition is the transition of the Civil Service as a whole.  If civil servants can adopt new ideas and new visions to deal with the co-operation between Guangdong and Hong Kong or between Hong Kong and the Mainland, it will certainly be beneficial to the future development of Hong Kong, creating a better future for Hong Kong.



	With these remarks, I beg to move.





Mr CHENG Yiu-tong moved the following motion:

	

	"That this Council urges the Government to expeditiously formulate development strategies for Hong Kong's long-term needs and goals."      





PRESIDENT (in Cantonese): I now propose the question to you and that is: That this Council urges the Government to expeditiously formulate development strategies for Hong Kong's long-term needs and goals.  Does any Member wish to speak?  Mr CHOY Kan-pui.





MR CHOY KAN-PUI (in Cantonese): Madam President, with the laissez-faire policy, or the so-called positive non-intervention policy adopted by the Hong Kong Government in the past, we have always lacked an overall development strategy that is comprehensive and forward-looking.  The Government only worked out policies or allocated resources wherever such needs arised.  This approach of "treating the symptoms but not the disease" totally lacked foresight.  As our population increased sharply during the last few years, we can see a loss of balance in the supply and demand of housing, education, medical services and social welfare.  More importantly, the Government has underestimated the impact of economic transformation and has not taken forward-looking measures and policies, resulting in today's economic difficulties.  The Hong Kong Special Administrative Region Government should formulate development strategies as expeditiously as possible on the basis of the long-term needs and goals of Hong Kong to compensate for the past deficiencies.









	Long-term development strategies cannot be limited to "hardware" such as housing, transportation network or infrastructure only.  The estimation of population growth is a crucial factor in formulating the development strategies of Hong Kong.  In recent years, Hong Kong population keeps expanding, and it is expected that the situation will worsen in the next decade or so.  It has brought a very heavy burden to the densely populated Hong Kong where land is already inadequate, in aspects like housing, transportation, medical services, employment, education and so on.  Even though Hong Kong may manage to control the local birth rate, it cannot reject people who have the right of abode in Hong Kong to continue to come to Hong Kong.  As a result, the population growth will far exceed the natural birth rate in Hong Kong.  In addition to making plans to control the growth of immigrants, a more positive approach for the Government is to make plans that meet the needs of development, so that the sharp increase in population can be turned from a gloomy burden into a new impetus for the development of our economy.  The Government has recently published the "Public Consultation Report on Territorial Development Strategy Review".  It is estimated that the population in Hong Kong will increase to 8.1 million people in 2011.  In order to satisfy the future demands arising from the population growth, the Government will make long-term plans in all aspects like land, housing, employment, transportation and environment.  The report highlighted that each development will be formulated on the basis of recognizing Guangdong and other interior provinces in China as the hinterland of our economy.  Therefore, we do not only consider Hong Kong internally, but also the trend of development of the whole South China, particularly the Pearl River Delta.  This ensures that Hong Kong and the South China will be mutually supportive and complementary in driving our economic development.  It is a correct standpoint.



	Madam President, besides the changes in population, the transformation of our economic structure also affects the formulation of development strategies in Hong Kong.  Therefore, when we formulate long-term strategies, we must also reflect the direction of the future economic development of Hong Kong.  The Government should change its old positive non-intervention policy and take the initiative to create a favourable business environment to enable healthy development of the Hong Kong economy in the good direction we expected.  Therefore, apart from trying to maintain our status as an international financial centre and continuing to develop the service industry which has exceptional advantages, we have to make efforts to develop new and diversified industries, especially high value-added industries to assist and promote the rejuvenation of Hong Kong industries to maintain our competitiveness and create more job opportunities.  Madam President, at present, the urban areas have very limited conditions for development, and the only way out is expanding into the rural areas.  The Government is prepared to develop a multi-purpose industrial zone, science park and commercial estates in the New Territories and the Lantau Island.  Regarding long-term development, we will devote our efforts to develop three regions that include the Northeast and Northwest New Territories, Hong Kong Island South and the Lamma Island, and classify these regions as long-term strategic growth areas with potential.  I hope that when the Government opens up land on a large scale, it should seriously learn from the experience of the faulty planning for the development of the Tuen Mun new town in the past.  Prior to completing the transportation network before people move to the newly developed areas, the Government should also create job opportunities in the areas to promote development.  For town planning, the Government should consider expanding one or two financial centres in the urban area to a number of financial centres spread all over Hong Kong and linking up these financial centres through a high-speed mass transit network.



	Madam President, apart from focusing on "hardware" packages such as land use, infrastructure and transportation, long-term development strategies cannot ignore the upgrading of people's quality to cope with the demands of economic development.  There should be matching software such as promoting quality education and skills training for the long-term development strategies.  With the improvement in quality of people comes greater impetus for social and economic development.  Therefore, the Government should not inject an abundance of resources into hardware construction only, but it should also increase resource allocation to software construction.  Elements which are indispensable to the long-term development strategies as a whole include positively training people with talents, enhancing broad-based quality education, improving the quality and standard of the population in general, making good use of human resources, and turning new members of our population into a driving force for economic development.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.













PRESIDENT (in Cantonese): Mr LO Suk-ching.





MR LO SUK-CHING (in Cantonese): Madam President, Hong Kong has changed rapidly from a poor and backward fishing village to an advanced and prosperous international metropolis of worldwide renown.  But this was followed by a number of problems common to urbanization, eroding "the Pearl of the Orient".  They are sharp population growth, housing shortage, traffic jams, unemployment and environmental pollution.  In order to solve these problems as quickly as possible and bring the citizens to forge ahead towards the 21st century to meet new challenges, the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) Government has recently published the "Territorial Development Strategy Review".  Doubtlessly it conveys a positive and ambitious initiative when Hong Kong is now facing an economic downturn.



	Though Hong Kong is a small place, it has achieved great success due to its unique and excellent geographical location: it has the South China region at its back with rich manpower and material resources, in particular, it has the Pearl River Delta as its hinterland.  After Hong Kong's return to China, the scope of co-operation between Hong Kong and Guangdong and even the entire Mainland becomes wider, closer and is at higher levels.  For example, a lot have been accomplished in respect of large-scale infrastructure projects, finance, trade, transport, tourism, water usage, administrative environment, social welfare and so on.  However, the whole plan will certainly be affected if any link is not properly dealt with.



	As many Hong Kong enterprises have moved to the north, the flow of people, vehicles and goods has increased tremendously.  Some of the port facilities have greatly improved, but they still cannot meet the needs of the circumstances: everyday a large number of vehicles queue up to cross the border; and the control point at Lo Wu is packed with travellers during festivals and holidays.  Although these appear to be trivial problems, if they are not properly solved, how can Hong Kong draw support from the Mainland to enable our economy to take off further?  The recent meeting of the Joint Committee for Co-operation between Guangdong and Hong Kong, co-organized by the SAR Government and the Guangdong Provincial Government, has laid a foundation for the future of Hong Kong and for large-scale co-operation between both places beyond the century.



	During the era of the British Administration, as the future of Hong Kong was uncertain, the overall town planning was restricted and lacked forward-looking strategies.  The British Hong Kong Government had no idea about the north of Shenzhen River.  Therefore, many unexpected problems had arisen in the wake of our rapid economic development.  It was too late for the British Hong Kong Government to work busily and making remedies after the problems had arisen. 



	Madam President, over the last 20 years or so, Hong Kong has successfully made rapid development that it can boast of, but it has paid a big price of sacrificing many people's interests.  Though our material life has improved, our real living standard has declined.  The most obvious example is our loss of fresh air and clear seawater.  As a result of the rapid launch of reclamation and infrastructure projects, the marine ecology in Hong Kong waters has been seriously damaged, strangling the fishing industry in Hong Kong.  The development of water channels and new towns have dried up many agricultural land in the New Territories.  Nobody farm on such land, and some land is used as container sites instead while some lay to waste.  The land is eroded by weather and overgrown with weeds, giving rise to serious environmental and sanitary problems.  The Government sacrificed the agricultural and fishery industry in the New Territories, and the majority of people who were in the industry fail to adapt to the new environment or find new job opportunities.  The Government has all along advocated the policies on giving assistance to farmers and fishermen, but more has been said than done. 



	I suggest that when the SAR Government formulates the long-term development strategies, it should prevent the recurrence of the above problems.  In particular, it should take special care to protect our environment, especially the protection of the marine ecology in Hong Kong waters, to assist the development of oceanic and deep-sea fishing industry and to formulate high quality and high value-added agricultural product schemes.



	Madam President, high quality town planning should comprise complementary synchronized development in various aspects.  The British Hong Kong Government violated this basic concept and brought about many unnecessary waste and sacrifices.  The SAR Government should learn from the past experience; so when it formulates the development strategies, in addition to devoting itself to improve and develop the hardware like land use, transportation and infrastructure, it should also improve and develop the software as well.  We can see that in this world, the human factor comes first for people is a decisive factor.  In the face of challenges in the 21st century and intense market competition in the world, I think that we should first enhance the quality of our people before we formulate the long-term development strategies for Hong Kong.  The Government should increase its investment in quality education and let people attain a broad basic education level in order to keep adapting to the ever-changing and developing economic environment.  Moreover, it should also train people with talents demanded by enterprises in a forward-looking manner targeted at the trends of the transformation of our economic structure and the development of enterprises.



	Madam President, though it is extremely important to provide sufficient job opportunities to promote economic development, it is still not our objective in formulating the long-term development strategies.  We do not aim at producing economic animals, but enabling the general public to live in peace and contentment, to allow everyone to have accommodation, and earn his own living.  But more importantly, we have to keep improving people's living standards, and allow them to live in a metropolis characterized by a fine spring day with fresh air, no pollution and no traffic jams, so that while our economy develops, its culture and artistic life can be improved and a harmonious society built up.



	Madam President, I so submit.    

 



PRESIDENT (in Cantonese): Mr IP Kwok-him.





MR IP KWOK-HIM (in Cantonese): Madam President, the Hong Kong community has turned over a new leaf after the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) and we no longer live in a colonial era with a time limit.  The main difference in policy formulation between the SAR Government and the former British Hong Kong Government is that the former can exercise its vision to work out decisively and drastically its long-term objectives for the future development of Hong Kong, and change the colonial government's approach of making transitory moves and treating symptoms but not the disease.







	Madam President, the SAR Government has recently published a Territorial Development Strategies Review that set out in detail plans for land use, infrastructure and environmental protection in Hong Kong up to the year 2011.  The Democratic Alliance for Betterment of Hong Kong (DAB) very much identifies with the title of the report ─ "Cope with Changes and Welcome Challenges".  Our population will grow to 8.1 million in the future and there is an extremely pressing housing demand.  As we all know that land resources in Hong Kong are limited, it is an extremely important issue to consider how more land can be opened up.  Over the last 20 years or so, the Hong Kong Government has acquired land through reclamation, and earned revenue through the sale of land, seriously damaging the coastal environment of the Victoria Harbour.  The DAB always thinks that the method of acquiring land through reclamation should be used only when it is necessary to improve transportation and help the development of old areas.  Actually, the Northern New Territories still has an abundance of land for development, but the current situation has arisen because of the Government's refusal to make investment.  The DAB is very glad to see in the Review that the SAR Government is eventually willing to study the three areas, the Northeast New Territories, the Northwest New Territories and the Hong Kong Island South, which have potentials for long-term strategic growth. 



	The opening up of new strategic development areas has to be matched by large-scale mass transit and road networks, as well as other infrastructure developments such as drainage works, water conservancy systems and so on.  Having made an overview of the review report, we found that the SAR Government has planned to construct and open up road networks and railway systems linking up the strategic development areas and the urban areas, preparing for the moving of a large number of people to the strategic development areas.



	The DAB thinks that in addition to developing new land resources, the Government should make new plans for land in urban areas.  They include changing the land use of old industrial areas, so that it can contribute to speeding up urban renewal.



	Apart from meeting the increasing housing demands as a result of population growth, land use planning must also tie in with the mode of our economic structure by making corresponding land planning and coupling measures.  For example, we must establish special industrial estates and scientific research logistics facilities for development of high value-added industries in Hong Kong.  At the same time, for the purposes of maintaining and enhancing the competitiveness of local port services, it is necessary to provide sufficient back-up areas for ports to cope with the trend of Hong Kong's economic development.   



	Madam President, economic development and urbanization often damages our environment to varied extents.  The Government has now put forward the idea of sustainable development in order to achieve a balance and to achieve results in respect of social, economic and environmental development.  As regards the impact on the environment brought about by economic development, the DAB thinks that effective relief measures must be taken to reduce the nuisance from exhausts, sewage and waste.  Although the Government has made relevant plans for this, their effects are dubious, especially the Strategic Sewage Disposal Scheme (SSDS).  Phase I of the project have twists and turns, and the environmental assessment for Phase II has been delayed again and again.  The DAB all along thinks that the SSDS should make considerations from the perspective of protecting the earth as a whole, to ensure that the sewage discharged to the sea will not pollute the adjacent waters or nature.  



	Madam President, though there are dividing lines between regions,  pollution has no boundary.  The SAR Government should not restrict pollution control to the local regions only, but it should co-ordinate the environmental protection efforts in Hong Kong and the Mainland through the existing mechanisms in Guangdong and Hong Kong, so as to promote the improvement of the environment and ecology in the whole South China region.



	Besides the relief plans, the SAR Government should consider long-term environmental protection policies and focus on education.  By enhancing education for the public, developing people's value judgement and attitude towards our environment, and promoting the concept of "sustainable development", we can develop Hong Kong people's concept of environmental protection and make them change from being indifferent to being concerned, and develop from having mere knowledge to acceptance and implementation so that everyone can really care about environmental protection.     











	Madam President, planning for the future of Hong Kong is an important step in advancing towards becoming a "desirable city and peaceful home".  The use of land, the construction of infrastructures and the protection of the environment are the hardwares which bring about quality life in Hong Kong.  Certainly the co-ordination of software is indispensable, therefore, other DAB Members will express their views on the direction for the long-term development of Hong Kong from the DAB's perspective.



	With these remarks, Madam President, I support the motion. 



	           

PRESIDENT (in Cantonese): Mr LEE Kai-ming.





MR LEE KAI-MING (in Cantonese): Madam President, hard-hit by the Asian financial turmoil, the weaknesses of Hong Kong's bubble economy and the shortcomings of relying solely on the finance and service industries have been fully exposed.  In view of the depression of many industries, difficulties in business operation, rise in the unemployment rate, and mounting grievances of the public, we should really endeavour to draw a lesson from this bitter experience, analyse it calmly, summarize the past lessons seriously, and formulate development strategies in line with the long-term needs and objectives of Hong Kong.



	Hong Kong has all along lacked long-term population planning, and the Government cannot actually control population growth due to a number of reasons.  According to the Territorial Development Strategy Review report published by the Government recently, it is estimated that Hong Kong will have 8.1 million people in 2011, an increase of 22.4% over the 6 617 100 people by the end of 1997.  There will be an estimated increase of 1.48 million people in 14 years, or over 100 000 people each year.  Last year, there was a growth of more than 190 000 people.  The dramatic expansion in population will doubtlessly increase the demands for accommodation, education, employment, sanitation and welfare.  Hong Kong is presently one of the most densely populated regions in the world as it has few resources, little land but a lot of people.  Will the future population growth exceed the reasonable capacity of society?  I think the Government should be concerned about and aware of the seriousness of the population problem.  It should begin to study the problems arising from population growth and conduct comprehensive planning.  If the issue cannot be dealt with properly, it will possibly affect our economic development, greatly consume the limited resources of society, intensify the conflicts between the original residents and the newcomers, and increase social instability.



	The Government has set down six objectives in the Territorial Development Strategy Review report published recently.  After consulting the public, it has concluded 17 issues of concern ranging from population growth, economic development, housing supply, transportation demands to land policies and so on.  It has also put forward the concept of "sustainable development of Hong Kong for the 21st century" and consulted the public.  Doubtlessly, these objectives and sustainable development models merits our support and implementation.



	Madam President, after years of transformation in our economic structure, Hong Kong has become the centre of service and finance industries in southern China.  Although the Government has planned to develop high technology and produce high value-added products, to gradually turn Hong Kong into a modernized production centre, the question is whether the whole process would take 10 or 20 years?  Can we speed up the process?  The Government cannot practically shirk its responsibility for this.  After the turnover, Hong Kong becomes part of China, it should have more room and prospect in terms of co-operation and mutual complement in aspects like technology, industry and trade.  The 21st century is an era of technology.  It is an inevitable trend for the developed countries and regions to develop high technology industries.  Hong Kong is very different from Singapore, Korea and Taiwan in this aspect.  After the financial turmoil, we have awaken to the fact that building up a diversified economic system is essential and pressing.  Reliance on the financial service industries and property industries alone cannot effectively defend us against economic cries.  Therefore, if we do not devote ourselves to developing high technology and high value-added industries, the manufacturing industry in Hong Kong cannot be revived.  Only through developing high technology, high value-added industries can the service industry be supported, our economic growth be driven and prosperity be maintained.  An important way out for our economic development is to enhance co-operation with the Mainland, and to study each other's merits, to complement and support each other.









	While science and technology can enhance productivity and create wealth, it may not be able to increase job opportunities.  The Government should, basing on the practical situations in Hong Kong, positively assist small and medium enterprises, strengthen its ties with scientific research institutions in the Mainland, and combine Hong Kong's advantageous position in capital and management with the Mainland's advantageous position in terms of its market and scientific edge, develop high value-added products that are competitive in the international market and explore ways for industrial development that highlights Hong Kong's features for the purposes of developing more job opportunities and high value-added enterprises.



	Madam President, in order to meet the demands of society, the human resources policy of Hong Kong must correspond to the long-term development strategies, and the employees' skills must conform to the needs of the market.  The authorities concerned may comply with the demands of the market and make adjustments to the present vocational training and employees retraining programmes.  They should make efforts to enhance local workers' competitiveness and help them acquire skills that will enable them to make a living in the long run and allow them to become relatively stable workers.  The employers should also co-operate with the training institutions and recruit qualified trainees who have completed training.  As society develops quickly, and technology, information and the market keeps changing, the training institutions concerned should offer on-the-job training while the Government should allocate resources to assist and encourage working people to keep studying and allow local staff to keep improving their productivity and strengthen the competitiveness of local employees.



	Hong Kong people's spirit of entrepreneurship should be enhanced.  They should inherit the traditional integrity and moral standards and rectify the unhealthy attitude towards quick success and speculation.  Driven by well-planned and focused development strategies, we should keep on making efforts to become strong, struggle under unfavourable conditions and develop a spirit of fighting to the bitter end and creativeness, so that we can take hold of the opportunities and restore our prestige and continue to enjoy prosperity.



	Madam President, as the old saying goes, "if a man has no worries for the future, he will find troubles right at hand".  I support the motion moved by Mr CHENG Yiu-tong.  Thank you, Madam President.                               



PRESIDENT (in Cantonese): Mr YEUNG Yiu-chung.





MR YEUNG YIU-CHUNG (in Cantonese): After the handover in 1997, Hong Kong puts into effect "Hong Kong people ruling Hong Kong", and "a high degree of autonomy", putting an end to the restrictions on borrowed time and place during the era of colonial rule.  After 1997, Hong Kong can really make plans for the future based on the long-term interests of Hong Kong people and make a epoch in history.  The Chief Executive, Mr TUNG Chee-hwa, has mentioned in his first policy address three major tasks in administration.  That education has been put in the second place is a full reflection of its importance.



	"Education is the basis for developing Hong Kong", a principle which has been proved through practice.  Hong Kong is a densely populated metropolis with few resources.  Besides stones, it has no other resources available for exploitation.  However, like magic, Hong Kong has developed from a fishing village to an international financial centre, shipping centre and trade centre after several decades' efforts, mainly counting on its human resources.  Therefore, the maintenance of Hong Kong's competitive edge boils down ultimately to the competition of talents.  Hong Kong can only maintain its edge by devoting itself to develop education.



	Society has reached a general consensus that the quality of education in Hong Kong needs improvement.  It is particularly concerned with the impact of school education in areas such as the development of students' language ability, study skills, national consciousness, independent thinking and international visions.  At present, the public expenditure on basic education in Hong Kong is far less than that of regions at a similar level of economic development and we appear to be backward when compared with our neighbouring regions.  In addition, Hong Kong's free education always upholds equalitarianism.  It is impossible to motivate schools to improve education quality.  The decision-making bodies of education policies overlap with one another and administer on their own, so much so that policies are diversed, unco-ordinated and apt to change, making it hard for students to know what to do.  Moreover, students are mainly assessed in public examinations which emphasize information memorizing, and encourage students to recite materials, thus their creativeness is strangled.







	The Democratic Alliance for Betterment of Hong Kong (DAB) can simplify the long-term development strategy for education in Hong Kong in 16 Chinese characters, meaning "to increase injection, to streamline structure, to make comprehensive planning and to advance progressively".



(1)	To Increase Injection

	

	Education expenses have increased to $53.2 billion in the 1998-99 Budget, taking up 21.7% of the Government's public expenditure, or 3.5% of the GDP.  Though it is not a small amount, the DAB thinks that during the time of colonial rule in the past, the Government owed us too much in terms of education expenses and it is now time for it to compensate for such outstanding amounts.  So we think that the education expenses should gradually be increased to 4% of the GDP during the term of the first SAR Government while the newly added resources should mainly be used in basic education.  Besides, the SAR Government should also study how to use the resources properly.



(2)	Streamlining Structure has two meanings



	The first meaning is to streamline the inflated education administrative department.  The most criticized problem among the education sector is the oversized and excessive staffing of the Education Department.  The inflated departments have created red tape.  Individual departments have their own power, refuse to communicate, dispute over trivialities and waste resources.  It has worsened to such a state that if the Education Department does not streamline its structure, it will be hard for education in Hong Kong to advance easily.  The second meaning is to put in order the relationship between education consultative organizations.  There are at present many consultative organizations.  To prove their value of existence, individual organizations carry out research in education projects and make recommendations separately.  As a result, the recommendations are either repetitive or they offset one another, leaving the majority of frontline education workers at a loss as to what to do.  Recently, the Education Department has reviewed this issue and expressed the wish that the review results can be publicized soon to canvass public opinions. 











(3)	To Make Comprehensive Planning



	The present educational structure in Hong Kong is complex and unco-ordinated.  It is worth our efforts to study how it can be put in order.  In addition, although public education is mainly offered in Hong Kong, private schools should have their roles to play.  The Administration should study what reasonable measures can be taken to encourage the operation of private schools to promote positive competition in the education sector.  It is worth our attention as regards how we can accurately estimate the future demands for manpower resources to set down long-term and comprehensive education plans and avoid a mismatch of supply and demand of people of talent and a waste of resources.  All the above problems have to be tackled by a comprehensive plan, but not temporary measures.



(4)	To Advance Progressively        	                      



	As rice should be taken mouthful by mouthful, reforms should be achieved step by step and not rashly in one go.  The series of revolutionary changes that include the current implementation of mother-tongue teaching, target-oriented courses and the surge in tertiary institution places indeed have aspects we should review.  Over the last few years, the Government has taken too many education reform measures that are very confusing.  It has not considered the pressure on the frontline education workers, and as a result, resources are wasted to make little achievement.  Fortunately our society can be counted as wealthy and is capable of bearing the consequence, but can we always have good times?  Can we keep abusing our resources and do whatever we wish without an agenda for comprehensive planning?  If we wish to be successful in making revolutionary changes, we have to pay attention to the co-ordination between the dynamics of changes, the pace of development and our society's receptibility. 



	We hope that the SAR Government will seriously study the above four points and start a new page in Hong Kong education.



	With these remarks, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.  











PRESIDENT (in Cantonese): Mr Howard YOUNG.





MR HOWARD YOUNG (in Cantonese): Madam President, the topic of discussion today is the long-term needs of Hong Kong, and the need to formulate a development strategy.  This topic can actually cover the activities of many different industries to maintain Hong Kong's competitive edge.  I believe that many Members will express their opinions on different areas today, and I am prepared to talk about tourism solely.



	Hong Kong is different from our nearby competitors in that we do not have too many natural tourist spots.  Some of the former tourist spots have lost their appeal.  The Sung Dynasty Village, for example, has been closed.  Therefore, in view of our long-term development, we have to strengthen the construction of hardwares first.  In this respect, I think that we may consider five points.



	Firstly, we must improve the present tourism infrastructures and this involves transportation.  For example, do we have any parking space reserved for coaches near the scenic spots to allow tourists to get off the coaches for sightseeing, or can our road network cope with it, including the network at some busy retailing areas.



	Secondly, on the hardware construction, we must pay attention to the repair of buildings with traditional and cultural features and see which of them can be opened for tourists.  For example, can the former Government House be better used besides being used for the existing purposes?  I think that we need to consider this.  In addition, as Mr Edward HO mentioned before, Hong Kong has fewer and fewer buildings with historical values.



	Thirdly, on the hardwares themselves, we have to open up new tourist areas, instead of focusing on Tsim Sha Tsui, Causeway Bay and the Hong Kong Island as we are doing now.  The Hong Kong Tourist Association has mentioned earlier that some new tourist areas can be developed in the North Kowloon Peninsula, or even in Tsing Yi and Ma Wan, but these should be matched by infrastructures and supported by the Government's determination to implement such developments.      







	Fourthly, we must build new theme tourist spots.  For many tourists who visit Los Angeles, the first place they wish to visit is the Disneyland, then the Universal Studios.  You will not be considered as having travelled to Los Angeles if you have not visited these places.   Florida is also a typical example.  The Ocean Park is the only similar place in Hong Kong but it was built many years ago.  We are now considering the construction of a theme park at Ma Wan and a film city.  We do not know if the Administration will further consider other constructions such as the future world or virtual reality recreation parks.  With these places, visitors to Hong Kong can have one more place to visit, in which they can have fun, stay, eat or enjoy sightseeing.      



	Fifthly, I think that we should consider designing some novel buildings and shopping centres.  The Housing Department has recently proposed to rebuild the former Murray Building in Ma Wan which will become a tourist spot.  I visited the Housing Society two weeks ago with people from the tourist sector and I found that the concept was good; it can retain the traditional characteristics and facilitate visits by tourists.  However, some people from the tourist sector told me that the high-rise buildings in some countries such as the World Trade Centre and the Empire Building in New York allow tourists to go inside for sightseeing.  Though Hong Kong has many high-rise buildings, tourists are not allowed to get in.  The top floor is mostly used by the boss as a "penthouse" and the general public cannot enter it.  We may consider using the top floor of these high-rise buildings and see whether we can reach agreements with the future owners of high-rise buildings to provide such facilities; I believe that it can enhance the appeal of Hong Kong.  Many people who have been to New York must have visited the Empire Building or the World Trade Centre.  Hong Kong has a lot of high-rise buildings but very few people have a chance to go up to the top floor of these buildings.  



	In addition, I also have two points about software that I wish to make here.  As our transportation keeps developing, the quality of tourists today has also raised.  People used to join "tours" led by tourist guides, but more and more people are now travelling on themselves or with their family members.  After they have bought air-tickets and booked hotels, they toured places by themselves.  Therefore, the construction of software not only involves training those who work in the tourist industry, but also promoting to the general public a concept of tourism, and let them feel that tourists have brought money to spend in Hong Kong, and they can benefit our economy.  Hong Kong citizens generally lack this attitude.  The Hong Kong Tourist Association has currently launched a campaign "A City of Hospitality" which should really continue to be conducted in the long run.  I remember that in the motion debate about tourism in December, Mr TAM Yiu-chung mentioned how we should treat tourists.  This is cultural construction, a software.



	The last software is training.  At present, the existing imported workers in the tourist industry and tourist agencies to obtain licences need not obtain licences, so can their quality be guaranteed?  In the next legislative year, do we still have a chance to urge the Government to do more in this respect?  Madam President, all the above software and hardware constructions can enhance Hong Kong's competitiveness and they are what we wish to see.  We, the Liberal Party, support today's motion.      



	

PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHENG Kai-nam.





MR CHENG KAI-NAM (in Cantonese): Madam President, Mr CHENG Yiu-tong has moved a motion on the long-term development strategies of Hong Kong, but I find it a great pity that he has announced in advance that he will bid farewell to the Legislative Council in this century, and leave the work behind for us.



	Talking about the long-term development strategies of Hong Kong, housing is an aspect which cannot be overlooked.  What has happened in regard to the housing strategies and policies during the past year?  This certainly relates to the three clear objectives mentioned by the Chief Executive in his policy address: the annual production of 85 000 new flats on average, the reduction of waiting time for public rental housing to three years and the target of achieving 70% home ownership.  Moreover, now that the White Paper on Long Term Housing Strategy has been published, we cannot overlook that the financial turmoil has had a great impact on the Hong Kong property market.  In addition, over the past year, the quality of housing and the safety of private buildings have aroused our attention.  Many aspects do not conform to the standard set by the Building Authority. 











	Obviously, the Government has made a significant change in its housing policies and it has put forth a long-term goal.  A specific goal has the advantage of allowing us to know clearly what we are doing and what objectives we have to achieve, but it has the disadvantage of being inflexible.  Changes in major policies require time and detailed considerations, but the objective needs tell us that time seems to be very tight while the Government's subjective efforts show us that it lacks detailed considerations.  Let us look at some concrete examples.  I believe that when the Government implements the long-term strategies, it intends to comply with the public's will, so it has responded in the hope that grievances can be eased and policy loopholes remedied.  I think that the Government's response is not slow, only that its effect is poor.  There are often cases of a lack of concord, self-contradiction and passivity, revealing that it is not fully confident in the implementation of policies and handling them with difficulty.  To quote the sale of public rental housing as an example, when I held discussions together with the representatives of six public housing estates with the officials from the Rating and Valuation Department and the Housing Department about the stamp duty of public rental housing, it seemed that the two departments had not stated clearly how the stamp duty should be levied.  Eventually they accepted our suggestion to collect a flat $100.  Another example is that the Government is often hesitant in announcing the list of public rental housing flats to be sold.  We have all along maintained that the list of public rental housing flats to be sold in five years should be announced soon to make the citizens feel at ease and to facilitate them in making plans for their future, instead of announcing parts of the list bit by bit like what it is doing now.     



	In a macro perspective, the owners of Home Ownership Scheme (HOS) flats and the sandwich class have become the worst hit as a result of the policy changes.  Indeed, this situation should have been foreseen and follow-up measures considered beforehand.  However, it seems that the Government has not handled this properly, for instance, in respect of the return of deposit for HOS flats, the Government has repeatedly corrected itself.   



	In addition, the Chief Executive has placed emphasis on the concepts of family and showing respect for the elderly in his policy address, but actual housing policies fail to realize these concepts, and there are even contradictions.  Certainly, the Government has taken some measures of adjustment, for example, the Council or I have moved the adjustment of conditions for White Form HOS applicants and relax the conditions for HOS owners to purchase flats in the secondary market.  But these are after all short-term plans and methods.

	I wish to talk about the housing production problem.  I think the Government should draw a lesson from this financial crisis which has affected housing.  In formulating and announcing related plans in the future, it should fully consider different elements, including the best and worst case scenarios so that the supply of buildings can match the citizens' affordability and needs.  The Democratic Alliance for Betterment of Hong Kong (DAB) thinks that as a considerable part of the new public rental housing flats will be allocated to the residents affected by redevelopment or clearance, those on the Waiting List will have to wait for a very long time, so we think that we need to guarantee the supply of 5 000 public rental housing flats for families on the Waiting List.  Even if the Government allows a fluctuation in the volume of production each year, the range of fluctuation should not deviate too much from an average production of 85 000 flats per annum. 



	In respect of the target of housing production, the DAB thinks that the long-term housing policy should focus on public housing.  In the newly-built housing units, the ratio among public rental housing, HOS flats for sale and private housing should be 1:1:1.  We must remember that when more and more people become owners and the public rental housing residents have more and more choices, there are still over 100 000 people waiting for allocation of public rental housing.  A majority of them have already waited for a very long time, and they are still "paying costly rents" and living in very poor conditions.  We should cater for their needs.



	Housing problem in Hong Kong is like a long bolt of cloth.  I received the views expressed by the Housing Department's staff union on the impact of the new management mode.  The matter has aroused heated discussion among Housing Department staff.  As regards housing, there are a lot of problems which can hardly be listed out in full in several minutes.  The DAB just hopes that when the Government formulates the Long Term Housing Strategy, it should listen to the public's opinions and perfect the actual procedures and policies in order to achieve the objectives set out in the policy address.



	With these remarks, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.           







PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHAN Wing-chan.





MR CHAN WING-CHAN (in Cantonese): Madam President, coincidentally, both Mr Howard YOUNG and I talk about the issue of tourism.  In deliberating the long-term development of Hong Kong, a well-planned and comprehensive development strategy should be formulated for tourism so as to promote tourism and give full play to its potentials.



	The role played by tourism in Hong Kong's economy cannot be underestimated.  The prosperity of tourism may foster the development of industries such as hotel, catering, retail, aviation and transportation.  Taking 1997 as an example, tourists visiting Hong Kong amounted to 10 million and the total spending from tourists was as much as $69 billion.  On the average, each tourist spent $6,700 and this helped stimulate the economic activities of Hong Kong to a certain extent.



	In 1957, the Government set up the Hong Kong Tourist Association (HKTA), the major goal and work of which were to promote Hong Kong and boost the number of visitors.  With the endeavours of the HKTA, the number of visitors coming to Hong Kong grew from 50 000 at the beginning to 10 million last year.  Such a sharp rise in the number of tourists in 1997 was of course mainly due to the additional factors of the termination of colonial rule in Hong Kong and the handover of the territory.  Income derived from tourists, passenger transport and tourism even became the greatest source of foreign exchange for Hong Kong's service industry.  In spite of this, over on the last several decades, the Government has never actively formulated a strategic plan for the long-term development of tourism.  It was not until 1994 that, in view of the intense competition within the region, the HKTA commissioned a consultancy to conduct a "Visitor and Tourism Study for Hong Kong", and this was the first time the Government formally conducted a comprehensive review on the medium- and long-term development of Hong Kong tourism.



	In December 1995, a development strategy report was published by the study, mapping out some short- and medium-term development plans.  Among other things, it proposed to develop seven new tourist spots in Hong Kong, such as a movie city and cable cars to the Tian Tan Buddha.  However, regarding long-term development, the report only suggested that the HKTA should carefully observe the implementation of the strategies and the short- and medium-term measures and act as exigencies require.  It did not make any concrete proposals.



	I am optimistic about the long-term development of tourism and I think Hong Kong should develop in the direction of "China concept".  As "China's window towards the world" and "the world's window towards China", Hong Kong enjoys a unique edge lacking in other regions.  The Government and the HKTA should make full use of this edge.  For example, the tourist bureaux of Hong Kong and the Mainland should co-ordinate and promote for each other so as to mutually benefit the development of tourism in both places.  The future of Hong Kong tourism remains bright.



	At the same time, we also note that tourism still faces a lot of potential obstacles, with the major obstacle coming from the old high land price policy.  Due to the exorbitant rents of shops and other premises in the territory, the retail prices of commodities have to be raised accordingly.  Hong Kong is no longer a "shoppers' paradise" in which quality goods are sold at low prices, and we do not enjoy superiority in this aspect any more.



	Madam President, fortunately, Hong Kong still maintains its fine reputation of a "gourmets' paradise" or "capital of delicacies".  At present, hotels and restaurants here are promoting our "inexpensive and quality goods" in an organized manner and providing tourists and local people with various services, in the hope that tourists will take this opportunity to visit Hong Kong to enjoy the delicacies and first-class services available here.



	Lastly, the Government should formulate a comprehensive and long-term development strategy for Hong Kong's tourism instead of "coping as it goes along".  Furthermore, it should look forward to the future.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.











PRESIDENT (in Cantonese): Mr Allen LEE.





MR ALLEN LEE (in Cantonese): Madam President, the motion debate moved by Mr CHENG Yiu-tong in this Council today is a very important issue, and it covers an extensive scope.  Economy has always been the issue of greatest concern to the Liberal Party.  We believe in an economy-led society which is concerned for the people's livelihood.  The recent financial turmoil in Southeast Asia can be said to have dealt Hong Kong a heavy blow.  I think that the Hong Kong Government has to reassess our strengths now.  We have come to the view that the foundation of an economy will be very weak if it relies only on financial services and real estates, and it has also been proved that this is but a bubble.  With a rising unemployment rate and a constantly growing population with 150 immigrants entering Hong Kong each day from mainland China alone, our society is under great pressure in areas of housing, education, health care, transportation and environmental protection.  The Liberal Party thinks that we should not criticize the positive non-intervention policy of the Government anymore.  On the contrary, we should put forward some practical proposals so that we can draw on collective wisdom and work hand in hand with the Government to see how we can create a new environment.  I would like to propose five points.



	Firstly, I think that we must strengthen education and the training of skilled labour since people is the most important resource of Hong Kong.  If we do not invest heavily in the training of skilled labour, the future of Hong Kong will be dim.  I often visit primary and secondary schools and post-secondary institutions, and I often talk with principals, form masters and teachers about existing problems pertaining to education.  On implementing mother-tongue teaching, we should, at the same time, raise Hong Kong students' proficiency in English because Hong Kong is an international city and it will be difficult for us to maintain such an important status if our proficiency in English falls.  Moreover, I think that we have to seriously review the four-year course of university education.  Although more resources will be spent on university education, I believe it merits our consideration.  Moreover, with regard to whole-day schooling in primary schools, the headmasters of primary schools are all shaking their heads, thinking that it is very difficult for the Government to achieve this goal before the year 2002.  I feel that the Government has to work harder and pay even more attention to the problems pertaining to education.





	Secondly, I would like to talk about revitalizing local trade, commerce and industry with a view to stimulating the overall economy and enhancing the competitiveness of Hong Kong.  This is something easy said than done.  I think that we should develop technology industry although this cannot be achieved overnight.  Investment requires patience, direction and goal.  In this respect, I am pleased that the Commission on Innovation and Technology has been set up and headed by Professor Chang-lin TIEN, the former chancellor of Berkeley (University of California).  I believe that, under his leadership, a strategy of developing technology will be put in place and I hope the Government will implement their proposals in the future because we have to expand our economic base.  I said just now that we cannot rely on financial services and real estates only to maintain the development of Hong Kong's economy.



	Thirdly, the Liberal Party has proposed a long time ago that a second board market and a venture capital fund should be set up in order to assist small and medium enterprises in their developments.  I think it merits study by the Government.



	Fourthly, I would like to talk about the fact that the economic development of China is exerting the greatest influence on Hong Kong.  Whenever China is mentioned, Hong Kong people will feel that it is very political.  In fact, China is our sovereign state and its economic development has begun to take shape.  Its influence on us is remarkable.  Many years ago, the Liberal Party has already suggested that a China-Hong Kong economic development committee should be established.  With the setting up of a Guangdong-Hong Kong economic development committee earlier, we should make full use of the opportunity and give full play to the committee's strength.  When I met Director LU of the Chinese Academy of Science recently in Beijing, I proposed to him that Hong Kong can make use of the technologies of China so that we do not have to invent them again.  China and Hong Kong can in fact co-operate to create prosperity.



	Lastly, I would like to talk briefly about injecting resources into innovative industries, such as the movie industry and design profession.  This will offer Hong Kong a lot of opportunities and we can also promote them overseas.  In fact, economy comprises many areas and I have put forward only five points today.  I hope that the Government will actively consider these points.



	On behalf of the Liberal Party, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.



PRESIDENT (in Cantonese): Dr TANG Siu-tong.





DR TANG SIU-TONG (in Cantonese): Madam President, although Hong Kong is a small place, it accommodates a large population.  The population has tended to grow rapidly in recent years and we have now some 6.6 million people.  The growth in population naturally creates an eager demand in such areas as housing, transportation and social facilities.  Moreover, after the reunification, exchanges between Hong Kong and Southern China has become much busier.  Therefore, the formulation of an extensive and long-term framework for planning on land use, transportation and the environment in order to help our future development brooks no delay.



	The Government published the Territorial Development Strategy Review (TDSR) earlier.  It has based the consideration in formulating the development strategy for the next 10-odd years in Hong Kong on the assumption that our population will reach 8.2 million in 2011, a figure even higher than the 7.8 million deduced by the Census and Statistics Department in May 1997.  In order to provide for a rainy day, the Administration would rather overestimate the seriousness of the problem to avoid being caught unprepared in case things change suddenly.  This can be regarded as a cautious attitude.



	The Hong Kong Progressive Alliance (HKPA) considers that the Strategy Review Report on the whole is a good one.  But we would still like to express our views concerning some of its inadequacies.  In particular, the rapid development of cross-boundary communication seems to have exceeded our expectation.  Let me take the first Ching Ming Festival holiday after the reunification as an example.  Almost 400 000 people left Hong Kong in one single day last Saturday.  The number of travellers passing through the Lo Wu control point alone amounted to 220 000, breaking the record number of passengers going into and out of Hong Kong in a single day last year.  The stations along the eastern line of the Kowloon-Canton Railway were flooded with tens of thousands of travellers and the chaos lasted for more than 10 hours.  We cannot regard this as an individual incident and think that the problem can be solved simply by improving existing facilities.  On the contrary, we should be aware that this is an alarm which warns us that we should tackle the problem at root by planning.





	The TDSR is exactly lacking in detailed planning for cross-boundary traffic.  The HKPA thinks that in order to cope with the increasing pressure of cross-boundary traffic, the authority concerned should expedite its substantive planning and incorporate it into the TDSR.  For the purpose of alleviating the existing pressure on border crossings such as Lo Wu and Huang Gang, the Hong Kong/Guangdong Co-operation Joint Committee, of which its first meeting was convened earlier, should discuss in detail and co-ordinate expeditiously the cross-boundary infrastructure works for the early implementation of the works of the western corridor linking Shenzhen and Hong Kong as well as the second phase of the Northwest Railway.  Among the various projects, the second phase of the Northwest Railway should be constructed at the earliest possible time because most Hong Kong people returning to the Mainland now go through Lo Wu, thus exerting a great pressure on that border crossing.  If the second phase of the Northwest Railway can be put into use earlier, people do not have to swarm into Lo Wu and they can choose to use the Lok Ma Chau border crossing instead.  The congestion at Lo Wu will thus be ameliorated.



	The TDSR is a grand plan as far as the future development of Hong Kong is concerned.  In addition to the construction of various highways and railways, the other projects of reclamation and land development also occupy an important place and they are all complementary to one another.  For example, reclamation and land development are conducive to the development of transportation, whereas construction works carried out in newly-developed areas necessitate good transportation facilities.  The HKPA thinks that reclamation projects, including the large-scale reclamation of Green Island off Sai Wan, can be expedited as long as they do not affect our excellent harbour.  At the same time, however, we also note that the harbour has already been shifted to the western part of Hong Kong.  Although the water there is wide and deep, there is unfortunately inadequate wind shelter.  As a result, the winds and waves there are often too strong, affecting the mid-stream operations.  Therefore, we suggest that the Government should consider making artificial improvements to the harbour when it carries out reclamation such as by building a breakwater, so as to maintain Hong Kong's reputation as a first-class harbour in the world.









	To plan a small family is already not easy.  It is even more complicated to plan the future development of a place.  The Hong Kong Special Administrative Region Government should listen to the views of all sides and give the matter further thoughts with a view to formulating a comprehensive and long-term development strategy which should further be amended expeditiously in the light of the changing conditions.  Only by so doing can the Government lead us through into a more prosperous and stable 21st century.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr YUEN Mo.





MR YUEN MO (in Cantonese): Madam President, just as Mr TUNG Chee-hwa said in his policy address last year, after the reunification, Hong Kong has finally been able to rid itself of the time and psychological constraints brought about by the colonial era, and to plan its long-term future with courage and vision.



	We can see from the Chief Executive, Mr TUNG Chee-hwa's, first policy address that the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) Government has already begun to formulate policies outlasting the Chief Executive's five-year term of office, with 10 years or an even longer period as their targets.  This fully illustrates that the SAR Government does have the insight and courage to look into the future.  As for development strategies, the policy address intends to make long-term plans for our infrastructure and equip Hong Kong with better facilities so as to strengthen our economic competitiveness in the future.



	In the 1998-99 Budget, public expenditure is increased to $300 billion and the rate of increase is as high as 19%.  Huge investments are made in many important policy areas such as education and welfare for the elderly.  A few days ago, the Secretary for Planning, Environment and Lands even published a projected population growth, land disposal policy as well as roads and transportation development policy for the next few years.  In accordance with the blueprint published, roads in Hong Kong, Kowloon, the New Territories and Lautau Island will all be linked up by 2011, with highway and railway networks crisscrossing each other.  The Kowloon-Canton Railway will be extended to Tsim Sha Tsui and linked up with the Mass Transit Railway as well as the Airport Railway, forming an artery between East Kowloon and Shenzhen.  If Route 10 is completed and with the successive connection of the Zhujiang-Lingtingyang bridge and the Shekou bridge with Tuen Mun and west Yuen Long, the western New Territories will be connected closely with its neighbouring cities of the Pearl River Delta, thus expanding the whole region into a new economic entity in Southern China.



	As for the shipping industry, the expansion of infrastructure such as highways, railways and ports will definitely enlarge its space for business development.  Long-term planning of such infrastructure will surely be welcomed by both land and marine transport industries.



	It is undeniable that infrastructure investment is the lifeline of an international city.  Without investment in infrastructure, a city cannot stand firm in the international market for long.  A city lacking in advancement and competitiveness will eventually be destined to elimination.  However, I think no government should one-sidedly invest all its future development in infrastructure investment items.  Investment in infrastructure can only be regarded as a hardware in the context of the development strategy.  If we focus only on developing the hardware without the co-ordination of software, it will not only be difficult for the hardware to give full play to its functions, but also undermine the stability of the overall economy.



	In the next 10 years, the Government will inject over $230 billion into the "new bauhinea garden project", which aims at an overall improvement and development of railways, highways, tunnels and port facilities.  It can be said that the "new bauhinea garden project" is the core of the development strategy for Hong Kong for the next 10 years.  Our present transport infrastructure has already reached a certain standard, but it is not sufficient and we must further expand the construction of infrastructure facilities.  However, a huge infrastructure plan necessitates the co-ordination of relevant software.  Otherwise, it will become a white elephant.  People in the shipping industry have always held that, in the long run, Hong Kong needs to maintain its status as an international shipping centre.  The problem is that we will not be able to achieve this goal if we only rely on the present port, piers, highways and railways.  Our shipping industry and container transport industry in Hong Kong must be upgraded and restructured in order to maintain Hong Kong's status as an international shipping centre in a new posture and with a new face.  In my opinion, the strengthening of our maritime legal system, the establishment of an Asian marine insurance centre, the expansion of the crew labour market, the setting up of a shipping information centre, the strengthening of shipping finance business, the expansion of ship conveyancing market and the development of logistics are essential softwares to maintain Hong Kong's status as an international shipping centre.  Unfortunately, the Government does not have any plan in this respect and the investment is not of the right proportion.



	Madam President, we have indeed heard some people raising intense challenges and criticisms against the various long-term development strategies being implemented by the Government at present, holding that the Government has not thoroughly considered the long-term needs and goals of Hong Kong in deciding on the strategies.  Can the Government not adopt the same open attitude by seriously reviewing its established development strategies from time to time?  In the wake of the financial turmoil, some people suggested that the Government should review the supervisory mechanism of the stock market and the futures market as well as educating the public about the risks of investment.  They thought that only by doing so can the long-term and practical needs of Hong Kong be met.  As for the bird flu incident, some people suggested that, in the long run, Hong Kong needs to lay down a set of contingency measures to respond expeditiously to crises.



	Hong Kong has now reunited with China smoothly.  At this early stage of the establishment of the SAR, we possess enormous reserves amounting to tens of billions of dollars and vivacious economic potentials.  Hence Hong Kong is qualified and capable of investing heavily in future development.  However, every single cent of the huge reserves has been accumulated from the hard work of all the people, so of course we hope that every investment item can meet the actual needs, achieve the intended goal, and reap the deserved rewards.  Finally, we hope that Hong Kong will get even better tomorrow.



	With these remarks, Madam President, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr Edward HO.





MR EDWARD HO (in Cantonese): Madam President, the motion debate moved by Mr CHENG Yiu-tong today is a very good topic and the timing is very good too.  To start with, the Government has just published a report on the Territorial Development Strategy Review (TDSR).  I have moved two debates on the territorial development strategy in the former Legislative Council in 1994 and 1996, and I am glad to see that the report has accepted the opinions raised by me as well as many other people.  When the report was first published in 1993, a lot of people queried about the part regarding population growth, which the Government really did underestimate at that time.  After that, we mentioned repeatedly about a planned co-ordination between Hong Kong and the Mainland, in particular the relationship between the Pearl River Delta and Hong Kong.  The third point concerns the length of the period covered by the strategy.  I feel that previous strategies seemed to cover a very short period, whereas the present strategies go beyond the year 2001.  These directions are accepted and welcomed by me whole-heartedly.



	What the Government has adopted this time is scenario B, assuming that Guangdong and inner provinces of China will act as the economic hinterland of Hong Kong in the future.  I think this is the most important planning direction.  In the TDSR, the Government says that it will co-ordinate with the economic activities that will take place in the Pearl River Delta.  But unfortunately, information available on this aspect is scarce.  The future development of the Pearl River Delta and the ways in which it will co-ordinate with Hong Kong are not mentioned at all in the TDSR.  I regret that we always cast our eyes on only Hong Kong.  Beyond the boundary of Hong Kong, that is, beyond the Special Administrative Region, the Pearl River Delta is but a blank space.  We hope we could have more information in this respect if we have really set our minds on studying the future development of Hong Kong and if the Government has really made studies in this aspect as what has been said in the TDSR.  For the time being, what we have done in this aspect in the context of the development of mutual planning between Hong Kong and China is not thorough enough.  I will mention this point again later.









	Moreover, I would like to talk briefly about the future commercial development areas mentioned in the TDSR.  I have expressed my opinions several times that if development is to be carried out in the Northwest New Territories, it should not be restricted to residential areas.  A new commercial centre has to be developed in the Northwest New Territories in order to alleviate the pressure on transportation.  Furthermore, the Northwest New Territories is in the closest proximity to the Pearl River Delta.  If the Government can create new employment opportunities there, the people of that area will be able to live in a nice environment and that part of Hong Kong will see a new and sound urban development.



	Another problem relates to the environment, which has already been mentioned by several of my colleagues.  In my opinion, we should not only lay stress on developments.  Importance should also be attached to our living environment.  In fact, Hong Kong can be considered as a fairly affluent city.  But if we look around us ─ perhaps we should not look around because Southeast Asia is worse than we are, but compared with the rest of the world ─ I think our living environment is actually very poor, especially the environment in the urban areas.  We should try to solve this problem by way of planning.  The urban areas should of course be redeveloped.  I have already said when we passed a bill yesterday that, in the old urban areas, we should study how redevelopment can be carried out and how the public can be encouraged to carry out proper maintenance for their buildings, or even how valuable buildings can be preserved.  However, in newly developed areas, we must create a new environment so that Hong Kong people can enjoy a good living environment in the future.  This is very important.  We are not necessarily talking about environmental protection only.  Environmental protection involves air pollution, noise pollution and so on.  These are naturally extremely important, but the creation of a good living environment is also very important.  To be more precise, just as certain colleagues mentioned earlier, the quality of buildings is more important.  A professional standard should be attained in such areas as design, choice of material and supervision.  The Government and in particular the Housing Authority, is the biggest developer.  They should take the lead and try their best to provide more opportunities to the professionals.

	





	Lastly, as there is not much time left for me, I would like to point out two issues which I do not completely concur with Mr CHENG Yiu-tong.  The economy of Hong Kong is now in a downturn and we are very concerned about the employment opportunities available in the territory.  But I do not agree that we should introduce the so-called economic development strategies for the economy of Hong Kong cannot be planned.  On the contrary, I think it is imperative for the Hong Kong Government to conduct long-term and regular reviews of the economic trend to ensure that our infrastructure, such as human resources, meet the requirements of our economic development.  Perhaps later Mr CHENG will explain to us more clearly what economic development strategies are.  Thank you.





PRESIDENT (in Cantonese): Dr Raymond HO.





DR RAYMOND HO (in Cantonese): Madam President, it can be said that Hong Kong's development in the past 20 years has attracted worldwide attention.  It has grown from a trade station located in Southern China to a very important financial centre in the Asian-Pacific Region, or even in the world.  We would generally attribute this outstanding achievement to the so-called laissez-faire economic philosophy and the positive non-intervention policy adopted by the former Government.  The development of the economy was completely led by the market.



	Under ideal circumstances, the economic messages of the market will effectively allocate the limited resources in order to cope with the actual conditions and reduce unnecessary wastage.  This may be the reason why Hong Kong has grown rapidly within a short time.  In spite of this, with rapid development and growth, we still had to pay certain prices which were relatively expensive.



	Due to various restrictions, our market economy cannot effectively reflect the prices of everything and all resources accurately, in particular the communal property.  As things develop at a high speed, we have to face various problems, such as environmental pollution, traffic jam, deteriorating public health quality and so on, which are worsening with each passing day.  It can be said that these problems were induced by the Government's over-reliance on the operation of the market economy and its lack of long-term planning.



	Moreover, whenever the Government encounters relatively grave issues in other policy areas, it just rushes to solutions.  For example, in order to tackle insufficient housing, it hastily launched such a scheme like building 85 000 housing units per year in the hope that the problem will then be solved.  The impression the Government often gives us is that it plots as it proceeds, lacking long-term planning.  However, if certain problems are not solved in time, social problems will be caused and the stability and prosperity of society will be affected and eventually our economic development will be undermined.  Therefore, I have mentioned long ago that the launching of this scheme to build 85 000 housing units per year will pose a supply and demand problem in which the demand leads the supply but not vice versa.



	Apart from some issues directly affecting people's livelihood, the Government's policies, such as the education policy, also fail to meet the needs of the territory's development.  In the past decade, in order to satisfy the market's demand for tertiary graduates, the Government kept on increasing the number of higher education places while neglecting the importance of basic education and language education.  Moreover, it seems that the Government has not clearly and accurately assessed the demand for tertiary graduates in the long run.  Such a short-sighted policy has not only failed to provide our society with the people it needs, but also produced a large group of graduates who have received higher education but lack working experience and the skills to make money.  Coupled with the present economic recession, their situation is even more worrying.  Apart from wasting a lot of money in nurturing some university graduates of exceedingly high educational qualification who may end up working as ordinary office employees only, the Government has also wasted the youth of these students who have spent years in schools but found no way out in the job market.  Furthermore, due to the constraints in their Chinese and English standards, they lack the ability to compete in the labour market.  This example demonstrates exactly how the Government is lack of insight.  It is also easy to cite other examples, which include the long-standing problem of traffic congestion in urban areas, the lack of co-ordinated transport facilities in new towns and so on.









	The implementation of the market economy will doubtlessly give us a lot of flexibility and bring about an effective allocation of resources.  However, in respect of certain public policies, especially under circumstances where market economy is not completely applicable, the Government should play a leading role and formulate a long-term development strategy for our long-term needs and goals.  I have to emphasize that the long-term development strategy formulated by the Government is not a manifestation of the market economy.  Nor does it mean that the Government is going to intervene the market operations.  The aim of formulating a long-term development strategy is to facilitate a more effective utilization of social resources by market economy to cope with the needs of society so as to foster better economic growth and reduce the periodic social disturbances caused by problems arising out of the economic cycles.



	With these remarks, I support the motion moved by Mr CHENG Yiu-tong.  Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHIM Pui-chung.





MR CHIM PUI-CHUNG (in Cantonese): Madam President, today's motion debate is more or less like a small-scale policy address debate.  Unfortunately, not many policy secretaries or bureau secretaries may have paid attention to it, but they may be able to hear it.



	Madam President, the public used to be concerned with four Chinese characters representing "clothing, food, shelter and transportation".  However, with the advancement of society, "clothing" and "food" are no longer key problems.  So if the Government is concerned about the development of the whole society in the future, it should pay attention to another four Chinese characters.  The first one is "work", which means employment and education.  The second is "rest", and it refers to leisure, retirement and the concern for matters pertaining to the social environment.  The third and the fourth ones are "shelter" and "transportation".  I will express my opinions on these four Chinese characters respectively.









	With regard to "shelter", I believe that it has already been expounded very clearly in the Government's development blueprint.  In the future Hong Kong, the Government hopes that 70% of the people will own their own homes, a goal which I may not agree.  But since the Government is working towards this goal, instead of making unpredictable changes in policy, it should uphold its stand and ensure that the shortfall will not exceed 10% or 5%.  It will become a joke if the targeted 85 000 units end up with only 8 500 units although a discrepancy of 10% did occur before.



	As for shelter, apart from housing, we need to look after the people's employment.  We all say that the Northwest New Territories has great potential in future development.  Is it worthwhile for residents in the area to travel a long way to work in Hong Kong Island by spending over two hours on transportation, that is, four to five hours for a return trip?  Is it good for them?  This is a problem which the Government has to consider.



	Of course, we understand that Hong Kong is a tourist spot as well as an international city.  In addition to a population of 8 million, there are also numerous tourists and "illegal" residents.  "Illegal" residents is an important issue and we should not pretend that it just does not exist.  At the same time, we have to pay attention to the fact that many housing units are actually left vacant, and we also need to address this issue.  So there are a lot of problems about "shelter" that the Government should pay attention to and these include the employment problem.	



	As for "transportation", I believe that it will give an impetus to Hong Kong in the future because premises located in areas where there is direct transport access will have a higher value.  Under such circumstances, I believe that the thrust of the Government's future investment and its focus of development will have to take account of "transportation" as well.  This will serve as an impetus for the future development of the society as a whole, as well as a focus for the Government's investment.  I believe that it will not pose any big problems given the co-ordination of bureau secretaries and policy secretaries.









	In the aspect of "rest", we all know that the population of Hong Kong is constantly aging and we did discuss about this in the past.  We hope that, coupling with the development in the Mainland, some of the elderly people can live in appropriate places in the Mainland.  Comprehensive planning is after all better than buying places for them in Hong Kong.  Of course, certain elderly people may not be able to adapt to the life in the Mainland, but if matters such as housing, welfare and health care are all taken care of, I believe that they may not stay in a rut.  If nice places are available in the Mainland for people to live their retirement life, who would like to dwell in the upper floors of industrial buildings in Hong Kong?  I trust that the Government will pay attention to this problem in the days to come.

	

	In the meantime, the word "rest" also embraces the meaning of protecting the environment.  With regard to environmental protection, I believe that Hong Kong is more backward than many places such as Europe, the United States and Australia.  However, given the realistic conditions of Hong Kong, it is already not too bad that various aspects are already taken care of.  Besides, as for education, we should help the younger generation and the public to understand that since we are going to make Hong Kong our home, we should do better in all aspects.  This is fairly important.



	Madam President, the last aspect I would like to talk about is "work", which refers to employment.  The employment problem is the crux of the conflict between the labour sector and the commercial and industrial sector.  We should understand that Hong Kong is a free city which pursues a positive non-intervention policy and is led by the market economy.  Therefore, there should not be any conflicts, and both parties should understand each other.  Inadequacies, if any, should be put forth for discussion.  After the election on 24 May, the grassroots and the commercial and industrial sector may find many areas in which they confront each other, or motion debates may be moved.  I hope people from the commercial and industrial sector and Members representing it as well as the labour sector can make use of this opportunity to get to know the needs of both parties.









	I think that the commercial and industrial development of Hong Kong in the past can be divided into five stages.  In other words, it is now 50 years since the Chinese Communist Party liberated China, so we can make our analysis on each 10-year stage.  In the '50s, many Chinese refugees fled to Hong Kong.  They might not take Hong Kong as their permanent homes and they thought of themselves as travellers in transit.  But in the end, they discovered that their feet could not leave this piece of land any more.  Of course, some of them took off their shoes and emigrated overseas.  Nevertheless, these people may return.  The '50s was a starting point for local industries and business.  In the early '60s, the availability of a lot of cheap labour enabled Hong Kong to transform from an entrepot to a place dominated by light industries with bright prospects.  In the '70s, the finance, banking and stock markets began to take shape in Hong Kong.  In the '80s, with the open policy of China, many people in the commercial and industrial sector made a fortune.  In the '90s, the service industry becomes the principal industry in Hong Kong following the economic restructuring.



	Hong Kong is now orientated towards the service industry, and I have suggested repeatedly that we must understand the strengths of our service industry. In this respect, we need to rely on the local commercial and industrial sector as well as the labour sector to, under the leadership of the Government, work together to study the strengths of our service industry so as to formulate a long-term plan.  In doing so, Hong Kong people will be able to respect and enjoy their work here permanently to cope with our social development and create a better future.



	The above is my analysis of the four Chinese characters.  Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): Mrs Sophie LEUNG.











MRS SOPHIE LEUNG (in Cantonese): Madam President, just now Mr CHIM Pui-chung said that he hoped the labour sector could join hands with the commercial and industrial sector to study how Hong Kong's development should steer ahead.  I would like to say a word of praise on Mr CHENG Yiu-tong here since the motion he has moved today embodies exactly this point.  I am glad that an official representative of the labour sector has raised such an issue today which is worthy of our joint examination.  This demonstrates exactly that we have already viewed Hong Kong's long-term development from an integral perspective.  I hope that not only the labour representatives in this Council, but also those who claim themselves to be labour representatives outside this Council could have the insight and courage like Mr CHENG Yiu-tong has in raising such issues and studying with us how an environment favourable for doing business can be created.



	After the recent financial turmoil, all Hong Kong people should have recognized that as we step into the 21st century, globalization of economies is realized.  Should we resolve to figure out solutions for the sustainable development of Hong Kong?  Should we consider promoting brand new industries or all those high value-added, high technology industries?  Or should we revitalize our original industries?  We need to consider rather than just talk about these issues.  It fact, we need to think seriously as to whether we are able to do it.  Besides, we have to find out where Hong Kong's merits and demerits lie.  How should we proceed to remedy our demerits and maintain our merits?  These are exactly the questions we have to take into consideration.



	When this Council debated the Budget, I listened to our party leader who said that we should not only spur the Government on or criticize the Government, but also raise forward-looking questions and discuss with the Government how to put things into practice.  Therefore, in the last debate, I put forward a series of forward-looking proposals for consideration by the Government and let the people of Hong Kong see what our 21st century will be like as an era of "Smart Sensors".



	When I talk about merits, I would also like to share with Honourable colleagues that, in fact, there is a group of people in the commercial and industrial sector who are working hard silently.  They are owners of small and medium enterprises who work in a practical and realistic manner.  But they are confronted with many problems and we should think for them how best these problems can be resolved.

	A couple of weeks ago, a friend from the media told me that I was the first person to say that there are three levels of people in our unemployed population.  I dare not take credit for it here.  Perhaps it is because I have been working in the industrial sector with perseverance for 20 to 30 years, I can see the problems in it and point them out.  Let us not talk about this any more.  The most important thing today concerns the development of human resources.  Since the Deputy Secretary Mr CHEUNG is here, the Government should be able to hear this.



	I would like to talk about the problems from two aspects.  Firstly, we must carry out an overhaul of our education system the syllabus of which is mainly examination-oriented.  Only by boldly and resolutely changing it to be thinking-oriented can we create new manpower resources for the next generation.  At present, young people from Hong Kong attending universities overseas will find no problems in studying.  But they always find it difficult if they are required to think.  Why?  This is exactly the result of our education system.  Those parents who have sent their children to high schools abroad will understand what the reasons are.



	Secondly, we have to be concerned with our unemployed population and should not just make sweeping generalizations.  We have to study to which strata they belong, what their intellect are, and how we can avoid facing such a large population of unemployed persons again in the next century.  We should encourage everybody to continue to learn and to understand the socio-economic development throughout their lives.



	Since Mr CHENG Yiu-tong has raised such a good question on the motion, I hope that he can take the lead in society to tell us how the local commercial and industrial sector can be provided with adequate labour, instead of stuffing us with unemployed workers who fail to serve in other industries and telling us that these workers are ours.  In this area, we should not propose to move certain labour-intensive processes to other places as well.  I have a newspaper clipping from Ming Pao, which is extracted from an overseas article on the development of French and Italian fashions.  According to the article, the French fashion industry declined because it had moved all its labour-intensive processes away from France.  I hope we can all ponder this point.  Of course, I came from the garment industry so I pay particular attention to this area.  I would like to share this with Members.



	With regard to joint development with the Mainland, I would also like to bring out one question for discussion.  This question is related to the proposed setting up of a border processing zone by a professor of the Department of Geography, University of Hong Kong.  This idea was not from our garment industry.  Rather, it was put forth by an independent scholar who considered the matter from the perspective of mutual development and economic benefits of both places.  I hope to take this opportunity to discuss it with Members, who may have heard me saying repeatedly that if the aged, high- and middle-level management staff do not have subordinates, we cannot expect them to continue with their work.



	With these remarks, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr TAM Yiu-chung.





MR TAM YIU-CHUNG (in Cantonese): Madam President, when the Government formulated the development strategy, demographic change was a very important factor in its consideration.  As the Chairman of the Elderly Commission, I am of course very concerned with the issue of our aging population in Hong Kong.  According to the data of the Census and Statistics Department, there are about 670 000 elderly people over the age of 65 in the territory.  Moreover, the life expectancy of Hong Kong people are getting longer and longer.  Although we used to say that "septuagenarians are rare since ancient times", nowadays 80 years is only the average and elderly people over the age of 90 are not scarce.  Living to 100 years old is completely realizable.  Therefore, we have changed the way we said it and instead of wishing others "live to 100 years old", we should wish them "live to 1 000 years old" in order to follow the trend, so to say:



	On the other hand, what are these hundreds of thousands of elderly people going to do in their remaining years?  At present, nearly 110 000 people are receiving Comprehensive Social Security Assistance (CSSA) because of old age, and almost 440 000 people are receiving old age allowance.  In other words, 80% of the elderly population is obtaining financial assistance to different extents from the Government.  We do not know how many of the 440 000 old age allowance recipients are on the verge of poverty and may become CSSA recipients at any time.  Many of these elderly people are actually willing to continue to work, but only less than 20% of those who are over the age of 60 can remain in continuous employment in Hong Kong.  So even if they want to work, it would be quite impossible.  How can the elderly give play to their abilities?  In this aspect, we need to think more and study more.



	As the life expectancy of Hong Kong people are long, there will naturally be health problems.  The findings of certain surveys or estimates are surprising.  Senile dementia is a relatively outstanding example: it is estimated that 25% of those who are over the age of 75 are suffering from this disease.  I did not know much about this disease before and thought that it was curable, but in fact it is not.  Everyone has a chance to develop this disease regardless of his wealth or scholarly attainment.  Even today's medicine is still not very clear as to how to prevent it.  Somebody says playing mahjong is a good method, but there seems to be no medical grounds.  What we can do now is to learn how to take care of the patients and assist the families concerned.



	In addition to the health problems, some people have suggested, and Mr CHIM Pui-chung also mentioned just now that the elderly should be encouraged to return to and settle down in their hometowns since the living environment in the Mainland is better.  However, in reality, not many CSSA recipients go back to live in China.  Only 600-odd such applications have been received so far.  From my own experience of contacts with the elderly, I know it is difficult for them to adapt to new environments, not to mention making such a long and complicated trip to move back to the Mainland.  Even if they have to move due to redevelopment of old areas, they would demand for local rehousing.  Some elderly told me that they had cried for one whole week even though they just moved from Wan Chai to Shau Ki Wan.  Of course, after crying for a week, they would gradually get accustomed to the new environment and become happy again.  However, asking them to make the first step is after all not an easy task.  So our elderly people's present demands for housing and residential care are still eager, and most of the time we fall short of satisfying such demands.  They may have to wait for a short period of two to three years or a long period of three to four years or even longer than that before they can be given a place.  In view of this, the Elderly Commission is working vigorously to solve the problems of housing and residential care for the elderly.

	Madam President, Confucius is a great educator and an outstanding politician.  More than 2 000 years ago he has already said, "Even though one may not have remote apprehensions, he must have immediate worries".  The Hong Kong Special Administrative Region Government has only been set up for a short while.  Although we have been subject to impact of the Asian financial turmoil, it will eventually dissipate.  We should be farsighted and plan our future well.



	With these remarks, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr WONG Siu-yee.





MR WONG SIU-YEE (in Cantonese): Madam President, the question put forth in the motion moved by Mr CHENG Yiu-tong covers a very extensive scope and involves various strata and trades in society, as well as various policy bureaux of the Government.  My speech will concentrate on the retail and wholesale industry.	



	The retail and wholesale industry is an important pillar of the local service industries, which account for over 80% of our GDP.  Therefore, the prosperity of the retail and wholesale industry is closely linked with the overall economy of Hong Kong.  In our opinion, however, the Government has not taken good care of the retail and wholesale industry.  It has not only failed to effectively lay down measures to assist the retail and wholesale sector, but also failed to formulate goals and development strategies in accordance with the long-term needs of the sector.  On the contrary, the Government has made a lot of troubles and imposed numerous obstacles to the industry.



	My criticisms do have grounds.  Madam President, I would like to cite a few examples.  The bird flu incident was meant to be a disaster for the people engaged in the fowl business.  I have already mentioned about it last night and I do not want to repeat it here anymore.  Maybe I should talk about the issue involving the dealing of counterfeit Chinese and western patent medicine, which again shows that the Government is extremely irresponsible.  Once counterfeit medicine is discovered, the Government's only option is to "seal the shop and arrest the people", an action which makes the people in the business extremely worried.  The Government has never reviewed whether it has acted negligently in examining imported Chinese and western medicine.  In fact, it is exactly because of the Government's loose examination that counterfeit medicine and even counterfeit cosmetics have a chance to be smuggled in or enter the Hong Kong market by passing through Customs.  The relevant retail and wholesale industry is but a scapegoat as a result of the Government's administrative negligence.  Therefore, with regard to dealing with counterfeit medicine and cosmetics, I call on the Government to strengthen Customs examination and marine anti-smuggling measures.  Subsequent to the discovery of counterfeit goods, the Government should first of all trace the source and distinguish who should be held responsible instead of "sealing the shops and arresting the people" of the retail and wholesale industry at every turn.



	Another example is related to food.  Both the contaminated vegetable incident and the contaminated seafood incident that happened earlier were a disaster for the whole catering industry.  Whenever the Government sees signs of trouble, the innocents are condemned indiscriminately.  Such a practice is questionable indeed.  For example, the seafood and restaurant businesses were held responsible by the Government for the repeated occurrence of cholera.  The practice of attributing the fault to fish stalls and the catering industry before the source of the disease was even identified is also questionable.  For instance, the Urban Services Department stipulates that water in fish tanks of fish stalls and restaurants must not contain any harmful bacteria, and the number of E. coli should not exceed 610 in every 100 ml of water.  However, according to present practices, the Urban Services Department only monitors the water quality of restaurants and seafood stalls.  There is no rule governing seawater suppliers.  At present, about 600 pumping vehicles are allowed to pump water as they please from typhoon shelters or the seriously polluted Victoria Harbour without any supervision.  Turning a blind eye to these seawater suppliers, the Urban Services Department only inspects the water quality of fish stalls and restaurants.  Once failing the tests, the offenders may face a fine of up to $5,000 or even imprisonment for up to three months.



	Moreover, what is particularly absurd is that the laws require the production of substantial evidences before a problematic fish stall, seafood retailer or restaurant can be ordered to suspend its operation.  However, it is frequently the case that the Government, in spite of having insufficient evidence, angrily points an accusing finger at, for instance, a certain restaurant just because the news reported that a certain cholera patient has eaten in that restaurant.  As a result, the restaurant will be implicated and even the seafood retailers selling the seafood will be collaterally apprehended.  Such a practice of ordering the relevant shops to suspend their business in spite of lacking sufficient evidence will lead to a lot of aggrieved or wrong cases.  In fact, the source of cholera is very complicated.  For instance, even if a victim of cholera may have washed his hands after going to the toilet, he might be infected when he pushed the door latch on leaving the toilet.  If it happens that he has eaten at a certain restaurant, that restaurant and its relevant retailers and wholesalers will probably become scapegoats.  From this we can see that the Government should really carry out thorough investigation to track down the source of the cholera bacteria.  Even if cases of cholera appear, it should prevent seafood retailers, wholesalers and restaurateurs from feeling insecure and losing their business, or even being treated unfairly to forced closure in the event of outbreak of cholera.



	The Government's total failure to shoulder responsibilities for the retailers and wholesalers has aroused great fears in people in the trade.  For example, in the incident of marine fish contamination broke out in Hong Kong not long ago, the Government, failing to take active measures to find out the source of contamination, simply let the media exaggerate the matter and cause a panic.  The Government dealt with the matter in exactly the same way as it had dealt with the bird flu incident.  The fish contamination incident has seriously undermined the business of local fish vendors and the public had been alarmed at the mere mentioning of fish, just like they were alarmed at the mentioning of bird flu earlier.  However, the Government remained indifferent and just allowed the panic to spread.  Compelled by the pressure of living, the fish vendors were left with no choice but to conduct a thorough investigation by themselves.  It was eventually found that the contaminated fish were imported by a Hong Kong wholesaler from a newly developed fish market on a small island near Maldives in early January.  In this incident, the Government can clearly see that the spread of the fish contamination panic has affected 60-odd local seafood importers badly.  In addition, no one has since shown any intention to apply for the Licence to Culture Marine Fish, and the livelihood of 40 000 fishermen were threatened.  In fact, the responsibility of the fish contamination incident should be borne totally by the Government because it has failed to put in place an examination system for imported marine fish.  Once importers bring in contaminated fish from abroad, the local seafood retail industry is immediately implicated.  Some people even believe that it is poisonous to eat giant grouper, red snapper and mangrove snapper.  Actually, coral reef fish only covers several species such as high-finned grouper and humphead wrasse.  But the fish contamination incident has already triggered off a panic among the people about eating seafood.

	Finally, I would like to cite a latest example.  In May 1997, the former Legislative Council passed the Electrical Products (Safety) Regulation to be implemented next month.  We hope the Government will ensure that this Regulation does not affect the livelihood of the people in the trade.



	Madam President, we have all kinds of vivid examples right before us.  We hope that the Government can change its past attitude of "trying to be the last one to know" and formulate forward-looking policies in order to create a good business environment for the service industries in Hong Kong.



	With these remarks, Madam President, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.





THE PRESIDENT'S DEPUTY, Dr LEONG CHE-HUNG, took the Chair.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Miss CHAN Yuen-han.





MISS CHAN YUEN-HAN (in Cantonese): Mr Deputy, it can be said that the motion which the Honourable CHENG Yiu-tong has moved today in fact represents the long-standing conviction of the labour sector.  It is a pity that the Honourable Mrs Sophie LEUNG is not in this Chamber right now; otherwise I would like to tell her that Mr CHENG Yiu-tong has not suddenly come up with the idea of a long-term economic development strategy today.  In fact, as early as over a decade ago, when Hong Kong was facing economic restructuring the Federation of Trade Unions (FTU) already put forward a policy on industrial diversification.  That was in the late 1970s when China had just started its policy of opening and reform.  Very unfortunately, owing to its adherence to the policy of "positive non-intervention" our Government at that time simply stood aside with folded arms, watching our manufacturing industries shifting to other places for one reason or another.  The strategy on industrial diversification which we drew up was thus brushed aside.  Actually, since then the FTU has never stopped urging the Government not to give up our manufacturing industries which have been the mainstay of our economy, and we have urged it to continue developing these industries instead.  We simply do not wish to see the disappearance of these industries which once accounted for over 20% of our GDP.  Since then, year after year, and in a most persistent manner, the FTU has been urging the Government to give support to these industries.  It is really a pity that Mrs Sophine LEUNG is not in this Chamber now.  I really wish to tell her that our discussions on this issue have not started just today.  We have actually been talking about it for over 10 years.



	Mr Deputy, the financial turnmoil has perhaps opened this Pandora's box of our economy sooner than it otherwise will be.  As I have just said, the FTU has been worried that Hong Kong may turn from a diversified economy into one will no diversity at all, and then burst in very much the same way as the "bubble economy of other cities".  Apart from fearing that our economy as a whole may be affected, we also fear, and most greatly, that our 3 million-strong working population may have to face structural unemployment as a result of the changing economic structure.  We have been talking about this problem over the past decade or so, but very unfortunately, due to the former government's short-sightedness or entire lack of concern the situation has deteriorated to the present state.  Mr Deputy, however, I do not think that we have already reached the worst state.  The financial turmoil has exposed our problems sooner than it otherwise will be.  Since we have not yet reached the worst state, I believe that we still have the chance to stand up again.  However, if we allow the situation to deteriorate further, hiding the harsh realities behind illusory prosperity and allowing all capitals to shift to real estate developers, Hong Kong will eventually become another Tokyo.  When this happens, it will be very hard for us to stand up again even if we wish to.  Thanks to our good luck that these problems have been exposed now because we still have the ability to restructure the whole set-up of our economy.



	The Honourable Edward HO has said earlier that he does not understand why Mr CHENG Yiu-tong would propose the formulation of a long-term economic development strategy.  He considers that such a strategy is tantamount to a planned economy.  It he really thinks so, I can say that the Liberal Party must have failed to follow the ideas proposed by the FTU over the last 10 odd years.  Perhaps, whatever opinions the FTU may have, they simply would not bother to listen.  They have not listened carefully to what we say.  We have in fact been striving to promote a diversified economy in Hong Kong.



	Mr Deputy, I recall that in the 1970s when I started to work for trade unions, Hong Kong was also facing a great economic recession.  That was in 1972 and 1973.  At that time, many of our "wage-earners" were faced with great hardship but we also realized that Hong Kong was able to recover faster than other cities.  I can recall that when Dame Lydia DUNN, then a Member of the Executive Council and the Legislative Council, spoke after our economic recovery, she attributed our quick recovery to our diversified economy.  She said that thanks to our diversified market composition, when our wig and plastic industries went downward, we still had the garment industry, electronic industry and many others; besides, when there were problems with the American market, we still had the markets of Northern and Western Europe.  I can still remember these words which she said during the 1970s.  Can we still speak so proudly about the same today?  We cannot.  When our property market and financial sector collapse, all the other sectors in Hong Kong are affected.

	

	The Honourable WONG Siu-yee has said earlier that he is very familiar with the retail industry.  I think that I know this industry better than he does.  The sluggishness of the retail industry has not emerged just today.  In the early 1990s, there were already signs that the retail industry was encountering great difficulties.  We can clearly see the changes in the retail industry during the mid-1980s.  At that time, Japanese capitals came pouring in, outcompeting some local Chinese-owned department stores.  The whole market continued to prosper afterwards and the whole economy was in a good shape.  The Japanese did not target at Hong Kong alone, but they also looked at the huge market in the Mainland.  However, of course, their major pre-condition was that the operating costs in Hong Kong must be very low.  By the 1990s, the whole retail industry, Japanese, American, British and Chinese companies alike, all encountered the same problem of real estate prices.  The prices of that monster called real estate hopped endlessly from one peak to another.  Take the property prices in Tsim Sha Tsui as an example.  In 1995, the monthly rent for the Chung Kiu Chinese Products Emporium Limited rose from $3 million odd to over $6 million and the rent for the Tsim Sha Tsui Branch of the Mitsukoshi Enterprises Company Limited also rose from over $7 million to over $13 million.  How big was the increase?  Mr Deputy, how could they continue their business?  And therefore, they had to wind up.  The Matsuzakaya Department Store indicated in 1995 that they could no longer hold on but since the property owner wanted it to stay, he had offered to cut the rent.  That is why the department store could continue its business.  All this has sounded the alarm for the Government, but has the Government taken any action at all?  None.  This drove our then diversified economy into one totally reliant on the real estate and financial industries.  Today, the real estate and financial industries have also declined and brought the whole service industry down with them.  The retail, catering, tourism and transportation industries have all suffered seriously as a result.



	Mr Deputy, the present situation is sending a chill down our spine.  Our "wage-earners" are very anxious because they have no idea when they will find work again.  I am not joking.  Not only the grassroots but also the middle class are affected.  Many university students have told me that they are unable to find any job.  A friend of mine have two children, and they have come back after graduating from university abroad.  However, a year into their return they have failed to find any job.  The whole community is filled with great anxiety.  If the Government still refuses to make changes in respect of our long-term economic development strategy, I just wonder what will become of Hong Kong.  In fact, once our economy as a whole progresses, not only will "wage-earners" benefit, for when wage-earners regain their consumption power, I believe the whole community will start to thrive again.



	With these remarks, Mr Deputy, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.  Thank you.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHAN Choi-hi.





MR CHAN CHOI-HI (in Cantonese): Mr Deputy, I think that the Honourable CHENG Yiu-tong has put forward this motion at the right time because Hong Kong is facing a new environment.  After the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR), many changes have emerged and we have been meeting wave after wave of challenges and each wave is higher that the previous one.









	I already talked about our bubble economy in the motion debate on 30 June.  However, I have never expected the bubble to burst so soon, right after our reunification with China.  The cause of such a bubble economy, as the Honourable Miss CHAN Yuen-han has clearly put it, is the excessive demand of that monster known as real estate.  I have been engaged in the retail industry for over a decade now, and I consider myself to be in a proper position to comment on the hardships experienced by the industry.  Rental payments are one of the industry's biggest expenses.  It can be said that hard-earned money is being snatched by big property developers.  I am also one of the victims as I am also paying the mortgage loan of my flat.



	Has the whole community lost its balance, its structural balance?  In our community, there has been a morbid concentration of human resources in the hands of the 10 big property developers, a phenomenon not found anywhere else in the whole world.  This is not a new phenomenon which has just emerged today; it has been in existence for two or three decades already.  Should the SAR Government formulate a long-term policy?  Or, is it going to watch with folded arms?  Can the problem be solved by chanting slogans, saying that we have to construct 85 000 flats a year and achieve a 70% home ownership?  Can chanting slogans solve the problem?  Is a planned economy the solution to the problem?  I can see no way out.  If this situation is allowed to continue, I believe that Hong Kong may be dragged into another quagmire.



	As regards the present land sales policy, I hope that the Secretary for Planning, Environment and Lands will give his comments a moment later.  The Government's land sale policy has changed from the past open one to the present flexible one.  Why is there such a change?  I hope that the Secretary will give us a detailed account later on.  What are the merits of this change?  Is there a collaboration between the Government and businessmen behind the scene?  Will this arouse people's suspicion on the motives behind?  I wish to hear his detailed explanation to these.









	As to the problem of population, I think that Hong Kong needs a more detailed demographic planning.  I think that there were flaws in our past demographic planning and the projections were also wrong.  I do not wish to see any flawed estimations again.  I hope that the Government will work out a more careful and meticulous demographic projection on the basis of the demographic changes every year.  Once demographic changes are projected erroneously, all the co-ordinating facilities, including the number of housing flats to be built in future and land use, will also be affected.



	In the long run, I feel that environmental protection is also an issue that requires due attention.  I have repeatedly spoken on environmental protection in this Council, pointing out that the Government needs to put in more resources.  We can see that in this year's government expenditure, the proportion of the expenditure on the environment has decreased.  I hope that the Government will increase the proportion of the expenditure on this area in the next five to 10 years, say to 5% and 10%.  Environmental protection needs much more than mere lip service; as a matter of fact, we need to devote resources to it.  If we do not put in any resources, our environmental protection work will only remain at an elementary stage and we will never be able to solve the environment problems of Hong Kong once and for all.



	Small and medium enterprises are the mainstay of Hong Kong's economy.  If the Government fails to support them, I would say that it has failed its duties.  Actually, can the Government help more people start their own businesses through the establishment of a fund or mechanism to support small and medium enterprises?  In this way, employment opportunities will be indirectly created to benefit more people in Hong Kong.



	With these remarks, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Dr LAW Cheung-kwok.







DR LAW CHEUNG-KWOK (in Cantonese): Mr Deputy, the Chief Executive announced the establishment of the Commission on Strategic Development in the first policy address following Hong Kong's reunification with China.  This is a major breakthrough in government policies and it is also in line with the target which the Hong Kong Association for Democracy and People's Livelihood (HKADPL) has striven for years ─ the establishment of a high level independent economic development committee.  Today, the Honourable CHENG Yiu-tong, who is also a member of the Commission on Strategic Development, has proposed a motion debate on our long-term development strategy.  This is a very important and timely proposal.  However, he has borrowed our "good ideas" by way of this motion debate, without treating us to dinner; I feel that he is quite a miser.



	Today, Members have suggested many valuable ideas and shown their great insight about the long-term development strategy for Hong Kong.  I do not wish to repeat their points here.  Instead, I would like to make five points for the reference of the Strategic Development Commission when it formulates its broad principles and direction of work.  And, I hope that it will consider these points seriously and put them into effect.



	First, while the Government continues to advocate the superiority of capitalism and market economy, it must at the same time balance such an advocation against the need to respond to the ceaseless calls for more intervention and guided economy.  Second, the Government must strike a balance between assisting businesses in seeking short-term benefits and attaining long-term social interests.  Third, the Government must strike a balance between the development of such hardware as infrastructure and the development of software such as human resources.  Fourth, the Government must strike a balance between the promotion of the domestic economic development on the one hand and the enhancement of the economic co-operation between China and Hong Kong and the promotion of Hong Kong's economy in the international community on the other.  And, the fifth is something that the HKADPL considers very important, and that is, the Government must strike a balance between creating wealth and helping to bring about a more reasonable distribution of resources.  



	Both the HKADPL and I have high expectations for the Strategic Development Commission.  The following points are our recommendations concerning the Commission's work.  Firstly, the Government should put in more resources to assist the Commission, including the assistance given to each Commission member for the purpose of enhancing his or her independent research ability.  Secondly, the Commission must expedite its work.  To me, the suggestion that the Commission should take two years to produce specific recommendations and plans is unacceptable.  Thirdly, the Strategic Development Commission should work more positively to step up its communication with the various government departments.  Recently, at a panel meeting, I asked a government official whether they had ever communicated with the Commission since they encountered so many difficulties in making any long-term manpower planning.  He told me that they had not.  Fourthly, the Commission must enhance the transparency of its work.  I do not quite know what the Commission is doing now, let alone what they are going to do in the long run.



	I have to stress once again that I have very high expectations about the Strategic Development Commission and I hope that Mr CHENG Yiu-tong will not let us down.



	With these remarks, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr TSANG Yok-sing.





MR TSANG YOK-SING (in Cantonese): Mr Deputy, when we discuss the long-term development strategies of Hong Kong, we must take full consideration of the important role played by information technology.  If Hong Kong is ever to remain a competitive and affluent city in the 21st century, how best it is going to make use of information technology to back up its economic, social, educational and cultural development will be of immense significance.  Therefore, we do badly need a long-term and integrated package of information technology policies now so as to prepare ourselves for the advent of the new era of information technology.



	Hong Kong has all along outdone most of its neighbours in terms of the information infrastructure.  Compared with other places in Asia, we started to own a digital optical fibre communication network at a much earlier time.  In fact, one of the most important factors which has facilitated Hong Kong's economic development and growth is our effective application of information technology to different trades and industries such as navigation, finance and stocks.  At the same time, Hong Kong is also linked to many parts of the world by first-class communication facilities; the signals of our international long-distance phone calls and video conferences can be transmitted through optical fibres, satellites and microwave.  Electronic communication has also become increasingly widespread in application, one example being the Hong Kong Trade Development Council's application of the worldwide web to provide services such as electronic advertisements, electronic catalogues and also electronic publications.  Moreover, the Hong Kong Stock Exchange has been using a computerized transaction system since years ago already, and this has greatly improved the efficiency of stock transactions.  We should keep up our efforts in this area, and apply information technology more widely to all trades and industries, so as to enhance the competitiveness of the community as a whole.



	The rapid development of information technology is evident enough for all to notice.  According to the statistics published by a local organization, as at the end of last year, over 765 000 households, representing 41% of all households in Hong Kong, had their own personal computers, an increase of almost 100% over the preceding year.  The survey has also found that close to 150 000 people in Hong Kong are using the Internet on a regular basis.  As estimated by internet services providers, there will be one million internet accounts in Hong Kong by the year 2000.



	Earlier, the Financial Secretary indicated that the Government was determined to develop Hong Kong into a city where all financial transactions are done through electronic devices in the next century.  By that time, all types of transactions, be they banking transactions or stocks transactions, will be carried out on-line through the computer.  He has also mentioned the concept of a "virtual financial city".  According to him, the Government will take the lead in turning the whole community into a "virtual financial city" in the next century, where all kinds of services will be provided with the aid of first-class telecommunication infrastructural facilities.  This is indeed an encouraging piece of news.



 	That said, we should still note that our neighbours are also making all possible efforts to develop their own information technology.  Therefore, Hong Kong must put in place a long-term and integrated package of information technology policies if it is to maintain its competitiveness.



	We should also have noticed the far-reaching social consequences brought about by information technology.  The Industrial Revolution 200 years ago has transformed the structure of human society, socially, politically and culturally.  Today, the impacts of information technology on society will only become much bigger.  Therefore, the Government should devise and put in place a far-sighted development strategy.  While developing information technology, the Government must at the same time adequately assess the ensuing social problems and formulate some appropriate measures to tackle them promptly.



	In the case of those trades like publishing and telecommunications which are regulated by law, the nature of their new businesses is markedly different from that of the conventional ones.  So in connection with telecommunications and broadcasting, the Government should also draw up relevant laws or amend the existing ones, and it should also deal with codes of practice, penalty terms and licensing requirements.  A comprehensive broadcasting law and an Internet security law are two examples.  The recording of pop songs transmitted via the Internet onto MDs is already an infringement on intellectual property rights.  The Government should explore the formulation of relevant legislation as soon as possible so as to cater for the development of information technology. 



	Hong Kong is a place which attaches great importance to freedom of speech and of publication.  It has always been government policy to take actions only after people have disseminated objectionable materials via the various information communication channels.  However, the efficiency of adjudication and penalty imposed under this approach is often criticized for lacking in any adequate deterrent effect.  Therefore, the Government should take effective measures and put in more resources to tackle the problems brought about by the dissemination of objectionable materials on the Internet.  I have just cited only one or two examples to illustrate the point that the Government should make adequate assessment regarding the social impact of information technology.





	In addition, the Government should also put in place a long-term strategy on information education.  If Hong Kong is to become a leader of information technology, it must require the support of a big pool of information technology talents.  So tertiary education institutions should step up their efforts of training up information technology talents.  As for primary and secondary schools, the Government has already drawn up a plan and relatively enormous fundings have been made for the purpose of purchasing suitable facilities for schools and training up their teachers.  However, much more still needs to be done to tackle the lack of educational "software" and to modify existing school premises to suit the needs of information education.



	In the course of developing information technology, the Government should also pay heed to the underprivileged of the community.  For example, the Government should set up a mechanism to help students from poor families buy the equipment needed for studying information technology.  The Government should also attach importance to educating the general public on information technology.  This applies especially to parents because very often when children are using the Internet, their parents should be the ones who give them guidance and advice.  The Government should also do more to educate the whole community on the concepts relating to information technology, such as the protection of privacy, prevention of Internet crimes and the protection of the health of those who spend long hours at the computer.  All these deserve our attention.



	Mr Deputy, the establishment of the Information Technology and Broadcasting Bureau has created some favourable conditions for the Government to conduct long-term planning on the development of information technology.  We earnestly hope that the Bureau will draw up a long-term and comprehensive policy on information technology which can enhance Hong Kong's competitiveness, support its economic development, take care of public health and actively deal with the various social impacts brought by the development of information technology.  We hope that the Strategic Development Commission will examine the influence of information technology thoroughly in its study on Hong Kong's long-term strategy.  



	With these remarks, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.



DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr NGAN Kam-chuen.





MR NGAN KAM-CHUEN (in Cantonese): Mr Deputy, I share some Honourable Members' view that today's motion debate can be compared to a policy address debate.  The truth of this comparison is evidenced by the far-sighted and strategic remarks made by Honourable Members.  And, I have decided to speak as well, hoping that the scope of this debate can thus become more comprehensive.



	Throughout the years, the Government's formulation of development strategies has been biased towards the provision of hardware facilities such as housing and transport, neglecting the software facilities.  As a result, the development of Hong Kong's culture, arts and sports has for a long time not been given sufficient attention.



	Take the recent review on the framework of district organizations as an example.  District organizations, especially the two Municipal Councils have been playing a very important role in the promotion of culture, arts and sports.  There is a school of opinions which asserts that any reform of our district organizations should see a reduced number of regional assemblies and a corresponding centralization of power regarding cultural, recreational and sports activities.  It is indeed open to question whether such an approach can work satisfactorily to meet the public demand in respect of culture, recreation and sports.



	Clear policy directions must first be set down before any long-term strategy is formulated for the development of culture and arts, and this should be followed by the putting in place of an appropriate institutional framework for policy implementation.



	In 1993, the Government published a review report on the arts policies and a wide consultation exercise was conducted to solicit the views of different sectors.  This review gave birth to a development policy for the visual and literary arts, and led directly to the establishment of the Arts Development Council.  In contrast, during our recent discussions on the reform of our regional organizations, no one has ever put forward any comprehensive arts policy which can cope with the changing circumstances and address the existing problems.  What is more, no one has so far attempted to explore how such institutional reforms can tie in with the future development of the cultural and arts sector.  So if we launch a policy reform under such circumstances, how can we ensure that the reforms can meet the long-term demands and objectives of the cultural and arts development in Hong Kong?



	To develop Hong Kong's culture and arts, we must first ensure that cultural and arts activities can penetrate deep into the community to satisfy the people's needs.  This involves not only the setting up of cultural and arts centres in each district, but also requires the Government to subsidize substantial proportions of the operating costs, so as to enable the public to rent these venues or patronize performances at low costs.  For the promotion of cultural and arts development at the district level, it is necessary to set up some organizations such as district cultural and arts associations.  The Government also needs to assist the various districts in organizing cultural activities by providing them with subsidies, and at the same time it must ensure that remote and sparsely populated areas will not be neglected in the distribution of arts and cultural programmes.



	To assist the growth of arts companies and develop a diversified culture, the decision-making authorities should stop establishing any new performing arts companies; instead, they should concentrate on supporting the activities held by existing arts companies.  The Government should also take some measures to make better arrangements for arts companies to stage joint performances and so on, so that different arts companies can join hands in a flexible manner to give full play to their unique artistic expertise, thus enriching the varieties and substance of local cultural and arts activities.  This the Government can do by paying the expenses for an agreed number of performances or even all the performances staged by an arts company in a year.



	The arts development of Hong Kong has so far neglected the fine cultural heritage of China, and this is a cause of frequent criticisms.  To improve the situation, we need to organize programmes about Chinese culture in a systematic manner, promote art works which are part of the Chinese cultural heritage, and preserve traditional and folk arts by, for example, commissioning people to write new folk operas, so as to provide more varieties on top of existing Chinese folk operas.  Finally, the last remaining string puppet troupes and rod puppet troupes should be given assistance in staging performances.







	The aforesaid principles and ways of promoting cultural and arts development are widely recognized by the cultural and arts sector and the general public.  To achieve these goals, we need a multi-level policy-making mechanism to implement the relevant measures.  The two existing Municipal Councils are sufficiently capable of attaining the policy goals of satisfying the community's demands for cultural and arts activities and of promoting a diversified cultural and arts development.  In formulating any long-term strategy for the future development of culture and arts in Hong Kong, we cannot ignore the people's needs and the effectiveness and efficiency of the existing organizations.



	More importantly, it must be noted that we simply cannot rely on a huge government bureaucracy as a centralized authority to make all the decisions concerning the development of culture and arts.  If we insist on putting all financial resources and policy-making authority in the hands of the central Government, over-concentration of power and a one-sided approach to policy-making will inevitably result; worse still, this will directly reduce the resources to be devoted for cultural and arts development.  As the policy bureau responsible for the allocation of funds will have to compete for resources with other policy bureaux, and since people's livelihood and welfare are given the top priority these days, cultural and arts development will certainly be sacrificed as a result of politics.



	As for sports development, while there is a need for Hong Kong to promote sports activities at the basic level, Hong Kong should also make continuous attempts to train up elite athletes, so as to raise the overall standard of our sports achievement.  To promote the popularization of sports activities, we must have a sufficient number of well managed gymnasiums and recreational facilities which are accessible to the public at low charges.  Therefore, our sports development mechanism must be flexible enough to reach deep into the communities and meet their needs.  In our review of the structure of regional organizations, we must consider the needs in this regard.



	At present, our sports facilities can generally meet the needs of people in each district, but there is a lack of stadiums that can hold large-scale international sports events and accommodate the training needs of the various sports associations.  In addition, the existing big stadiums are all located on the Hong Kong and Kowloon sides.  This has indirectly led to an uneven distribution of recreational and sports resources.  Since great improvements to the transportation system of the New Territories have been made, the Government should construct big stadiums in the New Territories as soon as possible.  This will not only foster the development of tourist spots in the New Territories through the holding of large-scale international sports events, but, more importantly, will also provide the residents of the New Territories with more convenient and better sports facilities, thus promoting a fairer distribution of recreational and sports resources.



	The formulation of Hong Kong's long-term development strategies should not be limited to the increase of transport facilities, housing and enhancement of the gross product value of the various sectors.  It should also be extended to include the enhancement of the cultural and arts standard of Hong Kong, the popularization of sports activities and the improvement of the people's health in general.  



	Mr Deputy, I so submit.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr KAN Fook-yee.





MR KAN FOOK-YEE (in Cantonese): Mr Deputy, the Honourable CHENG Yiu-tong's motion embraces a very wide scope.  As there are experts from various fields in this Council, his motion will certainly receive a wide spectrum of responses.  However, as I have all along focused only on the long-term development of Hong Kong as a metropolitan city, I will only speak on this area.



	My observation since the 1960s is that the overall planning strategy for metropolitan development of Hong Kong has targeted solely at providing land and housing to solve problems such as the lack of housing and poor environment.  The concept of metropolitan development was non-existent then.  Even in the early 1980s, our concept of metropolitan development was still a blurry one. In contrast, if we look at Singapore, another rapidly developing city in Asia, we will see that its development strategy is much more comprehensive.  Its development strategy is a combination of all those important strategies required by urban development, covering environmental protection, transport, education, housing, preservation of ancient relics as well as employment policies, which are all treated with equal importance.





	Not too long ago, in order to ensure that Hong Kong will maintain its important position in the Asian Pacific Region in the next century, the Administration proposed the Study on Sustainable Development for the 21st Century.  I think that this represents a very significant change in our planning strategy.  Such a planning strategy abandons the traditional demographic distribution-based approach supplemented by other ancillary measures, and adopts a new strategy which emphasizes the inter-relationship among society, the economy and the environment as a means of establishing a sustainable development strategy for society.  This is a crucial move.



	I think that it is only through the establishment of such a significant mechanism which co-ordinates our socio-economic services, industrial development, preservation of the environment and resources, and also a reasonable land and transport planning that we can ensure the sustained development of society as a whole.  I very much hope that this new development concept can receive the wide support from all sectors in society.



	With these remarks, Mr Deputy, I support Mr CHENG Yiu-tong's motion.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mrs Selina CHOW.





MRS SELINA CHOW (in Cantonese): Mr Deputy, the Hong Kong Government has always pursued the so-called "positive non-intervention" policy.  For the past four or five decades, with the exception of those who had already made Hong Kong their home before the Second World War, many Hong Kong people are the so-called "economic refugees" who came from the Mainland.  They are known for their diligence, unswerving determination to adapt to the environment, and they have given full play to the power of the ordinary people.



	During the 1950s and 1960s, thanks to wise industrialists' investment and management, coupled with workers' hard work, this tiny place known as Hong Kong managed to create one of the world's manufacturing industry miracles.  At that time, the Government worked closely hand in hand with industrial and business leaders and together they attained admirable achievements in both external promotion and the protection of Hong Kong's interests.  Since China began the open door policy, the manufacturing industry of Hong Kong has shifted to the north, resulting in the restructuring of our economy which now relies heavily on the services industry.  In 1996, the output of the services industry accounted for 84.4% of our GDP.  In 1995, the turnover of the retail industry, one important sector in the services industry, totalled as much as $50 billion.



	For years, the retail and wholesale sector has totally relied on its own strengths to survive and thrive.  However, today the Government really needs to conduct a review to see how it can systematically and methodically create a favourable environment for this important but long-neglected industry.  The review should include the following aspects:



	First, how can we help the sector to reduce its costs?  The Government always stress on the "users pay" principle.  So under this major principle, it should enhance its efficiency in the provision of services to the sector and reduce the various fees and charges.  It should also make determined efforts to cut red tape which is obviously hindering the smooth running of the industry's operation.  Besides, it should also change the civil service culture of blocking others' way on the excuse of public interests.  The Administration should, through the provision of training, make civil servants realize that while they have to discharge their governance duties, they must also aim at creating a business-friendly environment.



	Second, we need to pool the efforts of the Government and the people to revitalize our businesses.  We have already discussed this topic for numerous times and I would not repeat the points here.



	Third, we need to maintain a fair set of rules of the game.  Whether in terms of legislation or policies, there must never be any unfairness; neither should there be any tolerance of illegal operations.  These are all undesirable.



	Fourth, we need to raise the service standard of the industry.  To attain this goal, the Government has to work closely with the sector in formulating positive measures, such as provision of training and promotion of co-operation between employers and employees.  Moreover, the Government has to identify the difficulties of employers and employees, and then take vigorous measures to address these difficulties in order to raise the service standard.









	Fifth, we need to allow more voices from and to enhance the representativeness of the sector.  This should be achieved by turning to our political system, that is, by expanding the scope of the functional constituency as far as possible; the Government must also get to know the highly representative bodies of the sector.  I once had a very baffling experience.  About two years ago, I told the then Chief Secretary about a certain body in the retail business which had great representativeness, but she was totally at a loss as to what I was saying.  I believe that the present Administration still has very little knowledge about many such representative bodies.  Moreover, the Administration should appoint more representatives from among the public to sit on its advisory bodies, so as to strengthen the communication channels and enable the Administration to better understand the needs of the various trades and sectors.



	For the long run, the Government should do more in setting the orientation of the services industry and promoting its development.  For example, in terms of planning, the Government must consider whether the retail industry and retail outlets should be localized, and, if not, how they should be distributed.  The Government must consider whether retail outlets are too localized or too scattered.  This is very important because we can see that some retail operators' shops are just too small while others have too much space, thus leading to many difficulties in their operation.



	The Government must also provide different kinds of manpower training.  We often hear complaints about the shortage of workers in the industry, but at the same time we also hear workers complain against not being able to find jobs.  Why is it so?  Maybe it is because employers' expectation about workers and workers' expectation about their work are different, and as a result, there is very often the scenario of "workers looking for jobs and vacancies waiting to be filled".  This is a very serious problem, in particular to some smaller retail and wholesale enterprises.



	Moreover, in respect of the development of high value-added industries and the application of information technology, we must formulate forward-looking and long-term development strategies because only this can enable Hong Kong to regain its reputation as a shoppers' paradise and strengthen the position of this important industry.



	Thank you, Mr Deputy.



THE PRESIDENT resumed the Chair.





PRESIDENT (in Cantonese): Dr LEONG Che-hung. 





DR LEONG CHE-HUNG: I rise to speak in support of the Honourable CHENG Yiu-tong's swan song debate.  I said swan song because he himself said that he would not return to this Council for this century, so it is swan song for this century at least.  One Honourable Member has mentioned that this debate is actually similar to the one on policy address.  I entirely agree, and it is on that basis that I thought I would also throw in my towel and say something about long-term strategy of health care, or the lack of it.  Mr Bowen LEUNG is looking at me and I will say, "Well, will you answer that?"  I think every Administrative Officer will be able to tackle any problem that arises in relation to the Hong Kong Government.  I would like to take Members through a few facts and in relation to that, perhaps I would highlight the lack of long-term health care strategy.



	Madam President, the overnight spate of infectious diseases sadly woke most of us up.  I hope that the Government is also awaken by this from a dream to realize they are still facing or under the threat of infectious diseases, and perhaps more infectious diseases are expected to come.  Many of these are very much associated with or attached to the very poor sanitation of our food factories, our markets or even our restaurants.  And the cause is very, very simple: we do not have a long-term public health policy.



	Let us look at this from another angle.  Last year also, we have to face many so-called unfortunate medical blunders.  Yes, many of these were the result of isolated human errors.  Yet, the fact that our staff are overburdened with work cannot be denied.  But what is the underlying reason?  Well, the Government has a mission statement which states that nobody will be denied of medical care because of a lack of means.  This is obviously a good statement, but on this particular statement, every entitled person in Hong Kong can take advantage and can utilize the very heavily subsidized public medical services irrespective of their financial status.  The result is that we are using a finite budget to supply or to provide for unlimited health needs.





	Public medical service becomes, therefore, a victim of its own success, if there is any success at all.  Why?  The reason is very simple again.   The Government has not reviewed its health care policy since 1974.  Madam President, the health care scene in Hong Kong appears to be extremely rosy on the surface.  Yet, beneath the glitters there are many undercurrents that if not corrected or are not addressed properly, will ultimately lead to deterioration of health care standards.  I would like to bring Members through four areas.



	Firstly, it is the arrival of health maintenance organizations.  The recent spate of business corporates buying up private medical clinics in Hong Kong and turning them overnight into profiteering health maintenance organizations reflects a worrying trend of the medical standards being controlled ultimately by laymen.  Being a profiteering setup, it is only natural for these profiteering organizations to maximize their profits by minimizing the costs.  Common examples are eliminating the use of relatively expensive drugs and cutting down on expensive examination procedures which could well be essential for patients at the expense of deterioration of medical standards.  On the surface, these organizations are good for clients as they can keep their medical costs down by visiting doctors contracted by these organizations for a limited number of times at a fixed advanced monthly or yearly payment.  Yet with their eyelids folded, the clients will well be virtually entering the contract of receiving medical services at a second rate standard.  At the end of the day when patients do not get the treatment expected,  doctors face the professional responsibilities, yet businessmen get away with the profits.



	The second area I would like to address is, of course, the new funding formula for the Hospital Authority.  In essence, the new funding formula ends up inevitably giving less and less money from the Government to the Hospital Authority, in particular in relation to staff benefits.  With staff of the same rank doing the same duties but receiving different remuneration packages from 1 April onwards, staff morale will be bound to suffer and will receive a blow, and so will, obviously, patients' care.



	I would like to bring Members to dental services.  For that case, Government's involvement in public dental health is at best through limited health education.  Yet ironically, one can hardly maintain to be healthy if acquired health dental knowledge cannot be fulfilled simply because there is no subsidized health care for those who have financial problems.  Government's treatment of dental health care is at best second rate to other kinds of medical and health services, by starting a vicious cycle for the general public whilst acknowledging that dental health is an important component of health as a whole.



	Finally, I would like to say a few words about specialist training.  With the publication of a specialist registry, there is an obvious demand for specialist service.  But is the Government providing enough funding to train the specialists in future?  It is on that basis that I do hope the Government will address this issue.



	Madam President, we are in a new era in which we are masters of our own house.  It is very important that the Government should look towards the way forward and be able to work with the strategy that not only spans this century but also the next, meanwhile I do hope Mr CHENG will come back to this Council.  Thank you.





PRESIDENT (in Cantonese): Secretary for Planning, Environment and Lands.





SECRETARY FOR PLANNING, ENVIRONMENT AND LANDS (in Cantonese): Madam President, with respect to the motion moved by the Honourable CHENG Yiu-tong urging the Government to expeditiously formulate development strategies for Hong Kong's long-term needs and goals, the Administration agrees that its underlying spirit is merits support.



	Members have just expressed a whole range of views, and some of these ideas are quite innovative.  Over the past three hours or so, I have kept on revising my reply, and my speech now runs up to 15 pages, but still I am afraid I cannot respond to each and every comment made by Members.  However, I can assure Members that the Administration has taken note of all their comments, and the bureaux concerned will definitely consider their views.  What is more, I am sure that Mr CHENG, who is a member of the Commission on Strategic Development, will bring up some of the ideas for detailed discussions at the Commission.



	Before I respond to the main points of Members' speeches, I would like to take this opportunity to briefly elucidate my interpretation of the term "development strategies".



	There is no doubt that the reunification brings with it considerable challenges and opportunities to Hong Kong, but I wish to point out that the formulation of Hong Kong's long-term development strategies began not just after the handover.  Since the time before the handover, the various levels of the Hong Kong Government have been maintaining close ties with the Mainland on matters of policy and development strategy formulation.  All government departments will certainly make the best of their endeavour to meet the new challenges following the reunification.  For the communications between Hong Kong policy bureaux and departments and their counterparts in China, there have been no fewer than 400 sessions of exchanges in one form or the other since July last year.



	While I fully endorse the underlying spirit of the motion, I must point out that the formulation of long-term development strategies can never be done "expeditiously" within a specific timeframe as proposed in the motion.  Development in itself is an evolving process, and we must put in place a set of flexible strategies in order to keep pace with social changes and meet the actual needs of the community.  In a society like ours which is becoming increasingly open and democratic, policy-makers must spend more time on listening to, considering and discussing the views, aspirations and needs of the community concerning the future development of Hong Kong before making any decisions.  Only long-term development strategies built upon this basis can command public support, create more opportunities for Hong Kong, and bring about longer-term benefits for both Hong Kong and the Mainland.



Channels of communication between Hong Kong and the Mainland



	In the process of formulating long-term development strategies, the maintenance of close communication and contacts with the Mainland is of utmost importance.   I would like to take this opportunity to talk about the communication channels between Hong Kong and the Mainland.



	Many people may have the misconception that prior to the handover, Hong Kong and the Mainland were each doing things in their own way and there was a lack of communication between both places.  However, in fact,  communication channels between Hong Kong and the Mainland were already established for various fields and issues long before the handover, and there have always been close contacts between both places.



	Some of these time-tested channels were established back in 1982.  The Guangdong-Hong Kong liaison system was put in place that year and this succeeded in enhancing the co-operation between Guangdong and Hong Kong over a number of pragmatic issues, such as the training of the Shenzhen River, Hong Kong-Shenzhen border check-point control, technicalities involving cross-border vehicular traffic between Guangdong and Hong Kong, security of Chung Ying Street, cross-border arrangements for travellers during festivals and co-operation between Hong Kong and the Mainland on matters relating to their police, immigration and customs and excise authorities.



	Furthermore, other specific mechanisms have also been set up in Hong Kong and Guangdong, and these include the Guangdong Water Supply Annual Meeting, Daiya Bay Nuclear Power Station Contingency Meeting, Hong Kong Guangdong Environmental Protection Liaison Group, as well as the Hong Kong and Mainland Major Infrastructure Projects Co-ordinating Committee (IPCC) which was re-established after the handover.  In order to open up new horizons for co-operation between Hong Kong and neighbouring areas in the Mainland, the SAR Government has set up a Guangdong and Hong Kong Co-operative Joint Conference (CJC) in co-operation with the Hong Kong and Macau Affairs Office of the State Council and the Guangdong Provincial Government.  The CJC held its first meeting in Guangdong last week and regular meetings will be held thereafter.  We firmly believe that the CJC will provide a valuable opportunity for Hong Kong and Guangdong to achieve a better understanding of each other's long-term planning and development blueprints, and to consider whether co-ordinating measures are necessary.



Territorial Development Strategy



	The newly promulgated Territorial Development Strategy (TDS) Review signifies the commencement of Hong Kong's long-term development programme.  On 26 March, I briefed the Panel on Planning, Lands and Works of this Council on the TDS planning framework which will take Hong Kong beyond the year 2011.  Now, let me take this opportunity to highlight a few salient points.









	First of all, in formulating planning programmes, we would no longer look only at the internal needs of the SAR; instead, we would also take into account the development of our neighbouring areas.  The planning programmes in the TDS Review have taken fully into account the social and economic interaction between Hong Kong and the whole Pearl River Delta area.



	Furthermore, after careful studies, we have decided to apply a greater population growth projection for the development planning of the SAR in the next 15 years.  Specifically, we have decided to plan on the projection that by the year 2011, the population of Hong Kong will reach 8.1 million.  This will be used as the index for the medium- and long-term development.



	Within the SAR, one of our primary policy objectives is to fulfil our commitment to providing a stable residential housing supply, so as to meet the demands arising from population growth, expectations on improved living environment and quality of life, clearance and redevelopment projects.  In the short-and-medium term, we will speed up and fully utilize existing projects to encourage in-situ redevelopment and the development of new strategic growth areas, so as to cope with the anticipated housing demand for the years from 2001 to 2006.  These projects involve enlarging the scale of development in Tseung Kwan O, West Kowloon Reclamation Area, Tung Chung and Tai Ho, North Lantau, and increasing the density of the above developments.  We will also conduct a study on the development of Southeast Kowloon, and Kam Tin and Yuen Long in the New Territories.



	In order to cope with the long-term demand from 2006 to 2011, we have commenced integrated planning and development studies on the Northwest New Territories, Northeast New Territories, Hong Kong Island South and Lamma Island, so as to explore the potential development capacities of these areas.  Moreover, through these studies, we will also identify more areas to accommodate future population growth and put them in our land bank to meet long-term demands.



	Some Members have criticized our housing objectives for being both erroneous and outdated and that we are putting supply before demand.  However, I must point out that our projections on housing demands have been based on the most sophisticated and accurate long-term housing demand model.  I think Members may recall that a few months ago, or before the SAR Government was established, property prices were soaring, and strong voices in the community demanded the Government to increase land and housing supply.  The SAR Government has now been established and we are working towards this goal.  Why are there opposing voices now?



	Our objectives in relation to housing construction and demands are long-term ones.  However, in the short run, it would be difficult for us to reach the target of providing 85 000 housing units per year.  It is anticipated that the earliest possible time for us to achieve this target is by the turn of the century.  To cope with our long-term development needs, we have to hold fast to our objectives, but at the same time, we may take account of market demands and adopt a flexible approach to the disposal of government land.



	Apart from mapping out our housing and key infrastructure developments, the Review has also concluded that we should be far-sighted enough to plan beyond 2011, so that we would have a blueprint which goes beyond this century and this territory. The TDS Review has put forward a number of far-sighted planning concepts, such as the development of port facilities in Tuen Mun West and the establishment of a North-South High-Tech Corridor along the East Rail.  These concepts will be examined in depth in our future reviews.



	The TDS Review has also set out general guidelines on other closely related subjects.  For example, in regard to employment and commercial land use, it has put forward a comprehensive strategy for office development.  This encourages the development of hubs of workplaces near the transport interchanges of main railway systems such as the Reclamation Areas of West Kowloon and Southeast Kowloon, for a more balanced spatial configuration of population and work venues in Hong Kong.  This can alleviate the pressure generated by intensive development and traffic congestion could be alleviated.



	With the gradual relocation of local manufacturing industries to the Mainland, we propose that new multi-purpose industrial/commercial areas and science parks be established in suitable areas like North Lantau and Pak Shek Kok, to facilitate the gradual development of a new commercial model which will meet the unique needs of Hong Kong.  The existing planning concept has so far been in keeping with the development of Hong Kong, but our present objective is to break free from these constraints and develop Hong Kong into a modern manufacturing and commercial centre with hi-tech and high-value added industries.  With this in mind, the surplus industrial sites in Sha Tin, the northern part of West Kowloon Reclamation area and Yau Tong will be converted to uses that will create employment opportunities and facilitate residential development.



	My colleague, the Secretary for Trade and Industry will speak in more detail on the development of innovative industries in the motion debate to follow



Port Development



	Members have also talked about our port development, and I do not think we should take this subject lightly.  The status of Hong Kong as a port is very important, and the output of our port represents a significant proportion in our GNP.  In regard to port development, we have to stand by one principle, and that is, that the planning for port facilities have to be made in keeping with the needs of the market because port development requires a very long lead time and massive investments, and our port will significantly affect our infrastructure and economy.  Therefore, at present, the Port Development Board is conducting its biennial review on port cargo forecast, in order to determine our needs for port facilities.  In the TDS Review, we would naturally take into account the situation of port development in South China.  A long-term port development strategy must have specific regard to the progress made by individual ports in boosting productivity, so as to avoid discrepancies between planning and the actual demand.



	In the next 10 years, we estimate that the throughput of the various ports in Shenzhen will experience a considerable growth, and its market share in the whole Pearl River Delta area will increase from the present 8% to 33% in 2006. At the same time, the throughput of the Hong Kong port will also maintain an annual growth rate of 5.8%, that is, an increase of 1 million TEUs per year.



	In order to cope with the short-term growth, we plan to inaugurate the first berth of Container Terminal No. 9 (CT9) at Tsing Yi Island in 2001 and to complete the construction of the whole CT9 by 2004.  For the medium term, Hong Kong will need more container terminals, and according to our preliminary plan, Container Terminals No. 10 and No. 11 will be built in Northeast Lantau, but we need to study further the detailed plans.









	In regard to our future port development, we are not oblivious to the wider picture.  In fact, we have always maintained close contact and exchanged views with the Shenzhen port authorities.  Apart from keeping the mainland authorities informed of our planning ideas, we have also closely followed the developments of mainland ports, so as to achieve an equilibrium in supply and demand and minimize unnecessary waste of resources for both parties.  This is a classic example of co-operation with the Mainland in spite of competition, and the reunification has also removed a lot of barriers to co-operation and communication in future.



	Another good example of co-operation between Hong Kong and the Mainland can be found in mid-stream operations.  Small-scale mid-stream sites in the Pearl River Delta area have experienced rapid development and considerable growth in recent years.  The river trade terminal in Tuen Mun could just tie in with this development by providing transshipment facilities for mainland mid-stream sites.  This can increase the efficiency of the Kwai Chung Container Terminal on one hand, and alleviate the pressure on land cargo transportation between Hong Kong and the Mainland on the other.  In this way, both Hong Kong and the Mainland could make better use of their resources.



	In regard to water channels, the channel sub-group of the IPCC is exploring the possibility of opening up a deep water channel, namely, the "Tonggu Channel" to alleviate the heavily congested Ma Wan Channel.  Hong Kong and mainland experts are now examining the engineering feasibility of this channel.  We hope that the results of this study will be available by the end of this year.  Should the Tonggu Channel prove to be feasible, this would be a welcome piece of news for the shipping sector.  Moreover, this would also be a crucial factor in determining the future direction of freight transport and port development in Hong Kong and Shenzhen.



	Some Members have suggested that apart from devoting to efforts to development of port infrastructure, we should also work on improving marine transportation and port support services.  I am sure that the Secretary for Economic Services will consider Members' views carefully.







Transport Infrastructure



	An important aspect of the long-term development of Hong Kong is the provision of an efficient and environmentally-friendly mass transit system.  Over the past few years, we have made enormous investments in the new airport and airport-related road projects.  With the completion of the airport core projects, our focus will naturally be shifted to other transport infrastructure projects.



	The construction of three priority rail projects, namely, Phase I of the West Rail, Tseung Kwan O and Ma On Shan Rail Links and the Kowloon-Canton Railway extension from Hung Hom to Tsim Sha Tsui, are now in full swing, and all these entail a total investment of $110 billion.  In the next two years, the Kowloon-Canton Railway Corporation (KCRC) and the Mass Transit Railway Corporation (MTRC) will be investing $16 billion and $6.5 billion respectively to take forward the detailed planning and construction of the West Rail and Tseung Kwan O Rail.  The KCRC is also going to draft a proposal on the Ma On Shan Rail Link and the Tsim Sha Tsui extension.  These proposals are expected to be submitted to the SAR Government by mid-1998.  The three priority rail-links will be completed between 2002 to 2004, by which time the traffic condition of the Northwest and Northeast New Territories and Tsueng Kwan O will improve greatly and the future development of these areas greatly benefited.  This will tie in perfectly with the Government's objective of increasing housing construction.



	On the road infrastructure, the Ting Kau Bridge costing $3.7 billion was already linked up in February this year and will be opened to traffic by early May.  The Ting Kau Bridge will be connected with Route 3 (Country Park Section), and this will provide an express route to the urban areas from the Northwest New Territories.  Furthermore, we are now pressing ahead with the major road projects of the Hung Hom Bypass and Princess Margaret Road Link and other major road improvement works, including the widening of Lung Cheung Road and Ching Cheung Road.  Other road projects under planning include the widening of the section of the Tolo Highway between Ma Liu Shui and Yuen Chau Tsai and improvement works to the North Coast Tsing Yi Highway and Tuen Mun Highway.







	Furthermore, we are also actively planning for the further development of the Hong Kong transport infrastructure.  Since the planning and construction of major projects will involve a lead time of eight to 10 years, it is essential that we should draw up far-sighted and long-term plans.  The second Railway Development Strategy Study will explore the feasibility of various new rail lines, some examples being the East Kowloon Line, a fourth cross-harbour rail link and North Hong Kong Island MTR Line.



	Apart from constructing rail lines, we will also press ahead with the preliminary design for various trunk roads such as Route 10 linking Hong Kong Island, North Lantau and Yuen Long, Route 9 linking Tsing Yi and Cheung Sha Wan, Central Kowloon Route linking east and west Kowloon, Route 16 linking Sha Tin and Kowloon West and Route 7 linking Kennedy Town and Aberdeen.  All these projects and projects under planning will involve a cost of more than $50 billion.  In the Third Comprehensive Transport Study which is now underway, we will also examine the need for other roads.



	Many Members have voiced their concern about the transport link between Shenzhen and the SAR.  We agree that in order to enable the SAR to develop beyond its boundaries, we have to implement improvements to the transport network between Hong Kong and the Mainland.  In recent years, we have seen a great increase in cross-boundary traffic, and the daily vehicular trips between the two places have increased from 15 000 in 1991 to 26 000 in 1997, with an average increase of 10% per year.  The daily man/trips crossing the border at Lo Wu is about 170 000 in 1997, a figure close to saturation.



	In order to cope with the demand for cross-boundary transport, we are now looking into the feasibility of setting up additional border control points in co-operation with the mainland authorities.  Other projects under study include the KCRC Lok Ma Chau extension.



	Of all the feasibility studies, the Lingtingyang Bridge and the Shenzhen-Hong Kong West Corridor will produce the most profound impact on Hong Kong and the whole of South China.  Upon completion, these two routes will give Hong Kong, especially the Northwest New Territories, a completely new look.  Similarly, they will also produce a profound impact on the Mainland.  Since these two projects are very important, no specific actions should be taken before careful thoughts are given on their impacts on Hong Kong, in terms of the direction of future development, the pressure on internal transport and environment.  From the mere magnitude of the projects, one can visualize their complexity and the colossal investments that will be involved.  At the first IPCC meeting held after the reunification, both sides agreed that each side should conduct their own feasibility study and until the findings become available, no decision should be taken.  At the moment, we are conducting feasibility studies on Phase I and Phase II of the cross-boundary access and we hope that findings will become available by mid-1999.



Manpower Resources Development Strategy



	Some Members have also talked about the issue of manpower resources.  The industrious and enterprising workforce in Hong Kong has been the most indispensable assets in Hong Kong's economic success story through the last century.  The 21st century will see the exponential development of information technology, and rapid shifts in competitive forces in the global market.  These call for new skills and expertise for our labour force to cope flexibly with the dynamic demands of the labour market and the economy both locally and internationally.



	The two objectives of the SAR Government's manpower resource policy are:



	(1)	To ensure that our young people have received varying levels of basic education when they enter the workforce.  Nine years of universal education has been available in Hong Kong since 1978, and secondary school places above Form 3 are heavily subsidized.  Most of the students will continue their studies upon completion of nine years of free education.  Furthermore, our tertiary education has been developing very rapidly in recent years, and about 25% of our young people between the age of 17 and 20 are given the opportunity to take subsidized degree and sub-degree courses.  Moreover, about 32 000 working adults (or 10% of the total working population) are pursuing continued professional education, with the Open University providing the working population with an opportunity to pursue continued education at tertiary level, and at the moment, the Open University has a student population of 20 000.







	(2)	Furthermore, we will provide suitable vocational training and retraining to ensure that Hong Kong will have a well-trained workforce capable of meeting the needs of economic development and the changing demands of the labour market, and we will also maintain the competitive edge of our workforce. Comprehensive industrial education and vocational training are mainly provided through the Vocational Training Council (VTC), the Construction Industry Training Authority (CITA) and the Textile Industry Training Authority.  The Employees Retraining Board (ERB) offers suitable retraining courses for the unemployed and those employees who need to receive basic skills training, so that they would be able to look for jobs or stay in jobs in times of economic changes. Steps will be taken to implement the agreed recommendations arising from the strategic and organizational review of the VTC to put it in a better position to achieve its mission of providing a well-trained workforce that can meet the evolving needs of the economy as we move towards the 21st century.  Training facilities will be modernized and training opportunities expanded to meet the manpower needs of our economic development.



	Some Members have voiced concern about the current unemployment situation, and the Government fully shares their concern.  An inter-departmental working group with members from 16 bureaux, departments and all the local vocational training institutions has been set up by the Education and Manpower Bureau to co-ordinate services for the unemployed, and specific policies will be put in place to ensure that the unemployed will re-enter the labour market as soon as possible.



	In regard to education, some Members have opined that the Government should carry out comprehensive planning to straighten out the relationship between various educational bodies and to streamline their set-up.  I wish to emphasize that the Government has attached great importance to education and training.  Education constitutes more than 20% of the total recurrent expenditure of the SAR Government, and it is also the greatest single expenditure item.  We are committed to promoting quality in education, and in order to achieve this objective, we have formulated a comprehensive strategy.  The Government is now conducting a comprehensive review on the operations of the Education Department and the structure of various educational bodies.



	Some Members have suggested that the Government should readjust the role played by manpower training institutions such as the ERB, the VTC and the CITA.  I wish to point out that the Government is now striving to increase the overall efficiency of these organizations by way of enhancing the co-ordination, communication and co-operation among them.  For example, in August last year, the Education and Manpower Bureau set up a working group on construction industry training and retraining.  This is meant as an initiative to co-ordinate the services of various vocational training institutions, in order to ensure that there is a sufficient number of local workers to meet the manpower demands arising from the Government's expanded housing programmes and infrastructural projects over the next decade.  This is one of the examples of Hong Kong's long-term manpower resource planning.



	All in all, the SAR Government will endeavour to ensure the continued provision of a well-trained and motivated workforce equipped to meet the challenges of the 21st century.



Environmental Protection



	The long-term development strategy of Hong Kong should not be confined to providing more housing and employment opportunities, or improving the transportation network.  I agree with some Members that our long-term goals should not be set at the expense of the quality of life and the overall attractiveness of Hong Kong.  Environmental conservation should be one of the fundamental elements of our development strategy.



	In the long run, we should adopt a new concept in environmental protection.  We should move on from our work of clearing black spots and minimizing pollution to the heightening of environmental awareness.  We have to look at Hong Kong with this new awareness and identify areas where efficiency is lacking and improvements should be made, so as to enhance the overall economic and environmental benefits to Hong Kong.  Of course, this is not the duty of the Planning, Environment and Lands Bureau or the Environmental Protection Department alone, but also the duty of the whole SAR Government and every individual of the community.









	We have done much to arouse environmental awareness among members of the community, the business sector in particular, for the benefit of our economy, health and appearance of our city.  All along, the Industry Department and the Hong Kong Productivity Council have been helping the industrial and business sector to set up systems which could reduce costs and pollution.  The universities and technical colleges are producing more qualified talents in the manufacturing, construction and business sectors, and these talents are capable of developing better management strategies.  Such professional expertise and awareness will not produce effects on Hong Kong only.  As factories and production lines shifted across the boundary, these talents will also bring with them their expertise.  This is very important to the environment of Hong Kong, and as a result of the proximity of Hong Kong to Guangdong, any changes in the environment of Guangdong will definitely have a profound impact on Hong Kong.  In fact, Hong Kong and the Mainland share the same natural environment.  The mainland authorities are aware of the need for better environmental management, and have thus formulated a complete set of regulations in this respect.  But Hong Kong companies can do a lot to help the mainland authorities in building up a law-abiding culture.  As far as the Government is concerned, we have made environmental protection one of the major subjects of our cross-boundary liaison work.  Moreover, information is being exchanged on both sides to monitor the quality of our environment and to draw up better plans for the future.  We also encourage academic and commercial interflow in order to exchange ideas, experience and technologies which are beneficial to both Hong Kong and the Mainland.



Far-sighted Planning 



	Madam President, as I have said at the beginning of my speech, development is a step by step process.  We simply should not be expected to map out a rigid blueprint for Hong Kong today for the next 20 or 30 years.  To outline the fine details of the "city of vision", may not be an easy task even if we are in Plato's city-state, not to mention the fact that the social development of today tends to go beyond geographical boundaries, and the development in technologies is progressing by leaps and bounds.  A government which pretends that it can get hold of all the necessary information and dictate the model of society will soon realize that it is futile to do so.  However, I agree that we should make decisions with far-sighted vision and in broader perspectives.





	Long-term development strategies should enable Hong Kong to achieve "sustainable development".  "Sustainable development" is a very new concept and a subject of increasing concern for many countries around the world.  Many advanced countries, including China, have formulated their own "sustainable development" agenda in accordance with their own social, economic, political, environmental and resources conditions, and the SAR Government is also doing the same thing.  We are in the process of putting together a definition for "sustainable development" applicable to Hong Kong, and will put in place a policy-making mechanism that will help various government departments, in framing their policies and development strategies, ensure that our development today will not undermine the resources and capabilities required by our next generations in pressing their development.



	Apart from a proper mechanism, we must have a long-term vision and look beyond the development problems which we are now facing to draw up guiding objectives for the future.  This is what I mean by having a far-sighted and wider perspective.



	This is also one of the Chief Executive's objectives of establishing the Commission on Strategic Development.  This Commission will not restrict its reviews to infrastructural developments, but will also conduct reviews and studies on our economy, human resources, education, and other subjects which are related to the long-term development of Hong Kong and its relations with the Mainland.  The principal mission of the Commission is to put forth recommendations that will ensure that our limited resources will be applied to the best use in the course of our future development.  We have to make sure that we can stay ahead in the midst of keen gobal competitions, and maintain our vitality in economic and industrial development.  The Commission is composed of experienced members from all sectors of Hong Kong, and given their rich experience, I am sure that they will give the Chief Executive a lot of constructive advice for the long-term development of Hong Kong.



	Various government departments and all levels of the Government are all set to rise up to post-reunification challenges.  In the future, all long-established and new communication channels with the Mainland will play a significant role in enhancing our relations with the Mainland, and consolidating all development strategy proposals.  Hong Kong will not just be a window on the outside world for the Motherland, a springboard for foreign investors or a base of production for Hong Kong businessmen.  The concept of "them and us" has become outdated after the reunification.  The long-term development of Hong Kong will become part and parcel of mainland developments, and the reverse is also true.  With this in mind, I hope that the development of Hong Kong will move in step with the Mainland towards the 21st century.



	Thank you, Madam President.  





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHENG Yiu-tong, you may now give your reply and you have up to one minute 24 seconds.





MR CHENG YIU-TONG (in Cantonese): Madam President, first of all, I would like to thank all the 24 colleagues who have spoken on my motion today.  Their speeches cover a very wide range of areas.  I believe that their valuable opinions and insight will certainly provide very important reference for the Government.  I am also very grateful that the Secretary has responded positively to the questions raised by me.  Owing to limited time, however, I regret that I cannot respond to all the points raised by Members.



	The purpose of my moving this motion today is not to request the Government to bring in a planned economy, but to request the Government to set an objective for our long-term development after the reunification.  The Basic Law provides that our existing capitalist system shall remain unchanged for 50 years; the way of living of the Hong Kong people shall remain unchanged; and the laws shall remain basically unchanged.  However, there is one very important change, and that is, the nature of our Government.  Our Government has changed from a colonial one to one which sees "Hong Kong people ruling Hong Kong with a high degree of autonomy".  We are convinced that a colony, existing in a borrowed place and a borrowed time, is necessarily constrained and short-sighted.  In contrast, the Government of the Hong Kong Special Administrative Region should set a far-sighted objective, and so we must set down a long-term development plan. 



	Owing to the time constraint, perhaps I shall stop here.  I believe that my colleagues will all support my motion today because I have not heard any opposing remarks.  But this I reckon will deprive me of a chance to realize my dream of rising to claim a division.  (Laughter)  Thank you.



PRESIDENT (in Cantonese): I now put the question to you and that is: That Mr CHENG Yiu-tong's motion be approved.  Will those in favour please say "aye"?



(Members responded)





PRESIDENT (in Cantonese): Those against please say "no".



(No Member responded)





PRESIDENT (in Cantonese): I think the "ayes" have it.  The "ayes" have it.





PRESIDENT (in Cantonese): The second motion: Attracting foreign investments in developing innovative industries.  Mr Henry TANG.





ATTRACTING FOREIGN INVESTMENTS IN DEVELOPING INNOVATIVE INDUSTRIES



MR HENRY TANG (in Cantonese): Madam President, today I have been given the chance to look at the Honourable CHENG Yiu-tong from a new perspective.  He has never practised kung fu before, but he has sat in this Chamber for over three and a half hours without ever stepping outside.  He has really won my great admiration.



	Madam President, I have been working as a legislator in this legislative Chamber for seven years since October 1991.  During this period, and including this present motion, I have moved five to six motions on industrial development.  I am really glad that I have managed to win the support of almost all colleagues each time.  I hope that there will not be an exception this time.



	If manage to get Members' support, I will in fact be winning the support of a legislature which represents the whole community.  Members' support will also prove that the conviction which I have been promoting and advocating is perfectly correct.





	My conviction is that Hong Kong must develop a diversified and stable economy.  If our economy depends entirely on financial services, it will be susceptible to the effects of external fluctuations.  Therefore, in order to maintain and enhance Hong Kong's competitiveness, we must work towards the development of high value-added and hi-tech industries.



	With the advent of the 21st century, we will have to follow a path which emphasizes the importance of knowledge if we are to thrive economically.  Along this path, success or otherwise will be determined entirely by the possession of knowledge and how best we can make use our knowledge and human resources.  I believe that Hong Kong does indeed have the necessary potentials and strengths in this respect, only that we have hitherto failed to exploit them properly.  In his recent reform package, our Premier, Mr Zhu Rongji, has also laid down "rejuvenating the country with technology and education" as the most important state policy in the 21st century, hoping that "technology and education" will help lift China to among the major economic powers of the world.  That being the case, the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) should really capitalize on this opportunity.  In other words, the SAR should make good use of its own strengths to tie in with the development of the whole country and enhance its economic and technological research co-operation with the Mainland.  



	Madam President, I understand that the Hong Kong Government has all along been committed to the principles of market economy and to the creation of a sound investment environment.  To begin with, I must say that, after the reunification with China, the SAR Government must continue to uphold market economy for 50 years as provided for under the Basic Law and the Sino-British Joint Declaration.  I am a believer in market economy and I do not think that the Government should directly assist, subsidize or intervene in the development of individual industries. 



	However, when it comes to the enhancement of our competitiveness, the SAR Government will have to respond to the needs of social and economic development by creating a more favourable investment environment and giving more incentives to the industrial and commercial sector.  My advocation for high value-added and hi-tech industries is absolutely different in nature from the planned economy of Singapore.  The essence of my advocacy is that the Government should not resist changes forever, but should put in place appropriate measure to cater for social changes so that all people can be benefited.



	Foreign investments, especially those of multi-national corporations, have always been very important to Hong Kong.  And, this is especially so for the development of high value-added industries because this is the best way to achieve transfer of talents and skills.  In spite of this, foreign investments in our manufacturing industries have all along only accounted for about 5% to 6% of all investments in Hong Kong and the growth has been very slow.  The Government indeed needs to further improve our overall investment environment so as to attract more foreign investments in the development of our high value-added industries.



	This improvement to our overall investment environment includes manpower training, expansion of infrastructural facilities, and perfecting the relevant laws to facilitate business operations.  Of course, the support and encouragement given by the Government itself is also very important.  The motion moved by Mr CHENG Yiu-tong earlier has already explored the long-term development strategy in great detail.  The SAR Government must give investors a clear message that the Government does have the determination to develop high value-added industries and will make policies to tie in with that.



	Following the Asian financial crisis, Hong Kong's economy is seriously battered; the services industry is on a serious decline, and so is the property market.  And, our people all feel the plight deeply.  Nevertheless, despite the high interest rates and many unfavourable factors, the manufacturing industries can still remain relatively stable.  This has proved once again that manufacturing industries do have a stabilizing effect on the economy.



	Madam President, this financial crisis has surly taught us a valuable lesson and also sounded the alarm.  We must grasp this opportunity and positively explore the major directions of our economic development in the future.  The output of Hong Kong's manufacturing industries once accounted for 24% of our GDP in the early 1980s.  It has since dropped to a mere 7.2% today.  If we continue to do nothing to reverse this trend, I am very worried that it will soon drop to zero.  When this happens, how many more financial crises will we be able to withstand?



	Today, I hope that the legislature, political parties, the industrial and commercial sector, the labour sector and academics will all give support to the development of high value-added industries.  Moreover, it appears that the SAR Government has also started to look squarely in a practical way at the need for the development of a diversified economy.  In his first policy address last October, the Chief Executive, Mr TUNG Chee-hwa, put forward many incentives to encourage the development of innovative industries.  It has won the support of all sectors and I begin to feel optimistic.  I believe that as long as we can work together with one heart, this financial crisis may well be turned into a valuable stimulus to our aspiration to revive our industries.  I believe that as long as we have the determination, the next two years will likely be the turning point of the development of local high value-added industries.



	With these remarks, Madam President, I beg to move.





Mr Henry TANG moved the following motion:



	"That this Council urges the Government to vigorously create an investment environment to attract foreign investments in developing innovative industries in Hong Kong."





PRESIDENT (in Cantonese): I now put the question to you and that is: That this Council urges the Government to vigorously create an investment environment to attract foreign investments in developing innovative industries in Hong Kong.  Does any Member wish to speak?  Mr Ambrose LAU. 









MR AMBROSE LAU (in Cantonese): Madam President, the impact suffered by Hong Kong as a result of the financial turmoil has exposed the shortcoming of our economy in its over-reliance on the real estate market and the services industries.  An economy which lacks the support of innovative industries will easily become a bubble economy, and such an economy is also susceptible to the influences of external fluctuations.  Worse still, in the wake of such fluctuations, we may even discover that our neighbouring countries and regions which have already developed innovative industries may have much better prospects than us in terms of economic competitiveness.  This proves that there is definitely a need for Hong Kong to create an investment environment favourable to the development of innovative industries.



	The "positive non-intervention policy" which Hong Kong has been upholding has given the Government an easy excuse for refusal to give any support and assistance to the development of innovative industries.  In contrast, the governments of our neighbouring countries and regions such as Singapore and Taiwan have been providing active assistance to the development of such industries, thus creating an investment environment which has attracted foreign capitals for the development of innovative industries.  Owing to the absence of an environment conducive to the development of innovative industries in Hong Kong, large amounts of funds, including foreign investment funds, are channelled into the local stock market.  That being the case, once large amounts of hot money are withdrawn from the Hong Kong stock market, the small investors of the local stock market and the property owners who have close relationships with the stock market will suffer heavy losses.



	Taiwan is also ahead of Hong Kong in attracting foreign funds for the development of innovative industries.  The major favourable factor that has enabled Taiwan to attract foreign funds for the development of innovative industries is its more comprehensive production system consisting of up-stream, middle-stream and lower-stream industries.  The up-stream industries of Taiwan, in particular, have not only attracted large numbers of hi-tech professionals, but also created a favourable environment which can attract foreign funds for the development of innovative industries.  In contrast, industries in Hong Kong are becoming more and more "hollow" and "rootless".  So it is simply impossible for us to develop a satisfactory production system consisting of up-stream, middle-stream and down-stream industries.  So far, most of the local industries which have shifted to the South China region are basically labour-intensive industries in the middle and lower streams.

	Madam President, Hong Kong possesses some very favourable conditions which can attract foreign funds for the development of innovative industries.  For example, we have very good infrastructural facilities which include transportation, communication and a sound finance market.  Besides, Hong Kong also has very good management and sales personnel, an edge in terms of enterprise management and product sales promotion.



	However, while Hong Kong possesses the aforesaid assets, it is also faced with many conditions and factors unfavourable to the development of innovative industries.



	First, high costs.  The Government should take proper measures to bring about a gradual and healthy reduction of operating costs for business.  In particular, it has to avoid sharp fluctuations in property prices.  Its long-term goal should be to gradually lower operating costs so as to enhance our competitiveness.



	Second, a lack of hi-tech professionals.  The development of innovative industries depends heavily on the availability of intelligent and hi-tech people, which is why such industries are also referred to as intellect-intensive industries.  There are two factors which determine whether we can attract talents: first, a comfortable and quality living environment; second, a working environment that provides an ample scope in which these people can give full play to their talents and abilities.  The former can be provided easily, but in the case of the latter, it is not so easy.  If Hong Kong is to attract large numbers of hi-tech professionals, it is imperative that it must create a good working environment that allows them to give full play to their abilities.  This involves an integrated project which should include well-established science parks, good scientific research facilities, as well as hi-tech enterprise groups.  It is only by making more efforts in these areas that the Government can attract the talents for innovative industries and create an environment which can attract foreign capitals for the development of innovative industries in Hong Kong.



	Thirdly, another unfavourable condition which has hindered the development of our innovative industries is the Government's inertia.  Although the Chief Executive has established the Commission on Innovation and Technology and the Commission has already held several meetings, the president of the Commission, Prof TIAN Chang-lin, has still found it necessary to comment that their urgent task is to turn Hong Kong's "purely commercial culture" around.  However, the Government's conservative attitude and policies may hinder its own attempts at creating an investment environment for innovative industries.  In the case of other countries and regions which have successfully developed innovative industries, their governments' participation and active assistance are an important factor for their success.  If the Hong Kong Government continues to stay in the rut and cannot free itself from its old way of thinking, it will be impossible for Hong Kong to establish an investment environment which can attract foreign investments for the development of innovative industries.  The Hong Kong Progressive Alliance considers that it is only by overcoming the above unfavourable conditions and getting rid of the shortcomings while keeping the merits can Hong Kong create an environment which can attract foreign investments for the development of innovative industries.



	Madam President, I so submit.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHAN Kam-lam. 





THE PRESIDENT'S DEPUTY, Mr IP KWOK-HIM, took the Chair.





MR CHAN KAM-LAM (in Cantonese): Mr Deputy, Hong Kong industries started to diminish in as early as the '80s.  Today, our total industrial production accounts for less than 20% of our GDP.  From this we can see that industry represents only a small proportion of our economic structure.  Regrettably, the economic policy of the Government is somewhat biased and focuses heavily on the service industry, financial services trade and tourism industry.  Fundamental industries have been discriminated against.  I think there are two worthy examples.  The ship repairing industry on Tsing Yi Island is facing eviction, but the Government so far has not made any long-term relocation arrangement for the industry.  In fact, it has all along done far too little for the industry.  Then there is the timber transportation industry which is forced to end due to a shortage of space for its operation.  The Government has not done enough for these two industries just because it thinks that they contribute very only little to our GDP.









	When we talk about industry these days we will surely cover topics such as high value-added and hi-tech industries.  We might even regard the two as representing the same thing and equate the former with the latter, thereby focusing our attention on hi-tech industries as far as industrial development.  In fact, before the reunification the Government had done very little to change the industrial scene.  It did a lot of talking for a number of years on setting up a science park to develop our technology.  Each time when we spoke with people engaged in technological research we could not help feeling how inadequate government assistance and incentives were.  Some research personnel said they were reluctant to stay for a lack of prospects in doing research in Hong Kong.  At the first meeting of the Chief Executive's Commission on Innovation and Technology, Prof TIEN Chang-lin directly pointed out that, in future, the prosperous development of the world economy can no longer rely solely on the property market or entrepot trade, as neither of them is meant for long-term development purposes.  We should learn from the recent financial turmoil and come to the understanding that the first and foremost task for us is to change the purely commercial culture of Hong Kong.  I think the idea is undoubtedly a good warning for the Hong Kong Government and the commercial sector.  In fact, the success of Hong Kong does not hinge entirely on the monthly meetings of the said Commission, for it alone will not make Hong Kong a centre for innovative technology.  It is very important that government officials are willing to abandon the "non-intervention policy" they have been adhering to and adopt a proactive attitude in providing assistance for the local industries so as to help them undergo a smooth restructuring.  The vision and determination of government officials are the key to our success.  The science park in Hong Kong is just at its start.  It is still being planned.  If we are to make a success of this project, the Government's direct participation is very important.  Although the Democratic Alliance for the Betterment of Hong Kong (DAB) supports the Honourable Henry TANG's proposal to develop innovative industries, and hence the motion, we still maintain that it is not good enough to just create a business environment to attract foreign investments.  We think we need to take two courses of action.  First, we need to find out ways to promote the continuous development of local industries.  Second, we need to promote science education on all fronts and actively promote scientific research to stimulate the development of innovative industries.





	Strictly speaking, the purpose of developing innovative industries is to improve the existing methods of production and develop new products to enhance our competitiveness in both the local and international markets.  The DAB believes that the Government can help industrial development in a number of ways, such as by providing preferential treatment in tax and land premium.  In considering support for the industries, an urgent consideration for the Government is to attract foreign investments for development of high value-added industries and innovative industries, and to encourage local manufacturers to continue to invest in Hong Kong.  When we talk about innovative industries, we do not mean to replace existing industries.  Nor do we mean we should let existing industries fade away in their own course.  Therefore, the formulation of a comprehensive policy to assist and develop existing industries brooks no delay.  Moreover, for the purpose of helping small and medium enterprises to solve their financing problem, we should study further and then implement the proposals to set up a start-up fund or a loan fund for businesses.  We must not overlook the need for a network of hi-tech industries, in which links between universities, chambers of commerce and the Government are established to facilitate information exchange and co-operation on technology.  As pointed out by certain scholars, in the Silicon Valley experience in the United States, it started with the establishment of close links among enterprises to make possible any joint venture.  It made possible the support from and exchange with the universities on technological issues.  The Xinzhu Science Park in Taiwan owes its success to the "Science Committee" and "Administrative Bureau of Industrial Areas" established by the Taiwanese Government.  There was also support from the research centre for industrial technology and a number of universities.  So, tertiary institutions in Hong Kong can play a more active role in promoting industrial development.  



	The DAB holds that if traditional industries would improve on developing new technologies and packaging design, they could also become high value-added.  Moreover, it is only through developing hi-tech industries and enhancing the ability of traditional industries and the manufacturing industries to add high value that industry could really be linked with employment.  This will then become the mode of development for Hong Kong industries.  Traditional industries need support from advanced technology to lower the cost of production and improve the quality of their products.  The service industry and the financial services trade also need the support of a number of advanced technologies.  Mr Deputy, seven minutes is a short time.  It simply flies; and that is why I would like to say a few more words.

DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHAN, you have already spoken in excess of the time limit.





MR CHAN KAM-LAM (in Cantonese): Mr Deputy, this is our last motion debate and ......





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): I will give you an extra 30 seconds. 





MR CHAN KAM-LAM (in Cantonese): Thank you, Mr Deputy.  Not long ago, Mr Henry TANG announced that he would not be running in the first Legislative Council election because he wanted to devote more time to his work regarding innovative technologies.  He is practicing what he preaches and is taking substantive action to realize the motion and his ideal.  For that I adore him.  Just as somebody said: "Henry, this time we are all looking to you."  I would like to say the same to him now.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Dr Charles YEUNG. 





DR CHARLES YEUNG (in Cantonese): Mr Deputy, many people say that Hong Kong lags behind other countries in its technological development; and that if this situation is allowed to go on, grave consequences will result.  Indeed, the continuous advancement of technology, together with its ever accelerating process of development, have been extensively transformed into productivity, thereby enhancing the competitiveness of our commodities against their competitors overseas and elevating the status of Hong Kong in the international community.



	In his policy address, the Chief Executive, Mr TUNG Chee-hwa, indicated that he would set up a Chief Executive's Commission on Innovation and Technology to promote industrial products innovation, as well as expanding and improving the manufacturing and service industries of Hong Kong through innovative products and operations, thereby enabling them to serve the local community, the South China region, and even the Asian-Pacific Region.



	Innovation, applied technology, as well as the development of new industries are very important to the economic growth of Hong Kong.  Direct investment from overseas, in particular, is one very important source of knowledge which helps a lot in the development of new industries.  When overseas companies relocate the processes of product design and production to Hong Kong, they will certainly bring in the necessary equipment together with their technical know-how and experience in operating the equipment.  These overseas companies will also introduce production methods suitable to Hong Kong and provide local workers with the necessary training.  Practical knowledge and training is an important part of the basic knowledge absent in books or schools but only through practical work.



	To the overseas hi-tech companies, Hong Kong has a lot of useful strengths to offer.  They include a well-developed communications system, well-linked international transportation network, low tax rate, as well as free flow of capital.  The fact that Hong Kong does not impose any control on foreign exchange, and that Hong Kong is close to the big market China, can also be considered as strengths.  Nevertheless, Hong Kong does have certain qualities that are less than satisfactory.  The most obvious ones are the exceedingly high operating costs and the absence of an excellent environment for people to work or live in.  Besides, industrial areas with excellent working environment are scarce.  All these have rendered Hong Kong into a good place to do business but lagging behind in its quality of life.  Therefore, international experts are reluctant to stay, thus making it difficult for overseas hi-tech companies to invest or set up plants here.  While the exceedingly high costs will turn foreign investers away, the poor living environment here will turn technical personnel away as well, because the living environment for their family members is also an important consideration.



	If the Government wants to overcome the above mentioned shortcomings and to attract overseas companies to invest directly in Hong Kong, it must accord higher priorities to policies on hi-tech matters.  In addition, to sharpen our competitive edge over competitors from other countries with well-established technological foundations, the Government must try to understand without delay the needs of overseas companies and master the ways to cater for these needs.





	In fact, to attract overseas investment to develop industries in Hong Kong is an act of investment.  When there is ample knowledge in all facets of the economy, Hong Kong manufacturers may then design and develop their own products.  Real return comes when Hong Kong manufactures can do their own research.  To reach new heights technologically is just a small part of the process.  The larger and more important part concerns the application of technology to commercial products.



	Mr Deputy, I was glad to see the establishment of the Chief Executive's Commission on Innovation and Technology.  Under the strong recommendation made by the Chief Executive, Mr TUNG Chee-hwa, Prof TIEN Chang-lin, former President of the University of California-Berkeley, is now Chairman of the Commission.



	Other members of the Commission include elites from the business, science and technology and academic circles.  I am sure the Commission will succeed in charting a bright economic future for Hong Kong, thereby expanding its markets for innovative technologies and turning over a new leaf for the economy of Hong Kong.



	Mr Deputy, I so submit.





THE PRESIDENT'S DEPUTY, Dr LEONG CHE-HUNG, took the Chair.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Dr Raymond HO.





DR RAYMOND HO (in Cantonese): Mr Deputy, I have repeatedly pointed out in this Chamber that if the Hong Kong economy is to continue to thrive, it cannot rely solely on the service industry.  Since the '90s Hong Kong industries have moved northward to China.  Hong Kong has since been focusing on developing its service industry in the light of rising land costs and wages.  However, the expanding service industry cannot absorb all the workers laid off by the manufacturing industry.  As a result, a number of these workers, in particular those who are more advanced in age, are forced to suffer from unemployment or underemployment.



	The recent financial crisis has completely exposed the unhealthy situation in which we have relied too heavily on the service industry.  In addition to affecting the financial market, the financial turmoil in Asia has also dealt a further blow to the already declining tourism industry.  While fluctuations in the financial market have weakened the property market and the stock market, these unfavourable factors together with the decline in the tourism industry have in turn added burden to the retail and catering industries.



	Under such circumstances, the Government should come round to the importance of industrial development to the future development of the economy of Hong Kong.  Indeed Hong Kong needs a more diversified economic composition.  Apart from the service industry, Hong Kong needs to improve on other aspects.  We should not focus just on cost reduction.  As far as industry is concerned, we must attempt to increase or create the value of production because we have developed to a stage at which we have lost our edge over our neighbouring countries or regions in terms of costs of production.  One of the solutions is to develop innovative industries.



	To extricate Hong Kong from the predicament, the Government should take positive steps to create a favourable investment environment to attract foreign investors to develop innovative industries here in Hong Kong.  If we can attract foreign enterprises with strong financial strengths to invest in our innovative industries, job and training opportunities can be created, in addition to the capital and technology brought by the enterprises.  Of greater importance is that if foreign investors throw in capital and set up plants in Hong Kong, they are in effect casting a vote of confidence in the future development of Hong Kong.  Industrial investment is an item of long-term economic development.  Unlike investment in financial services, industrial investment is not vulnerable to short-term economic twists and its capital cannot be transferred out of Hong Kong within a short time.  Should there be such a capital transfer, the economic stability of Hong Kong would be affected.  Therefore, developing innovative industries will form a relatively stable foundation for the economic development of Hong Kong.









	Although Hong Kong possesses a superb infrastructure and the right human resources to cope with the development of industries in general, support in terms of land supply and hi-tech personnel is not yet able to match the needs of innovative industries.  The Government must therefore re-adjust its orientation in this respect.  Instead of relying solely on market forces, it should formulate relevant policies for the creation of a favourable investment environment to attract foreign capital.



	The decision of the Government to build a science park is certainly a great initiative.  But in terms of its policy to attract foreign investments in our industry, it still lacks an overall strategy.  This may have something to do with the policy-making framework of the Government.  Within the decision-making mechanism, officials of the Trade and Industry Bureau should consider recruiting more top notch people with actual experience in industry and technology to take part in the formulation of relevant policies.  As regards the training for scientific research personnel, the Government should increase investment considerably in scientific research and development to cater for the needs of innovative industries for hi-tech expertise.



	Mr Deputy, Mr Henry TANG's motion is a timely one in the present situation of Hong Kong.  With these remarks, I support the motion.   Thank you.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHOY Kan-pui. 





MR CHOY KAN-PUI (in Cantonese): Mr Deputy, the sudden outbreak of the financial turmoil has come as a sharp warning to Hong Kong which has been carried away with its economic achievements in the past.  The complacent and conceited people of Hong Kong and their Government alike have now come to realize that the prices of properties and stocks are nose-diving.  People find it easy to lose their jobs but difficult to switch to another one.  Consumption power has been weakened as a result.  Besides, the tourism industry and the retail industry are also at their downswing.  All these hardships serve to prove that Hong Kong is lagging behind in its economic competitiveness, and that Hong Kong being a cosmopolitan city predominantly based on the service industries is vulnerable to fluctuations in the world economy.  In order to remain competitive, to maintain its status as a world financial centre and one of the four small dragons in Asia, and more importantly, to solve the whole host of imminent problems as the local population rises abruptly to 8 million in the 21st century, Hong Kong cannot rely solely on traditional industries or the service industry.  Instead, it must revamp its industries, develop new industries ─  hi-tech, high value-added industries ─ in order to enhance its competitiveness.  Only by so doing can Hong Kong remain a winner in the midst of keen competition taking place worldwide.



	It is not at all easy, however, to develop hi-tech or high value-added industries.  A huge amount of resources are required in the research and development of  hi-tech products.  And these are high-risk investments.  Apart from the capital of local entrepreneurs, we also need to attract a large amount of capital from overseas.  To attract foreign investments, the Government must vigorously create a favourable investment environment.



	The creation of a favourable investment environment, I think, requires an injection of resources by the Government which needs to improve the quality of our population, increase expenditure on infrastructure construction, and perfect our business environment.  A good example is the science park project; the Government has already set aside a sum of $260 million to build the first cradle for technology in Hong Kong.  The fact that part of this sum has already been applied to finance the initial operations of the project is indeed a very promising and realistic move.  Moreover, the Government should open up more channels for capital accumulation like the "seed capital fund", the "venture capital fund", the "second board" for the stock market and so on, with a view to pooling resources to encourage Hong Kong enterprises to diversify and expand their technological horizons, as well as to conduct research and development in such non-traditional technologies as value-added research for agricultural products, biological technology, pharmacy, energy, information technology and so on.  Hopefully, these may help Hong Kong enterprises to make new products, undertake new projects, and broaden the base of Hong Kong industries.



	As a second step, the Government should offer attractive concessions.  Contrary to most countries, and in particular our neighbours which have been providing assistance to domestic industries and making favourable policies for foreign investments, Hong Kong simply has done nothing.  To make things worse, the high land price policy of the British Hong Kong Government has driven the property prices to rank third in the world, thereby pushing up rent levels as well as prices of consumer goods; with the cost of living remains at a high level, wage levels will inevitably be raised accordingly.  As a result, the competitiveness of Hong Kong has been greatly eroded, leading to the winding-up of many firms and enterprises.  Nevertheless, the land prices and rent levels in Hong Kong should avoid a sudden drop.  All that the Hong Kong Government should do now is to offer tax concessions or provide preferential treatment in land supply for foreign investments to attract them to invest here.



	As a third step, the Government needs to strengthen manpower training and scientific research so as to create a team of experts in technology.  As we all know, human resources, technology, and investment environment are three interactive elements.  None of them is dispensable.  Furthermore, although high technology is not equivalent to high added value, the realization of the latter invariably requires support from the former.  Therefore, expertise is of paramount importance to the research and development of hi-tech products.  To obtain expertise, the Government has to provide quality specialized training in addition to injecting funds into the promotion of a broadly based basic education.  In so doing the Government may improve the quality of our labour force.  This is the only way to give a firm support to prospects in hi-tech enterprises.  As far as scientific research and training is concerned, we must not forget the immense support available from the Mainland.  We need to utilize properly the abundant technological achievements there and apply them to the mass production in Hong Kong industries.



	Mr Deputy, if we have a brand new environment favourable to investment, backed up by the necessary software and hardware, who would refuse the chance to invest in Hong Kong to develop innovative industries?



	With these remarks, Mr Deputy, I support the Honourable Henry TANG's motion.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr James TIEN. 



MR JAMES TIEN (in Cantonese): Mr Deputy, Mr Henry TANG's motion today is about the ways to attract foreign investments to develop innovative industries in Hong Kong.  This motion in fact involves two aspects: first, the investment environment that attracts foreign investments; second, the development of innovative industries by foreign investments in Hong Kong.



	Does Hong Kong as it stands still have any attractive qualities in the eyes of foreign investors?  The fact is that after the regional financial turmoil, there are a lot of uncertainties.  Given the unstable currencies in Southeast Asian countries, a lot of foreign investors dare not invest in these countries.  We are not sure whether their industries can take off.  As regards Hong Kong, the drop in exports is not great, but is the investment environment as good as it was 10 or 20 years ago?  I am afraid not.  In the past 10-old years, the average rate of inflation in Hong Kong has been between 8% to 10%.  With such high inflation rates, wage levels have inevitably been greatly increased.  The high wage levels in turn caused our labour laws to provide for more benefits such as severance pay, maternity leave and so on.  In regard to the foreign investors, as they invest mostly in the service industry and the manufacturing industry, expenses in this aspect will be very high.  This is the first point I would like to make.



	The second point is about the so-called fees and charges payable to the Government, which do not exist in most countries.  While it is true that tax rates in Hong Kong are low, foreign investors in fact do not need to bother about paying tax at all as they do not make any profit during the first three to five years in operation.  However, the concepts of "cost recovery" and "users pay" upheld by the Government have created unpredictable expenses for many foreign investors, and render them at a loss as to when they can make a profit.  I think the Government should take note of this.  Of course, once started, there is no holding back of the policy of charging fees.  But do we need to increase those fees and charges annually in accordance with inflation?  Bearing in mind that such increases will create indirect inflationary pressures, I hope the Government will take note of this fact as well.



	The third point, which has in fact been pointed out by Honourable colleagues, is about the ever rising rent levels, together with the expensive electric charges and telephone bills.  All these have caused the operating costs of businesses to soar.  Although Hong Kong is a free market, the Government can still do something in terms of supply and demand.  For example, if land supply increases, naturally the number of office buildings constructed will increase and rents will drop.  Rents in Central have now dropped considerably, and this is a good sign.

	I trust that had our productivity been raised in accordance with the increases in costs, our competitiveness could have been enhanced.  Unfortunately, as shown by government data, the average rate of increase in productivity for the past 10 years is only 2.8%, falling far behind that of inflation rates, wage levels, rent levels, electricity charges and telephone charges.  From this we can see that the competitiveness of Hong Kong has indeed diminished consideraly in the past decade.  How then could we expect foreign investors to come to Hong Kong?  Even local investors will consider investing elsewhere in view of the low rate of return.  The motion urges the Government to create a favourable environment to attract foreign investments.  I hope the Government can consider this carefully.



	Now I would like to talk about innovative industries.  How can we attract foreign investments to develop innovative industries?  The so-called innovative industries are very much different from the garment, plastics or toy industries that we are familiar with.  Today, given its present costs of production, Hong Kong cannot continue to employ the old mode of development used to be employed by the garment and toy industries, that is, producing low value-added products with labour-intensive and low-tech methods.  In the international market, our products are no cheaper than products made in other countries.  Nor do they look any better.  Therefore, no foreign investors are willing to come to Hong Kong to invest in such industries.  Hong Kong needs to follow Mr TANG's suggestion to develop innovative industries, hi-tech industries as well as high value-added industries.  Among the new ideas mentioned in the past, the science park is an important one.  I hope the science park to be set up by the Government is different from the industrial estates in the past, which just served to provide accommodation at lower rents for manufacturers to set up their plants.  The science park is a place for research.  The Government should therefore consider offering preferential treatment to attract foreign investments to develop industries in Hong Kong.



	In addition to sufficient and suitable space, we need to have workers as well; and by that I mean the local workers of Hong Kong.  For this reason, retraining is very important to our workers.  The Government must know what new industries we are talking about and then retrain workers for such industries.  Without suitably trained local workers, foreign investors cannot develop the industries they want even if they bring along with them capital, senior executives and research personnel.  Another important factor that can attract foreign investors to develop innovative industries here in Hong Kong is whether we have the favourable environment that could attract foreign investors to work here.  Although we have a new airport and many other facilities, the overall environmental condition, including environmental protection, is not as good as that in foreign countries.  If the Government can tackle the above problems, I think it will succeed in attracting foreign investors to come and develop innovative industries here.



	With these remarks, Mr Deputy, I support Mr TANG's motion.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Miss CHOY So-yuk. 





MISS CHOY SO-YUK (in Cantonese): Mr Deputy, the regional financial turmoil has exposed the blind spot of the economy of Hong Kong.  As we all know, our economic development throughout the years has been focusing too much on service industries such as financial services and real estate property.  As a result, an unhealthy and bubble-like expansion took place in the financial services and service industries.  For this reason, Hong Kong has suffered in the financial turmoil.  Hong Kong is certainly capable of dealing with the financial crisis.  But if Hong Kong is to recover from the financial turmoil that has swept through Asia, and to maintain a promising economic environment, it must put in concerted efforts to maintain development on diversified fronts.  In this connection, the projects to develop hi-tech and high value-added industrial undertakings must be carried out.



	I could recall that in December last year the Provisional Legislative Council had debated a motion on the efforts to promote the development of high value-added and hi-tech industries in Hong Kong.  The Hong Kong Progressive Alliance (HKPA) also put forward a number of proposals.  While our memory of that debate is still fresh, the Government is still dwelling on its empty talks about specific measures to develop high value-added industries instead of taking any specific actions; or perhaps "the lip service is omnipotent but the actual implementation is impotent".  The HKPA thinks that it is necessary for Hong Kong to work on the following aspects in order to create a promising investment environment for hi-tech industries:







	Firstly, the Government should provide more assistance for development local of high value-added industries.  The Government has all along adopted a "positive non-intervention policy" towards local industries.  Allocation of funds for developments in industrial technology has been grossly inadequate.  The amount was only one twentieth or one thirtieth of that found in the other three small dragons of Asia.  Phase I of the science park, which is due to be completed in five years, occupies only an area of 8 hectares.  It is so small when compared with Taiwan's science park in Xinzhu.  The HKPA holds that the Government must allocate more resources.  For instance, the Government should make financial commitments in longer terms to the science park.  It should build the second technology centre without delay and take steps to improve the existing Industrial Support Fund and the Applied Research Fund as soon as possible.



	Secondly, we must upgrade and develop information technology in Hong Kong.  Given its quick development, information technology is closely related to the manufacturing industry.  Computer science and the various applications are of utmost importance to procedures such as production, quality control, data processing and so on.  The HKPA considers that the Information Technology and Broadcasting Bureau should extend its influence by formulating specific policies to promote the development of information technology industry in Hong Kong.  In fact, with the growing popularity of personal computers, information technology products have become all-important.  An obvious example is the Microsoft company in the United States.  In addition to bringing in enormous income in the form of foreign exchange as well as creating a large number of job opportunities for the country, the company has also boosted the industries in the United States to develop as a whole.  Unlike the United States, Hong Kong does not possess the skills necessary for manufacturing hi-tech products.  However, it has at its disposal advanced information technology hardware and expertise.  It can make good progress in the development of software products.  As regards the Mainland, which has been backing Hong Kong up, it has assumed a rather important role in the world economy by virtue of its skills in information technology and software engineering.  As such, Hong Kong can co-operate better with the Mainland so as to perfect each other's skills in packaging, marketing and project management.







	Thirdly, we need to import experts in scientific research from the Mainland.  We must understand that there is a real need to import such experts from the Mainland for Hong Kong to develop its hi-tech industry.  Universities in Hong Kong have all along lacked the mechanism to train hi-tech personnel.  The existing three-year system for university education can hardly produce quality experts in science and technology.  Even if it can, experts will find it impossible to apply what they have learnt to their work because of the small importance attached to research and development in the industrial sector.  In the Mainland, however, high technology has a great potential for development, especially in the industrial sector.  If Hong Kong can strengthen co-operation with the Mainalnd in developing hi-tech industries, it can certainly benefit from the co-operation.  At present, over 90% of the manufacturers have set up plants in the Mainland and are therefore closely tied to it.  We made a similar proposal in the last motion debate and hoped the Government can consider working on it as soon as practicable.  In a nutshell, the Government must not just talk about the matter; it must take immediate steps to start the wheel turning if Hong Kong is to succeed in diversification and to enhance its competitiveness.



	With these remarks, Mr Deputy, I support Mr TANG's motion.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr NG Leung-sing.





MR NG LEUNG-SING (in Cantonese): Mr Deputy, under the impact of the financial turmoil in Asia, Hong Kong white collars are obviously the hardest hit: many lost their jobs.  This shows how very vulnerable the economy of Hong Kong is because of its excessive reliance on the financial services and the service industries.  As such, Hong Kong has to develop new trades so as to achieve a more balanced economic structure.  Innovative industries are viable in Hong Kong but there must be government support.  Besides, the Government must create a favourable investment environment for them.



	Take the example of Taiwan.  There is much for us to learn from its experience.  Twenty years ago, the Taiwanese Government strived to build the Xinzhu industry park.  In stages, it injected funds for infrastructure and supporting facilities.  After 20 years, Xinzhu has successfully transformed into a place for modern industrial technology with an annual turnover of more than  $100 billion Taiwan dollars.  It has also become an important pillar of the economy of Taiwan.



	In the past, the Hong Kong Government has adopted short-sighted economic policies under the pretext of "non-intervention" and has not therefore attached sufficient importance to long-term innovative industries.  Even if local or foreign investors wanted to invest in such industries, they would find it impossible to do so.



	I think the first thing for the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) to do is to conduct proper training for various trades in order to meet the needs of their long-term development.  Secondly, the SAR should complete various infrastructure projects as soon as practicable, so that it can act as a decent intermediary and a window between the Mainland and international investors.  Thirdly, the Government should advise various committees concerned to look into the state of balance within the local economic structure.  This should be done in stages and the Government has to act quickly to provide directive measures for these stages.  Fourthly, timely information on all trades must be provided to keep pace with developments in the open and ever-growing markets in the Mainland, especially those in densely populated areas.  This can enhance co-operation between Hong Kong and cities on the Mainland, and between Hong Kong traders and enterprise, private and public, in the Mainland.  Fifthly, the Government can take bold steps to develop some large-scale innovative industries.  It can make reference to its handling of large public transport corporations, that is, by injecting capital first and then laying down policies for operation.  I believe this can generate a new economic structure and new job opportunities.  Eventually, it may generate more reserves for the SAR in future.



	Mr Deputy, I so submit.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr Howard YOUNG. 









MR HOWARD YOUNG (in Cantonese): Mr Deputy, today's motion puts forward a proposal to create a more attractive investment environment for foreign investments to develop innovative industries in Hong Kong.  There is one more aspect to the improvement of investment environment, apart from the various points mentioned by Honourable Members regarding industrial parks, science parks, expertise, materials, and plants, and that is, how we can attract experts of multi-national conporations to stay in Hong Kong.  I would like to discuss the issue from another perspective.  In fact, this does not come under the brief of the Secretary for Trade and Industry, or even the jurisdiction of the Government of the Special Administrative Region (SAR).  But I think the SAR Government should work for it if it is determined to create a favourable environment for innovative industries.



	In the first place, can the SAR Government persuade the Central Government to allow foreign businessmen who come to Hong Kong for business to enter mainland China visa-free?  As far as I know, the special economic zones (SEZs) in the Mainland, such as Zhuhai and Shenzhen, do offer people with two routes to enter China.  Apparently foreigners may apply for temporary visas when they reach Lo Wu.  But the process is complicated.  If they can enter China visa-free, foreign investors who want to utilize resources in the SEZs in China may be attracted and willing to stay in Hong Kong for prolonged periods. 



	The second proposal is for the SAR Government to persuade the Central Government to let Hong Kong Identity Card holders, regardless of whether they are Chinese or otherwise, enter the Mainland visa-free.  Most permanent residents in Hong Kong are ethnic Chinese and may obtain the very convenient home visit permits which are effective for 10 years.  However, for those Hong Kong residents with foreign nationalities, they are just like foreigners and need to obtain visas when they enter mainland China, even though they have resided in Hong Kong for seven years, possess Hong Kong Permanent Resident Identity Cards, have the right to work, to vote and to stand for election.  They are permanent residents of a part of China.  Why must they, like foreigners, obtain visas before they can enter the Mainland?  If the SAR Government can successfully persuade the Central Government to grant these people visa-free entry into the Mainland, I trust many experts from multi-national companies may be willing to stay in Hong Kong to set up their headquarters or sub-offices here.







	These two points are a kind of "software".  They may be administrative in nature.  The SAR Government has to strive for results on such matters.  These may be matters for the Security Bureau rather than the Trade and Industry Bureau, but I think they are related to today's discussion regarding an investment environment for innovative industries.



	With these remarks, I support the motion.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr NGAI Siu-kit. 





MR NGAI SIU-KIT (in Cantonese): Mr Deputy, I can recall that similar motions have been moved in the former Legislative Council session after session.  Since more than 10 years ago when we first started debating the industrial policy of Hong Kong, we have all along held numerous discussions concerning our economic development, revival of our industries, attracting investments, enhancing our competitiveness and so on; all of which serve to demonstrate that the Government has not worked hard enough in this respect.  It could have done better.  For this reason, we have made the subject "talk of the time, talk of the year", just to alert the decision-making departments of the Government.  The Honourable Henry TANG's motion today is a timely and much needed one.



	Mr Deputy, the economy of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) must head towards innovative technology.  This has been agreed in consensus by all strata of our community.  The policy of reform and opening in China has given rise to the northward movement of our manufacturing industries, hence the restructuring of our economy.  All these changes, together with the labour-intensive products from competitors in Southeast Asia, have shown us that the edge of Hong Kong lies in its flexibility in operating businesses as well as the competitiveness that comes along with its dynamic entrepreneurship.  The various impacts resulting from the recent financial turmoil worldwide have further proved that any government channelling too much of its resources into a handful of trades will only generate a bubble economy.  When the bubble bursts, harm will be done and the harm will last for quite a while.  And in the example of Hong Kong, it has invested too heavily in financial services, the service industry and the property market.





	 Mr Deputy, in most cases, false prosperity will result if the community fails to keep its economic productions in balance beyond its receptibility.  A long-term solution to the problem is to establish in a practical manner manufacturing industries that fit our economic conditions, and then put in efforts to attract capital as well as encourage entrepreneurs to commit themselves, in order to create both wealth and job opportunities for the entire community.  As a result of this, a chain reaction will be effected and Hong Kong's position will improve.  The manufacturing industries of Hong Kong will then move forward steadily.  



	For many years, the unyielding spirit of local entrepreneurs has both created many miracles and accumulated valuable experience for the economy of Hong Kong.  Such entrepreneurship has never ceased to exist in Hong Kong.  It is there in good times and in bad times.  Even the labour sector can prove that they are different from labour in other countries or regions.  Most workers here try to avoid obtaining assistance from the Government even when they are unemployed.  We see in the Hong Kong workforce a determination to stand on their own feet.  They are a driving force behind the success of Hong Kong.  Since China has adopted a policy of reform and opening, we can see what superb technological personnel there are in China.  Aided by the edge of Hong Kong over its competitors in the international market, as well as our entrepreneurship and hardworking workforce, they may become a great propelling force for innovative industries.  As such, the future of Hong Kong's economic development will still be bright. 



	Regrettably, the driving force needed to trigger off the development has all along been missing; as such, the manufacturing indsutry has never embarked on a spiral of success.  Looking back, I think the "positive non-intervention policy" advocated by the former Government should be one of the culprits.  Another major cause could be the lack of the capability and courage on the part of the Government to develop innovative industries before the transition.  With an objective analysis, one will surely realize that the pretext on which the former Government procrastinated on the development of innovative industries is hardly convincing.  Funds for scientific research were often too small in proportion to the economy of Hong Kong.  As a result, commercialization of technology has not been possible and little progress has been made in this area.  Very obviously, Hong Kong entrepreneurship and technological support from the Mainland alone are not sufficient conditions to help innovative technologies start and grow in Hong Kong.  In western countries, defence industry brings about the commercialization of innovative technologies.  Although we do not possess the same environment to bring about the same development in Hong Kong, still we need the active support of the Government to help our innovative technologies find their way into the different facets of the local economy.  In this connection, we have a right to request the Government to prepare Hong Kong strategically for this.



	Certainly, the efforts put in by the Government to make plans for the science park, to set up the Chief Executive's Commission on Innovation and Technology and the Information Technology and Broadcasting Bureau, to assist small and medium entreprises and so on can bear evidence to the determination of the SAR to reform and to lead the local industries and information technology towards innovation.  Indeed, Article 118 of the Basic Law stipulates that "The Government of the Hong Kong Special Administrative Region shall provide an economic and legal environment for encouraging investments, technological progress and the development of new technologies."  Mr Deputy, we possess the economic conditions to create new industries.  We also have the direction for development laid down by the Basic Law.  What are we waiting for?  As the saying goes "A journey of a thousand miles begin with a single step."  The Government can make use of the position of Hong Kong as a financial centre to establish a second board for the stock market and further develop the venture capital fund to facilitate financing for projects of innovative technology.  It can also create an investment environment to attract foreign investments to develop new industries in Hong Kong.  Thus innovative industries will progress to a new stage like a second industrial revolution which will bring the people greater blessings.



	With these remarks, I support the motion.





DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHIM Pui-chung. 





MR CHIM PUI-CHUNG (in Cantonese): Mr Deputy, the Hong Kong Government, especially the British Hong Kong Government in the past, has all along been saying that it would assist trade and industry in Hong Kong.  However, we could all see the poor results achieved so far.  Are the several industrial estates participating in developing high and new technology?  Some plants are making soy sauce; and some, ordinary drinks.  All that the Government cares about is to rent the plant spaces out.  What kind of industrial policy is this?   We cannot blame the then Secretaries.  They only wanted to keep their jobs and would naturally continue in the same old rut.  Now that after the transition we have the Government of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR), can we now change everything?  To me, it would just be our self-flattery if we say we can.  Development in commercial activities and progress of our society should go together; there should also be plans for the long-term.  Who does not want to be smarter or richer than others?  In much the same way, each and every head of country would wish for the better security of his or her position and better lives for the people.  Is that right?  But we cannot achieve all these by mere lip service and making empty promises.  The SAR Government said it would set aside $6 billion for a study on the policy for high technology and is apparently satisfied with this.  But that amount is only a drop in the ocean.  How can it be sufficient?  For hi-tech matters, $6 billion is nothing, and even US$60 billion may not be sufficient.  Despite Hong Kong's strengths, it is lagging far behind other places.  Should we give up?  After the Chinese Communist Party liberated China, the Kuomintang fled to Taiwan.  Taiwan industries then started from scratch, yet within a very short time, Taiwanese computer accessories or parts are all over the world.  Taiwan should be proud of itself.  Taiwanese  are Chinese; and so are the majority of the population in Hong Kong.  Why can we not have the same achievements?  This has something to do with government policies.



	In the debate yesterday we talked about how far the Government represented the people.  In fact, the Government may not necessarily be representing the people; it can lead its people, the people of Hong Kong to progress in various sectors, particularly the business sector.  This is very important.  Our topic today is about attracting foreign investments.  Indeed in the '50s, foreign powers have made the full use of cheap labour in Hong Kong.  This is of course a commercial decision made in the interests of foreign investors.  When foreign investors felt that it was beneficial to themselves and attractive, they came to invest in Hong Kong; when they felt otherwise, they just left for other places.  In much the same way as the people of Hong Kong are now doing business in the Pearl River Delta or even northern China; and by the same token, some are investing in Southeast Asian countries. 

	Mr Deputy, senior Government officials in the Civil Service take high positions and get paid handsomely.  They need to act in a responsible manner since they are paid to cater for the interests of the people of Hong Kong.  They should not pass 10 or 20 years in a slovenly manner and then enjoy their pensions.  Certainly I am sure that the incumbent Secretaries are prepared to work for the people of Hong Kong and they do have the confidence to do so.  So Hong Kong is not doomed.  It has just started its first days as a special administrative region.  We should conduct a long-term analysis and find out what strengths Hong Kong possesses.  We know land price is high in Hong Kong; so is the pay for our employees.  How should we go about attracting foreign investors to invest in high technology in Hong Kong?  Tax rates in Hong Kong are undoubtedly very attractive.  If this is a strength, why should we not formulate a set of policies to lower the profits tax rate from 16% to 10% for profits derived from new or high technology.  That might perhaps help to attract foreign investments.  We can also let some of our land to foreign investors on preferential terms.  Certainly, a third attraction should be the fact that foreign investors may use Hong Kong as a springboard to enter the vast market in China.  



	How can we give up on high technology when Singapore is working hard on it, bearing in mind that Singapore has only half the population and land, compared to Hong Kong?  We should use the strengths of Hong Kong to conduct research, with a view to enhancing in future our commercial value in the vast territory of China.  We must be realistic.  We must understand that developing high technology means financial investment.  The mentality of Hong Kong people tends to think more for quick production, quick profits, as well as quick results.  This may be acceptable in the past.  But as leaders of our government, officials should encourage our younger generation to bear in mind the long-term interest of the entire community, instead of just focusing their attention on making quick money, getting quick results and growing up fast.  High technology will be a trend-setter in future.  We see how the Government of the United States is trying to use the 301 Act to restrict foreign traders.  Hong Kong traders are also affected.  So the Government should put in place long-term plans for the future.  It should use the strengths of Hong Kong to attract foreign investments to join force with local investments.  This should be a future objective of the policies of the Government. 



	Mr Deputy, I so submit.

DEPUTY PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHENG Yiu-tong. 





MR CHENG YIU-TONG (in Cantonese): Mr Deputy, people often say that there are lots of conflicts between the labour and the management, and that the two sides have numerous disputes over a lot of matters.  But for many a time, both sides just hold the same views on certain isuues.  I can recall that back in 1994 when the Hong Kong Federation of Trade Unions (FTU) made a group visit to Beijing,  we met at the airport a group from the Chinese Manufacturers' Association of Hong Kong, also scheduled to visit Beijing.  We took the same flight and had the same objective in mind: we hope the future Government of the Special Administrative Region (SAR) can build up an economic system with its own industrial characterictics.  So the FTU very much supports the idea that Hong Kong must have its own industries.  



	In the motion debate a short while ago, I mentioned that we needed to lay down a strategy for economic development.  The strategy I was referring to was in fact a strategy for pluralistic economic development.  We cannot rely just on trades such as financial services, property and insurance.  We need to have a strong industrial base, as financial services, property and insurance are trades that could easily be influenced by external economic factors.  The regional financial turmoil has shown us where the problem lies.



	Hong Kong needs a strong industrial base.  Yet by that we are not referring to the kind of industries in the '70s or the labour-intensive industries.  We need new high technology, high value-added industries, as well as industries that can generate great earnings in terms of foreign exchange.  It is only in this way that the demands of our community could be catered for.  However, our present conditions are good not enough to achieve the objectives of developing the above-mentioned industries.  This is because our skills in scientific research has not reached even a basic level; besides, the quality of our employees is not up to the demands of new high technology or high value-added industries either.  As such, we need to have long-term planning.  If we are to build up our own system of industries, we must train up the local manpower resources.  Yet it is by no means easy to reach the objective of having our own new high technology and high value-added industries. 







	We need to create a business-friendly environment and an environment that can attract foreign investors to invest in Hong Kong.  Among the many conditions, one is indispensable: support from the Government.  We cannot achieve our objectives without support from the Government.  By that I am not saying the Government should actually finance the investors in the industries they develop.  I just hope the Government can establish that what Hong Kong needs are an overall strategy for its economic development; supporting trades such as financial services, property, and insurance; as well as a strong industrial base.  Hence the Government must formulate for these industries relevant policies, and provide tax concessions and information services.  I recall a manufacturer once told me that some small and medium factories may not have the access to international information and so therefore could not know the demands of the international market.  For example, they heard that Americans liked furniture made of Chinese padauk, so they produced Chinese padauk furniture in bulk and shipped the products to the United States.  But the products did not sell.  Why?  Because it was the furniture made of Chinese padauk that the Americans liked; but they liked it in American style, not in Chinese style.  In this situation, if the Government could provide our manufacturers and investors with the necessary information, they would not have produced the wrong products.  Instead, they will direct their investment to suit the needs of the international market.  Without government support, we cannot achieve our objectives in realizing high technology and high value-added industries, nor can we make Hong Kong more competitive by cutting costs.



	Without government support, manufacturers will certainly find it difficult to cut costs, as they have to make payments for their plants, water supply, electricity, as well as sewage surcharges.  To save money, employers will resort to cutting the wages of their employees, generating in turn more conflicts between the labour and the management.  Therefore, I hope the Government can genuinely get down to formulating a set of policies to develop industries in Hong Kong so that industrial investors can sharpen their competitive edge.



	I support the Honourable Henry TANG's motion.  Thank you.





THE PRESIDENT resumed the Chair.







PRESIDENT (in Cantonese): Does any Member wish to speak?



(No Member indicated a wish to speak.)





PRESIDENT (in Cantonese): Secretary for Trade and Industry.





SECRETARY FOR TRADE AND INDUSTRY (in Cantonese): Madam President, I am very grateful to Mr Henry TANG for proposing the motion on "attracting foreign investments in developing innovative industries", so that I have the opportunity to explain the Government's policies and measures in this area.  I am also very thankful to the 10-odd Members who spoke just now and gave us much valuable advice.  During the debate, we also heard many Members raise questions related to the industrial policy.  Since time is limited, I hope to summarize Member's views in several main points and respond accordingly. 



Introduction



	First, perhaps we can try to give a definition to "innovative industries".  As far as I know, the term "innovative industries" is not yet a widely used and clearly defined term.  Broadly speaking, innovative industries cover those industries which stress innovation in terms of product, production and management methods.  Therefore, innovative industries should not be interpreted only as industries using new technology or new industries.  They should also include traditional industries which emphasize innovation.  They should cover not only the manufacturing industry, but also the manufacturing and service industry.



	Actually, striving for innovation and change in industry is nothing new.  Innovation in product, production and management methods is extremely important in any industry.  While new industries certainly need innovative ideas and products in order to open up new markets for their products, existing industries also need to constantly improve their production or management methods and replace old products with new ones in order to maintain their competitiveness and market share.  Therefore, the Government's policy has always been to vigorously create a good business environment to enable all industries to develop and grow constantly.

Encouraging foreign investments



	The Industry Department is the executive department responsible for encouraging foreign investments.  Over the years, the Department aims at a distinct policy target in its work of encouraging investments.  The target is: "to encourage and assist foreign investments in local manufacturing and service industries, to foster the transfer of advanced technology and professional management skills in order to enhance the productivity and quality of local manufacturing industries, and to encourage diversification and promote the further development of Hong Kong as a service centre in the region and in the world".  The promotion of "innovative industries" is quite consistent with the principle of this policy target.



	The seven Investment Promotion Units set up by the Industry Department in seven countries which are the main sources of overseas investments promote and provide information on Hong Kong as a good investment environment to foreign investors in order to attract them to invest in Hong Kong.  The Investment Promotion Division in Hong Kong provides one-stop investment consultation and supporting services.  In addition, the Industry Department conducts a large-scale survey of foreign investments in local manufacturing industries each year, in order to compile a database on the strategies to attract foreign investments.                   



	It is a fact that foreign investments in Hong Kong do contribute to the diversification of local products or the improvement of production and management methods.  For instance, according to the Industry Department's survey on foreign investments in 1997, of the 403 manufacturing companies run by foreign investors in Hong Kong, over one third are joint ventures with Hong Kong businessmen.  This mode of operation provides many opportunities for technology transfer.  Also, nearly 50% of those companies with foreign capital provide engineering and technical support, agreements on the use of patents or technology transfer to local production.  



	The Government naturally recognizes the importance of foreign investments to the development of innovative industries in Hong Kong and has done much in creating a desirable investment environment to attract foreign investments.  What must be stressed is that our measures for creating a desirable investment environment basically apply to both local and foreign investors.  We firmly believe that it is most important to give equal opportunities and scope for development to all investors.  The series of measures that help promote investment which I am going to mention are based on this principle.  



A favourable investment environment



	First, the Government strives to provide an open environment with a high degree of freedom and no investment barriers, so that all businessmen interested in investing in Hong Kong ─ including those interested in investing in innovative industries ─ can set up their industries freely in Hong Kong.  This is particularly important for foreign investors, who are very concerned about whether their products can enter the local market due to barriers set up by the local government, or that they will be forced to bear higher production costs due to local restrictions on some components.  In fact, the investment environment in Hong Kong ranks very high in the world in terms of the degree of openness.  As we all know, the Heritage Foundation in the United States has named Hong Kong as the freest economy in the world for four consecutive years.  The criteria for assessing economic freedom include, apart from the openness of the market, a sound legal system, a clean and efficient government, high transparency and a fair regulatory system and so on.  Hong Kong people should be proud of these outstanding achievements which are also highly praised by foreign investors.  More importantly, the Government constantly tries to improve this.  The 1998-99 Budget has proposed various incentives for business.  The 100% write-off for expenditure on plant and machinery related to manufacturing which are owned by end users is an obvious example.  



	To encourage the development of innovative industries, a fair and competitive market is essential.  Hong Kong's market is one of the most competitive markets in the region.  To maintain competition, discourage unfair business practices and protect the interests of consumers, we have legislation in place to combat unscrupulous and misleading business practices.  In addition, to meet the needs of individual industries, such as the broadcasting, telecommunications and public transport industries, the Government has established different regulatory systems to promote competition.  In order to make its competition policy more transparent, active and consistent, the Government set up the Competition Policy Advisory Group in December last year with the Financial Secretary as Chairman to monitor the Government's implementation of the competition policy and consider related policy issues.  When our market becomes more competitive, it will naturally be more attractive to investors.  

	In seeking innovation in products, production and management methods, a sound system for the protection of intellectual property rights is indispensable.  In order that foreign and local investors will feel at ease in making investments to develop innovative industries in Hong Kong, the Government has spared no effort in giving intellectual property rights effective protection.  Hong Kong's legislation on the protection of intellectual property rights already met the international standards prescribed by the World Trade Organization (WTO) in December 1996, three years earlier than the deadline set by the WTO.  As from June 1997, our legislation on the protection of intellectual property rights has been greatly strengthened, such as, by making the import and export of counterfeit products a criminal offence; improving the procedures for giving evidence in prosecution; restricting the import and export of reproduction equipment for optical discs and establishing a registration system for the manufacturers of optical discs.  In terms of law enforcement, the number of customs officers responsible for combating copyright piracy and counterfeit trademarks has been greatly increased.  In addition, the Government is co-operating more closely with overseas and local copyright owners to deter infringement of copyright and trademarks.  In order to thoroughly combat copyright infringement, the Intellectual Property Department has launched a long-term publicity and education programme to promote public awareness in respecting intellectual property rights.  I believe that the above measures will give more incentive to businessmen who are considering to develop innovative industries in Hong Kong.



	Another very important factor in a favourable investment environment is human resources support.  For businessmen investing in innovative industries, the quality of human resources is often one of the main considerations in their choice of places for investment.  Many overseas studies and analyses have pointed out that a workforce with good education and training has a decisive effect on strengthening the innovative activities of a place.  The Government has always put tremendous resources into training qualified people.  For instance, in the year 1998-99, the Government's investment in education will reach $43 billion, a figure accounting for 21.7% of Hong Kong's public expenditure in that year.  The purpose of such a huge investment is to ensure that Hong Kong's human resources will meet the needs of social and economic development.  At present, the eight institutions funded by the University Grants Committee provide a new workforce of over 30 000 university graduates each year to the human resources market.  In addition, the two technical colleges, seven technical institutes and 24 Industrial Training Centres under the Vocational Training Council offer various full-time and part-time courses, training large numbers of technical support staff for innovative industries.  Under the New Technology Training Scheme implemented by the Government, over $100 million has been allocated to enhance the technical skills of local workers.  Since last year, the criteria for grant under the scheme have been relaxed.  This includes increasing the maximum limit of grant to 75% of the expenditure incurred by the employer in arranging for employees to receive training in new technologies at local or overseas organizations, as well as cancelling the maximum limit for the number of grants.  All these help provide important human resources support for developing innovative industries in Hong Kong.  



Various industrial support services



	The Government also strives to provide various support services to investors in industries, including foreign investors.  If some industries cannot operate in multi-storey factory buildings, they can obtain industrial land through the Hong Kong Industrial Estate Corporation.  The three existing industrial estates provide a total of 214 hectares of land.  Of the 150 hectares of land already leased out, half of them are leased to about 80 foreigly-funded companies.  From this, it is clear that the industrial estates are a great support for foreign investors.  In order to provide further support to industrial investors, the Government is now planning to build the fourth industrial estate.  This will provide an additional 38 hectares of industrial land to satisfy the demands for land from local and foreign industrial investors.            



	To encourage the development of innovative industries, the Government also provides support for research and development.  Under the applied research programme, the Applied Research Council set up by the Government finances applied research projects with commercial potential through loans or capital injection.  Since the establishment of the Applied Research Council, the Government has allocated $250 million to it.  At the end of March, we obtained the Finance Committee's approval to make an additional grant of $500 million to the Applied Research Fund, to help upgrade the industries in terms of product value and technology.  After making the additional grant, we will engage professional venture capital firms to participate in the basic management.  We believe that not only can professional venture capital firms provide financial support to companies accepting investment, they can also provide assisance to these companies in terms of technology, management, marketing and building business networks.  We hope that this new grant will stimulate the creation of a good technological research culture so that the investment environment in Hong Kong can attract more foreign investors to develop innovative industries here.



	The Government also recognizes that innovation and technology are often closely related.  Since 1994, the Industrial Technology Centre has provided training programmes, suitable premises for operation and market and technical support services to innovative technological companies, as well as enhancing their links and cohesion.  The premises provided by the Centre to technological companies have almost all been leased out, while the services provided to innovative companies are also very popular.  Therefore, we are making preparations for the construction of a second Industrial Technology Centre in order to meet the growing demand of the industries for technological support services.  The Science Park to be built at Tap Shek Kok by the Government will further create a favourable environment for innovative industries.  The Science Park will become a centre of exchange for academics, scientific researchers, the industrial sector and technology-based companies for stimulating innovative ideas and increasing effectiveness through cohesion.   



	In terms of an image of innovation, the establishment of the Science Park will greatly improve the status of Hong Kong in the eyes of international investors.  The Science Park will also provide substantial support to innovative industries.  The Hong Kong Special Administrative Region (SAR) Government certainly understands that in the face of fierce competition today, we cannot be complacent about the present situation.  Upgrading the value and technological content of Hong Kong's industrial products is essential to maintaining and enhancing our competitiveness.  Thus, in the 1997 policy address, the Chief Executive talked about his aim to make Hong Kong an product innovation centre in South China and the Asian-Pacific Region.  If we can achieve this aim, Hong Kong will benefit and it will also add value to our economic hinterland.  



	In March this year, the Government set up a Chief Executive's special Commission on Innovation and Technology chaired by Prof TIEN Chang-lin and include members like academics, representatives from the industrial and business sector and government officials.  The Commission has a very important mission.  With a view to fostering innovation and the application of new technology, it is now studying what measures Hong Kong should adopt to add value to industries in order to increase the competitiveness of Hong Kong's industries in the international market.



	The Commission has already held its first meeting in March.  It is expected to submit an interim report to the Chief Executive before October this year and will complete all its work in 12 to 18 months.  At its first meeting, the Commission stressed the importance of industries with high value-added.  Its members basically agree that apart from developing high technology industries, we should also assist all industries in their endeavours for innovation and in their application of advanced or new technology.  Therefore, the Commission is actively studying how to strengthen the links between the industries and the local academic circle, enhance the technological co-operation between Hong Kong and the Mainland and create an innovative atmosphere.  The Commission is also studying how to create a business environment favourable to innovation.  We hope that the recommendations of the Commission will be greatly helpful to attracting investors to develop innovative industries in Hong Kong.



Conclusion



	Madam President, with the development of technology and the world's increasing economic integration, market competition has intensified and survival of the fittest will be an inevitable trend.  To meet this grave challenge, our industries must constantly innovate and transform challenges into opportunities.  Therefore, we agree with Members that attracting foreign investors to invest in Hong Kong is an important channel for the introduction of innovative ideas, technology, knowledge and methods.  Actually, the present environment in Hong Kong is already very favourable for foreign investors to develop innovative industries.  We will continue to provide substantial support in various respects to create a good investment environment.  I hope that the Chief Executive's special Commission on Innovation and Technology will come up with concrete recommendations for the future development of innovative industries so that we can advance further in this important area.



	Thank you, Madam President. 

PRESIDENT (in Cantonese): Mr Henry TANG, you have up to eight minutes and 24 seconds to reply. 





MR HENRY TANG (in Cantonese): Madam President, first of all, I would like to thank Members for their support and invaluable views.  Even colleagues from other sectors unanimously agree that high value-added, high technology industries should be developed, since they are an important foundation for the long-term economic development of Hong Kong.  That people could reach such a consensus regardless of their class, political background and factional differences is very rare indeed.  I am also very glad that the Secretary for Trade and Industry agreed that Hong Kong need to develop high value-added, high technology industries and proposed to put more effort into creating an investment environment in Hong Kong atractive to investors to develop innovative industries.  I believe if we can obtain the Government's pledge, Hong Kong can successfully develop high value-added industries in the 21st century and will restore its reputation in the near future.  



	In fact, in the coming months, the Commission on Innovation and Technology (CIT) co-ordinated by the Chief Executive and led by Prof TIEN Chang-lin will study the development of high value-added activities and innovative technologies in Hong Kong and draw up a concrete plan.  I very much agree that the development of high technology and high value-added industries is an extremely difficult task.  We all know that technological research investment involves enormous funds, high risks and a long period of return.  If the business and industrial sector has to depend on itself and struggle on its own, it would be very hard and lonely.  Therefore, we gravely need the Government's support in terms of policy, and this is very important.  



	Just now, many colleagues have also given a lot of valuable views.  I would like to respond to and clarify one point.  The Honourable CHAN Kam-lam mentioned traditional industries.  I quite agree that traditional industries should not be neglected.  Many people equate high technology with high value-added, in fact, it is not necessarily true.  Some traditional industries like the garment industry which manufactures high-quality garments is also a high value-added industry.  Industries such as the garment industry are subjects of quota restrictions and affected by overseas protectionism.  If the Government can support these industries, they will certainly have a better chance of surviving in Hong Kong.  

	I would like to talk about another type of high technology but many people may not know that it is a kind of high technology.  For instance, a kind of trousers made of wrinkle-free fabric manufactured by Giordano is actually the product of a very high-tech chemical treatment process.  Many people do not know why this fabric is wrinkle-free.  Actually, it is a very high-tech production process invented locally, but few people know about it.  I thank Mr CHAN Kam-lam for raising the question about traditional industries which has given me a chance to clarify these two points.  



	There are also some current issues that not many people have thought about.  For instance, 25% of the postgraduate places in the eight universities in Hong Kong can be taken up by overseas students, the majority of whom come from mainland China.  According to the present immigration policy in Hong Kong, after the mainland students have finished their graduate studies, they have to return to the Mainland immediately.  Not only can we not retain these talents, but we are using taxpayers' money to train them, only to export them afterwards.  These students are not competing with Hong Kong people.  Most of them are science students studying physics and chemistry, while Hong Kong people prefer business and administration to these subjects.  Of course, I am not saying that no one in Hong Kong studies these subjects, nor am I suggesting that Hong Kong should take in more students from the Mainland in the future.  Since Hong Kong is financing their research and they have to leave immediately after they have obtained their degrees, I am just wondering if this is a waste of taxpayers' money or of talents.  The Government should think about this.                



	Industrial development can easily become a political slogan.  However, the development of high technology and high value-added industries is not at all easy.  What the Honourable CHENG Yiu-tong said was very right.  Today, everyone here agrees that Hong Kong should develop high technology and high value-added industries.  But is it as simple as that?  We need the co-operation and support of the Government and different sectors of the community to successfully develop these industries.  I believe there is not enough time for us to discuss about the details today.  I hope the CIT will come up with some concrete proposals in the future.







	Madam President, Hong Kong is reunited with China.  We now have "Hong Kong people ruling Hong Kong" and we are our own masters.  I very much hope that the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) can become a centre for the invention of innovative technologies in Asia and a leader for upgrading the industries in the South China region.  I am confident that Hong Kong is capable of achieving this.  Of course, it cannot be done in a matter of two or three years.  We might only see the result in more than 10 years' time.  If we are willing to look into the future, instead of being obsessed with short-term benefits and the quick-money culture, I believe Hong Kong can certainly launch successfully into a new dimension.  



	Madam President, I have already announced that I will not run for the election for the first Legislative Council.  In the next two years, I will not be speaking in this Chamber but I still hope that I can continue to co-operate and discuss with Members and be a listener to their valuable views.  



	Madam President, I so submit.  





PRESIDENT (in Cantonese): I now put the question to you and that is: That the motion moved by Mr Henry TANG be approved.  Will those in favour please say "aye"?



(Members responded)





PRESIDENT (in Cantonese): Those against please say "no".



(No Member responded)





PRESIDENT (in Cantonese): I think the "ayes" have it.  The "ayes" have it.





PRESIDENT (in Cantonese): Valedictory motion.  I have accepted the House Committee's recommendation as to the time limits on speeches for this motion debate.  The mover of the motion has up to 13 minutes for his speech including his reply.  Other Members will each have up to five minutes to speak.  Dr LEONG Che-hung.  

VALEDICTORY MOTION



DR LEONG CHE-HUNG (in Cantonese): Madam President, as this is the last Members' motion, I hope you will be more lenient about the time limits.   



	First, I am very grateful to Members for allowing me to move this valedictory motion on behalf of the House.  Due to the uniqueness of the Provisional Legislative Council, this motion is of particular importance.  The Provisional Legislative Council is a body with no precedent and I am sure no one would like to see the creation of a similar one in the future.  It was set up to fill the legislative gap after the constitutional "through train" had fallen through and to pave way for the first Legislative Council of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  I dare say it was to fulfil these historic missions that Members had agreed to take on the job and task in the Provisional Legislative Council.  



	Madam President, as the only legislative body in Hong Kong, the Provisional Legislative Council is responsible for scrutinizing, amending, approving or vetoing laws that are essential for the running of the SAR.  This Council is also tasked to monitor and criticize the Government's policy formulation, policy implementation and public expenditure.  Like the legislatures in any other democratic country, these must be our prerogative.  Therefore, our comments and criticisms should in no way be taken as "extremes in pleasing the public and the voters".  



	Madam President, in the following, I will talk about the work that the Provisional Legislative Council has done, the difficulties that it has encountered since its inception and finally, I would like to contribute my personal comments on the success or otherwise of this Council in carrying out its historic mission.  



The work the Provisional Legislative Council



	Madam President, in the short span of 16 months, this Council has dealt with a total of 63 bills, 359 items of subsidiary legislation and 86 government resolutions.  Many had been extensively amended by Members to reflect the community's wishes and for the best interests of the public.  Of these, 18 items of subsidiary legislation and three government resolutions were repealed. 





	Despite the criticisms from some sectors of the public that we had no mandate as we were not democratically elected, Members put their hearts and souls into scrutinizing bills on behalf of the populace.  Thus 29 Bills Committees and 25 Subcommittees were set up for studying subsidiary legislation and government resolutions.  They have worked hard on legislative matters.  Such work and such facts have proved that any allegations that this Council is a rubber stamp are ill-founded. 



	There are those who have accused this Council of overstepping its functions and that it has not confined itself to examining bills which are "indispensable", as stipulated by the Preparatory Committee of the National People's Congress.  I have to point out here that it is not for this Council, but for the Government to introduce the bills.  According to the Rules of Procedure, we have to deal with matters put forward by the Government and even in Council meetings, government business must be dealt with first.  Therefore, it is for the Administration to explain whether the bills are "indispensable" and in fact, it has done so.  The fact that no bills were thrown out at the Second Reading stage because they were not "indispensable" shows this Council's respect for the Administration's decision on whether they were "indispensable". 



Difficulties faced by the Provisional Legislative Council



	Madam President, unlike most legislative bodies, the Provisional Legislative Council has encountered enormous difficulties since its inception.  



	For the first six months, this Council had to hold its meetings outside the boundaries of Hong Kong.  Besides the travelling distance, the greatest problem was that there were then in existence two legislatures for Hong Kong.  Although one functioned for the then colonial Hong Kong and the other for the future SAR Government, both legislatures worked for the people of Hong Kong.  Should there be discord or even confrontation between the two legislative councils in the handling of concrete matters, it could send Hong Kong into a complete disarray.  It was a sensitive balancing act in which Members of these two Councils, including the two Presidents, played an important role.  The bridge formed by the 33 Members who straddled both Councils should not be forgotten. 









	My personal thanks as the Chairman of both Houses go to Mr Michael SUEN and his staff, Miss Elsie LEUNG and the many unsung heroes in the Administration who worked behind the scene.  They deserved full commendation for the smooth transition of Hong Kong.  Of course, I also have to thank members of our Secretariat, especially those who worked day and night to serve the Provisional Legislative Council in Shenzhen.  



	Returning to Hong Kong and as the only legislature after the transfer of sovereignty gave this Council perhaps a transient feeling of relief.  Regrettably, we were still considered to carry no mandate.  The Provisional Legislative Council had to face protests and demonstrations from time to time, and its normal operation was also disturbed by protests.  On several occasions, the meetings had to be suspended or adjourned.



Government officials' attitude towards the Provisional Legislative Council



	In this atmosphere, it came as no surprise that the attitude of the Administration towards this Council differed from that to the previous.  In fact, many Members who served on both had the same feeling as I had.  



	To give a concrete example.  When asked by a particular Panel of this Council for permission to study and make comments on a working paper commissioned by the Executive Council, the attending Administrative Officer replied, "If you want it, ask the Executive Council yourselves!"



	Taking advantage of the lack of experience of some Honourable Members, the Government even attempted to pull wool over Members' eyes in some bills.  The Inland Revenue (Amendment) (No. 2) Bill 1998 is an obvious example.  Under the disguise of a series of profits tax concessions, the Government quietly slipped in a new policy area relating to capital gains tax.  Were it not for several shrewd senior Members who spotted this, the Government would have got away with a few trophies.  



	Ironically, whilst some in the public disclaim our existence, others have asked the Provisional Legislative Council to repeal or amend certain government bills.  







The Provisional Legislative Council fulfilled its historic mission



	Madam President, even today, I still think that if we had the "through train", the Provisional Legislative Council need not have existed.  The Provisional Legislative Council was the product of a political squabble.  If we have to blame someone, we should blame the political squabble and not the Provisional Legislative Council.  Between 1 July 1997 and today, the Provisional Legislative Council has performed its duty conscientiously as the only legislative body in Hong Kong.                          



	Despite all the criticisms, the Provisional Legislative Council has still tried its best to fulfil its historic mission.  Even without a mandate, the Provisional Legislative Council has worked conscientiously in the interest of the people, unblemished by ridicule and insults and even impending lawsuits.  Undeterred by the large amount of work thrown to us in a short time, the Provisional Legislative Council is determined to uphold the best interest of Hong Kong and to prepare for the future.  



	On this basis, I have to pay the highest tribute to my colleagues.  Needless to say, Madam President, we have to thank you for your leadership.  Madam President, if there is one thing that has particularly fascinated me, it must be your endurance and pardon me, I am not just speaking as a colleague, but as a doctor who is particularly interested in human anatomy and physiology.  Despite my reservation about the attitude of government officials towards the Provisional Legislative Council expressed earlier, I have to thank the Administration for its assistance.  Finally, I thank the colleagues in the Secretariat heartily.  They have taken the phrase "working till I die" both in letter and spirit. 



Legacy left behind by the Provisional Legislative Council



	Madam President, I have been asked whether this Provisional Legislative Council will leave any legacy behind.  My reply is that we will leave both "hardware" and "software" behind.  



	In terms of hardware, for years, the former Legislative Council had attempted to produce a proper logo but failed to do so.  The Provisional Legislative Council has finally come up with a logo, which I hope the future Legislative Council will seriously consider for adoption.  Much work has been done on the adaptation of the Rules of Procedure, which will hopefully make the work of the first Legislative Council smoother.  



	As for software, it is about the relationship between the legislature and the executive.  From the experience of the contacts and co-operation between both this year, one can improve the future relationship between the executive and the legislature.  The views expressed by colleagues in the relevant motion debates should also be taken into consideration.  The fact remains that a more formal relationship is wanting between the executive and the legislature.  The first Legislative Council will meet in two or three months.  It is imperative to improve the communications between the executive and the legislature.



	Finally, Madam President, whether we have been successful or otherwise, whether we have done good or otherwise will be judged by history.  But I am sure that colleagues of the Legislative Council have not only completed their historic mission, but have also contributed to the smooth transition of Hong Kong and prepared for the first legislature.  We can proclaim this a success without blushing and with our hands on our hearts.    



	With these remarks, Madam President, I move the motion.





Dr LEONG Che-hung moved the following motion:



	"That this Council concludes its historic mission and wishes for the smooth formation of the first Legislative Council to continue to serve the people of the Hong Kong Special Administrative Region."





PRESIDENT (in Cantonese): I now put the question to you and that is: That this Council concludes its historic mission and wishes for the smooth formation of the first Legislative Council to continue to serve the people of the Hong Kong Special Administrative Region.  Does any Member wish to speak?  Mr TSANG Yok-sing.





MR TSANG YOK-SING (in Cantonese): Madam President, parting usually causes sorrow.  A valedictory usually expresses some reluctance about leaving.



	However, from the start, the Democratic Alliance for the Betterment of Hong Kong (DAB) was of the view that the term of the Provisional Legislative Council should be as short as possible.  One might say that we have always looked forward to this day.



	This does not mean that we think that the Provisional Legislative Council is useless and should not have been set up at all.  On the contrary, for reasons known to everyone, the last Legislative Council of Hong Kong constituted according to the Letters Patent under the British Hong Kong Government could not become the legislature of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  This led to the establishment of the Provisional Legislative Council which was necessary and important for the legitimate establishment and smooth running of the SAR.  Therefore, the DAB wholeheartedly supported the establishment of the Provisional Legislative Council and actively participates in its work.  



	The reason why we hope that the Provisional Legislative Council will complete its historic mission soon is not because our members in the Provisional Legislative Council do not wish to assume more responsibility.  Actually, the attendance rate and the record of participation in the various panels and Bills Committees by members of the DAB can testify to our responsible attitude.  Members of the DAB have never shied away from the controversy in the community or the violent attacks from some quarters.  We have always stuck to our faith and principles, adhered to our stand and used arguments to explain our views to people with different convictions patiently.      



	Madam President, mindful of the need to ensure the smooth running of the SAR and the implementation of the principles of "one country, two systems" and "Hong Kong people ruling Hong Kong", the DAB supported the establishment of the Provisional Legislative Council and actively participates in its work.  Also because of the same reason, we have hoped the Provisional Legislative Council will complete its work soon and that the first Legislative Council of the SAR be elected according to the Basic Law as soon as possible.  







	There is no conflict between them.  We have to establish a temporary organization, pending the establishment of a permanent organization soon to replace it.  This happens all the time in real life.  The Provisional Legislative Council has its clear functions which are not exactly the same as those of the first Legislative Council.  One of the main tasks of the Provisional Legislative Council was to create the conditions for the early election of the first Legislative Council.  The Provisional Legisaltive Council has faithfully completed this task.  



	Madam President, I might have failed the motion if I do not say a few sentimental words.  However, this is not my strong point.  I can only say that during the 16 months of work for the Provisional Legislative Council, there were many unforgettable experiences, such as taking an early morning ride to Shenzhen to attend a meeting, scrutinizing the Reunification Bill late at night and the occasional heated but civilized debates in the Chamber.



	Madam President, I firmly believe that Members of this Council have participated in the work of this Council out of a strong commitment to Hong Kong.  I am also convinced that these 16 months of work have only strengthened our commitment.  We will continue to work for the healthy development of the SAR inside on outside this Chamber.



	With these remarks, I support the motion.   





PRESIDENT (in Cantonese): Mr Allen LEE.





MR ALLEN LEE (in Cantonese): Madam President, although the Provisional Legislative Council session lasts for one year only and it will become a record in history after today, it has witnessed the most important transition in Hong Kong history.  I have been working in this Chamber for 20 years, and I think that the Provisional Legislative Council has played an important role during these great times.  I can say that the Provisional Legislative Council has completed its historical mission.   







	I remember that when the Provisional Legislative Council was first established, some people in the Hong Kong community and other places in the world did not approve of it.  They thought that it was a regression in democracy, and a means for the Central Government to control the Hong Kong Special Administrative Region.  People have prophesied that the Provisional Legislative Council would only be a rubber stamp or a political vase.  I have been saying that it is not the best arrangement to establish the Provisional Legislative Council, but it is anyway a way out under the circumstances that a constitutional through train is unfortunately not available.  We will be a deserter in history if we evade it.  We in the Liberal Party are very glad that a Legislative Council returned by all Hong Kong citizens will come into existence next month.   



	One year has passed, I think people who made the criticisms at the time should know that their worries were uncalled for.  Facts are stronger than arguments, and the Provisional Legislative Council is not a rubber stamp.  All Hong Kong citizens can see that while we scrutinized the budget for the year, how we argued strongly with the Government on fair grounds, and successfully fought for a budget which really helps people ride out the storm.  In its scrutiny of bills, the Council has formed 29 Bills Committee this year, and held 116 meetings of which 31 meetings were held to deliberate in detail the Mandatory Provident Fund Schemes Bill that affects Hong Kong people generation after generation.  How can people come up with the impression of a rubber stamp?   



	I believe that many colleagues in this Council have the same state of mind as I do today.  However the outsiders mock the Provisional Legislative Council and whatever suspicious the community has, we understand that we must fulfil our duty, and duely perform our duties as legislators, especially during the handover of Hong Kong and the change of sovereignty.  We have to stand fast at our posts and prudently deal with the various political, economic and social challenges.  I say this not because I want to hear the citizens' applause, but I just hope that Hong Kong citizens will make comments in fairness at this time.



	Most colleagues in this Council will engage fully in next month's election after today.  Perhaps not every Member can successfully return to this Chamber, in any case, we have participated in a glorious page in Hong Kong history.  We are part of Hong Kong history.



	With these remarks, I support the motion.



PRESIDENT: Mrs Elsie TU.





MRS ELSIE TU: Madam President, this year of the Provisional Legislative Council was the year that no one wanted, a year that could not have happened if the outgoing colonial government and their anti-Beijing supporters had not tried to sabotage the Basic Law.  Their failed attempt turned out to be a passing cloud, because the reunification went by smoothly and the transition year has been busy and successful.  The failed opposition could produce only a few harmless mosquito bites.  It is up to the public to prevent that cloud from reappearing.



	I will remark only briefly on the economic downturn because it was not caused by the change of sovereignty.  Indeed, the Special Administrative Region (SAR) Government has demonstrated its ability to take decisive action and brought us through the turmoil more successfully than our Asian neighbours fared.  However, our economic enemies still pose threats and we must be ready to thwart their efforts.  We must also do whatever we can to assist those who have been hurt in the economic turmoil of the past six months.



	This year on the Provisional Legislative Council, I have felt more freedom than I felt during the years 1991 to 1995, when big brother was always watching.  Those years were the most depressing of my political life.  After spending a lifetime trying to introduce a more democratic system, it was disillusioning to find that those whom I had supported, believing their agenda also to be democratic, insisted only on an anti-Beijing crusade, even if that meant destabilizing Hong Kong.  By claiming to support popular causes, they misled many people, and gained votes to further their political ends.



	Their goal was clearly to oppose their mother country on every possible issue.



	Yes, this past year has been more free than any in the past few years, because we have been able to concentrate on real issues concerning the livelihood of the people.  We have not always agreed on those issues, but we have behaved more democratically in respecting each other's views, and abiding by majority decisions.  We have also assisted in preserving the "one country, two systems" concept, by not attempting to interfere in Mainland affairs, while the Mainland has reciprocated by not interfering in ours.  I hope that situation will continue, because to confront one another would damage the SAR more than it would damage the Mainland.  It would drive away the investment upon which the livelihood of the people depends.



	The voters must be very clear, when they vote next month, as to the result of their giving power to opponents of the Chinese Government, and putting the "one country, two systems" concept in jeopardy.  The media also have their responsibility and should adopt a neutral stance.



	For myself, today is not only the end of a unique year in Hong Kong's history, in which I have had the unique honour of being the only ethnic member of the former colonial rulers, on this Council, but it is also the end of my participation in the legislation of Hong Kong.  Some have asked me to change my nationality and stand for election, but I consider that is not the right way to go.  During the consultations on the Basic Law 10 years ago, I held the view that like all other countries, Hong Kong under Chinese sovereignty should permit only ethnic or naturalized Chinese to sit on the Legislative Council.  I am not an opportunist, and would not change my nationality just to gain a seat.  I am happy to be counted a permanent resident of the SAR.



	After long consideration, therefore, I have decided to continue just serving the people as I have done for 47 years.



	I would now like to thank the President for her fair conduct of this Council, and Members who have all been friendly and helpful.  I would also like to thank the Chief Executive and members of the SAR Government, who have so greatly assisted in the peaceful transfer of power.  And last but not least, I want to thank the Council's Secretariat from the Secretary General to those who serve our needs as stewards, as well as to our polite and helpful security guards.



	Madam President, I support the valedictory motion with a simple "Zai Jian".





PRESIDENT (in Cantonese): Mr LEUNG Chun-ying.





MR LEUNG CHUN-YING (in Cantonese): Madam President, the reunification of Hong Kong with China is a major event in history.  Since there can be one reunification only, we can only succeed, not fail.  

	The establishment of the Provisional Legislative Council is an important part of the reunification process, and it is also a very important task.



	In the past decade or so, quite a number of Hong Kong people did have some anxieties about 1 July 1997 to various degree.  However, both the Hong Kong people and international community can now say with perfect ease of mind that their concerns and anxieties have not come true.  The handover has not caused any disturbances, and the Government has not been paralyzed; Hong Kong can still has the rule of law and the Hong Kong Government can still rule according to law.  However, these achievements cannot be taken for granted.  The meetings of the Provisional Legislative Council in Shenzhen, the Convention Centre there and in this Chamber have contributed instrumentally to this very success.  The contribution of the Provisional Legislative Council will be recognized by history.



	The Provisional Legislative Council is the first legislative body of the SAR which has exercised its functions in accordance with the provisions of the Basic Law.  Over the past year, the Provisional Legislative Council has operated smoothly and paved the way for the future Legislative Council.



	Madam President, history comprises both inevitable and incidental elements.  The reunification of Hong Kong is inevitable and the establishment of the Provisional Legislative Council is also inevitable.  We are brought together by fate and a sense of historical mission at this critical juncture to work for Hong Kong, and I am grateful for the support given to me by Members during the past year.  I wish those colleagues who are running in the election of the first Legislative Council every success.



	Madam President, our hardships and stormy days are over and we are now greeted with sunshine and better times.  With these remarks, I support the motion.  





PRESIDENT (in Cantonese): Mr Frederick FUNG.







MR FREDERICK FUNG (in Cantonese): Madam President, the temporary mission of the Provisional Legislative Council has finally come to an end.  With its short history of only 16 months, this Council is really provisional in nature.  Nevertheless, the Hong Kong Association for Democracy and People's Livelihood (HKADPL) still considers the formation of this Council not necessary.  It is certainly too late to discuss whether the ball should be held when the last dance is called.  I would like to talk a little bit about history.



	Since the Chinese and British Governments started their negotiations on the transition of the Legislative Council, the HKADPL has all along insisted on our "through-train" policy.  After all negotiations have broken down, we still put forward another type of "through-train" proposal to resolve the difficult position of the former Legislative Council which rendered it not in compliance with the Basic Law and no transition could be allowed.  It was really regrettable that the proposal by the HKADPL was not accepted.  Yet it was even more regrettable to pull down everything and start all over again.



	Both the Chinese and British Governments should be held responsible for the failure to achieve a smooth transition for the political system.  Perhaps, the public relation skills of the British were more successful, for their failure turned out to be so welcomed and applauded.  As regards the Chinese side, we started the first page of the political system with a blot.  Whether the price is too high or not, I believe history will make its fair judgement.



	This Council is a product of the conflicts between the Chinese and the British Governments and a result of the derailment of the political through train.  After all, the fact is there, though against our will.  So how are we the people of Hong Kong going to respond?  Some chose to adopt a negative way to boycott and stir up noises, but the HKADPL chose to participate actively so as to strive for the best under a not-so-perfect situation. 



	After about a year's work, it is time for the HKADPL to evaluate our performance.  The HKADPL has joined this Council for three purposes.





1.	Safeguarding both the highly transparent mode of parliamentary operation and the traditional parliamentary culture of Hong Kong



	Despite the "provisional" nature of this Council, the HKADPL has never made any compromise in regard to the requirement that this Council should adopt a mode of operation that is in line with the parliamentary culture of Hong Kong.  During the early days of this Council, the HKADPL has strived to maintain the existing parliamentary culture of the legislature, including the Rules of Procedure, so that the traditional parliamentary culture of Hong Kong can be carried forward.  On the other hand, within the scope of business of this Council, we have raised questions to the Government on every aspect, with a view to urging it to reveal more information, thereby rendering the Government of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) more transparent and more effectively monitored by the public.  As we see it now, the degree of transparency of this Council is no smaller than that of the former Legislative Council, and we are pleased with that.  



2.	Protecting the interests of the grassroots and reflecting their voices in this Council



	The formation of this Council is dominated by the industrial and commercial sectors; therefore, the interests of these sectors will be upheld but the voices of the grassroots will be neglected.  The grassroots are the ones who have been overlooked by the community and in great need of our help, yet their interests have not been regarded as first and foremost for consideration by the legislature.  It is for the purpose of reflecting the voices of the grassroots and striving for their benefits that the HKADPL has joined this Council.



	In this Council, we have strived for an increase in the basic rate of comprehensive social security assistance for the elderly so as to improve their living standard.  In regard to the Legislative Provisions (Suspension of Operation) Ordinance 1997, we have objected to the proposal to freeze the seven pieces of legislation regarding labour interests and human rights which had been passed by the former Legislative Council on the grounds that a freeze in legislation would seriously contravened the spirit of law making.  Moreover, we have also objected to the proposal to make the mandatory provident fund as the only retirement protection for the "working class" and have therefore strived to set up an old age pension scheme.  Moreover, we have successfully prevented the Government from changing the frequency of rent increase for public housing from three years back to two years and raising the fuel tax.

3.	Making sure that this Council only deals with "indispensable" laws



		Bearing in mind its "provisional" nature and its short-lived session, this Council should only be dealing with the indispensable bills, leaving the rest to the first Legislative Council.  For this reason, the HKADPL has joined this Council to monitor its work and to ensure that it will not hang around or meddle in irrelevant matters such as the argument over the words "份" and "分".  We would certainly object to any "inordinate" ambition.  That is why we objected to the hasty passage of the Adaptation of Laws (Interpretative Provisions) Bill yesterday.



	Madam President, I have suggested in 1982 that pressure groups should run in elections in order to open up an additional petition channel in parliamentary assemblies.  With one leg "inside" the councils and the other "outside", the grassroots could then make their way to political participation.  Since its establishment in 1986, the HKADPL has all along adopted a fair and open attitude in presenting facts, arguing with reasons and putting in the best efforts to keep communication going.  Yet, if we come across any acts of injustice, we will certainly stand up and fight to the bitter end.



	We are not afraid of being the minority, we only fear that not a single voice from the grassroots can be heard.  The HKADPL has all along held fast to this principle since when Hong Kong was still under the British Hong Kong Government, to our running in the elections for the district boards, the Urban Council, or the first Legislative Council.  Being a non-ruling party, we have to make use of all possible channels, both within and outside the legislature, to enhance the democratic development of the SAR, with a view to enabling the government policies to cater better for the lower classes.



	Madam President, the HKADPL will return to the Legislative Council to carry on with our policy of political participation by the grassroots, within and outside the Council alike.



	Thank you, Madam President. 











PRESIDENT (in Cantonese): Mr Ambrose LAU.





MR AMBROSE LAU (in Cantonese): Madam President, history is like a long river that does not always run smoothly.  Although there are bound to be obstacles at certain points along its course, the long river of history will just rise above the obstacles and proceed forward.  So this is how human history moves on and develops.  



	The historic mission of the Provisional Legislative Council of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) is to overcome hurdles of all kind to move Hong Kong, together with its hundred years of changes, into a new era.



	The historic contribution of this Council is that it has filled the legislative vacuum of the SAR and ensured the smooth establishment as well as normal operation of the SAR.



	Before the reunification, meetings of this Council were held in Shenzhen.  Therefore, Honourable colleagues had to travel wearily between Hong Kong and Shenzhen.  We had to endure not only the tiring journeys but also the malicious rumours spread by certain people.  Yet Honourable colleagues had endured them all.  Why did they do that?  They did that for their love and commitment for Hong Kong.  As the ancients said, "Scholars cannot but be ambitious and persevering, for the responsibility is heavy and the way is long."  The high aspirations and persevering character of Honourable colleagues had enabled us not only to overcome the many hardships and difficulties, but also to win gradually from the people their recognition and understanding.  It is particularly noteworthy that Honourable colleagues have been working with the general public since the establishment of the SAR to make a success of the implementation of "one country, two systems".  The interests, wishes and voices of the various strata and sectors in Hong Kong have been fully and equally represented in this Council as well as reflected in the policies of the SAR.  Let me exemplify with an example, the formulation of the first Budget of the SAR.  This is a good example to illustrate that it was because this Council has consulted extensive public opinions and urged the SAR Government to take such opinions into account that a most welcome budget can be formulated.  Being the legislature of the SAR, this Council has responsibly considered and passed the laws and motions that are essential for ensuring the normal operation of the SAR, monitored effectively the policies and operation of the Government, as well as legislated for the formation of the first Legislative Council.  All these missions have been completed with our conscientiousness and could therefore reflect fully the fact that this Council, or the legislature of the SAR, is responsible, competent and capable of undertaking a historic mission.



	At this parting moment, I would like to cite a famous quote by the ancients for mutual encouragement with Honourable colleagues and the people of Hong Kong: "As the heaven revolves constantly, the gentleman should improve himself continuously; like the sustaining power of the earth, the gentleman should have the great virtue of kindliness to bear all things."  Improving oneself constantly and bearing all things with great virtues is a fine tradition of the Chinese as well as the principle on which the success of Hong Kong depends.  I wish this tradition and principle can be upheld in Hong Kong continuously.



	After this Council has concluded its historic mission, the first Legislative Council of the SAR will be formed on 24 May.  Members of the Hong Kong Progressive Alliance all wish for the smooth formation of the first Legislative Council through an open, fair and honest election.  We also hope that the first Legislative Council will put in every effort to serve the people of Hong Kong. 





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHENG Kai-nam.





MR CHENG KAI-NAM (in Cantonese): Madam President, we have experienced the historic 1997.  To achieve a smooth transition, self-confidence and committment on our part are certainly important but not enough.  We need more efforts than that.  We need to eliminate attacks and curses of all forms and disprove various kinds of pessimistic predictions.  Fellow members of the Democratic Alliance for the Betterment of Hong Kong (DAB) in this Council and I, as well as others who sit here in this Chamber, have all worked very hard to strive for this end; and I am sure none of us would ever forget that.  Regardless of whether we could sit here again in this Chamber, fellow DAB members and I will always be staying close to our community; pleading for the public as always and monitoring the Government as always, before and after 1997 alike.









	Madam President, the contract of our temporary job will soon expire.  When I step out of the Legislative Council Building later, I will ask myself what I have earned.  Well, practical experience, mixed feelings, as well as an expectation.



	By practical experience I refer to the hands-on experience in parliamentary work, including law making, debating motions, receiving complaints, deliberating appropriation of government funds, as well as participating in various panels and committees.  The passage of the most indispensable Hong Kong Reunification Ordinance is certainly among the most unforgettable events, so is the most unnecessary dispute over the terms "身分"and "身份", both of which means identity in Chinese.



	My mixed feelings are related to those political parties and individuals protesting and petitioning outside.  I could see them there at the entrance every Wednesday as I enter this building; and today is no exception.  Although these people have refused to participate in the work of the Provisional Legislative Council, I still think their voices should be heard in this Chamber.  I think it would be a more committed and responsible move on their part if they are willing to join us to participate in the debates held in this Chamber.



	Strictly speaking, the reunification and transition of Hong Kong should be truly completed upon the expiration of the tenure of the Provisional Legislative Council.  After all, this Council was established as an extraordinary measure.  It is my expectation that I can be returned to the Legislative Council by a fair, open, honest and civilized election.  However, this time it will be a long-term job rather than a temporary one.



	Thank you, Madam President.  With these remarks, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr LEE Kai-ming.











MR LEE KAI-MING (in Cantonese): Madam President, "With the monkeys' adieus heard from both sides of the river, My skiff has left ten thousand mountains far behind."  The Provisional Legislative Council has completed its historic mission of ensuring a smooth transition and the successful reunification of Hong Kong with China.  It has also ensured the normal operation of the Hong Kong Special Administrative Region and safeguarded the interests of the Hong Kong people.



	Though hard pressed by time and a heavy workload, especially during the days when meetings had to be held in Shenzhen, Members of the Provisional Legislative Council and the staff of its Secretariat still managed to overcome various obstacles and accomplished their mission by working diligently and seriously with a pragmatic approach.  This will give me unforgettable memories for the rest of my life.



	Some have criticized that Provisional Legislative Council meetings lack all the "sparks" to make them exciting enough.  However, this may precisely be the realization of a parliamentary culture which is unique to the Provisional Legislative Council.  In fact, Members, too, are also capable of demagogy, only that they have not felt the need to do so.  That said, it should still be noted that Members have at times given some highly satirical and interesting remarks ─ the Honourable CHIM Pui-chung's "C K YAM the Doctor of one Single Prescription" and the Honourable Henry WU's "Presenter" are some of the examples.



	We must of course admit that the work of the Provisional Legislative Council has not been able to satisfy and please all.  This is particularly true when it comes to the enactment of some controversial laws.  However, it is important to note that Members have all scrutinized the relevant bills in detail as required by their duties and they have all cast their votes according to their own stands and judgment.  This is exactly parliamentary democracy at work, which sees the majority prevailing over the minority.  I trust that history will judge achievements or otherwise and the rights and wrongs of the Provisional Legislative Council.



	The river of history rolls on and on.  The work of the Provisional Legislative Council has now come to an end.  After July, some Members will still continue with their service in this Chamber, but others may have to switch to the places where they can make use of their special knowledge to continue to contribute to society.  At this time of  farewell, it is hard not to feel a little sad.  I will treasure our bond and friendship.  I do not care for eternity as long as I have once owned the thing I want.



	Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHIM Pui-chung.





MR CHIM PUI-CHUNG (in Cantonese): Madam President, most of the Honourable colleagues have served the Provisional Legislative Council for at least 16 months, while some have a service of as long as seven years.  In any case, this Council is a milestone in history.  In the past, some government officials and Bureaux Secretaries had thought that this Council should not be formed; but all these have become history by now as we have all been baptized and indoctrinated by what is in trend.  We have proved that we Chinese are competent.  Despite the British nicknamed "political fox" in the international arena, the Chinese could still beat them.  It is our hope that the Chinese can have a better future in the international arena and develop to the better for ourselves.



	This Council has all along been under severe attack, that is, why I want to say a few words for Honourable colleagues.  We can accept criticisms and oppositions, as different people may have different views.  However, certain members of the media and the press have claimed that the Provisional Legislative Council was an illegal organization.  In this connection, I must urge the relevant government departments to stand up and make clarifications.  After all, this Council was created through election.  One may refuse to accept the method of election or simply deny the acceptability of this Council, but that would not make us illegal.  If this Council is illegal, all of us should have been arrested and punished by law.  Since this Council is not illegal, the Government, being legal itself, should clarify the matter, otherwise I will hold the Government instead of us Members of this Council, responsible.









	Madam President, 33 Members of the former Legislative Council have joined this Council; and I strongly believe that at least 33 to 37 Members of this Council would be returned as Members of the first Legislative Council after 24 May.  From here we could see that our representativeness is absolutely affirmed.  I would like to take this opportunity to tell Honourable colleagues that in the past one or seven years we have co-operated happily, albeit I have frequently made jokes in this Chamber.  I know I have sometimes gone too far in making exaggerations, thus causing the presidents (as three presidents have been involved) to pay extra attention to my speeches.  Nevertheless, the contents of my speeches are all based on facts; and for this reason, I might have provoked others many a time.  Yet even if I have provoked others, my targets were the facts, not the people concerned.  Certainly, facts are sometimes created by people; as such, there might be criticisms against certain persons, but never personal attacks.



	Although we do not come from different worlds, we do come from different sectors, representing our respective views and interests.  In this Chamber, we reflect the voices of the public as well as the voices and opinions from various sectors to government officials and Bureaux Secretaries, with a view to enabling them to better represent the people and to express the concern of the people regarding the administration of Hong Kong.  Nobody could resist the forward movement of history.  It is therefore my hope that certain participants in politics can gradually forget about the old colonial concepts.  Of course, a history of 150-odd years cannot be erased overnight, but we should recognize the present trend in history.  For this reason, in the history of Hong Kong, in those 150-odd years, this Council has an important role to play.  Honourable colleagues in this Chamber, as well as the government officials concerned, should put in every effort at this historic moment to create a more stable future for the Central Government.  As regards this Council, the Central Government has given its recognition, but it would be even better if we could win the recognition of the people and look forward to a better future.



	Madam President, I so submit.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHOY Kan-pui.









MR CHOY KAN-PUI (in Cantonese): Madam President, in the Time Capsule Depositing Ceremony organized by the former Legislative Council last year, I chose to put an umbrella into the time capsule to denote that the people of Hong Kong could endure stormy trials and grow flourishingly.  The Provisional Legislative Council was set up in the midst of heavy rains and storms.  Thanks to the concerted efforts put in by Honourable colleagues, this Council could finally accomplish its historic mission.



	Looking back on the past, this Council has been under all sorts of criticism since its establishment.  Some criticized that its status was illegal and that its Members were not returned by democratic election; others said it lacked representation and acceptability.  In fact, this Council was set up to ensure a smooth transition for Hong Kong.  It was a measure made in the interests of the people of Hong Kong.  It is true that such a measure does have its limitations and could not be regarded as a satisfactory arrangement, but the responsibility should be borne by the British.  It was the British who demolished the rail and rendered it impossible for any train to pass through.  Bearing in mind that no popular election could be held immediately, the only feasible and appropriate way was to set up this Council to avoid a legal vacuum.  Therefore, we agreed that the term of this Council should be as short as possible.  In this connection, this Council had put in its best efforts to complete the seven tasks required by the Preparatory Committee of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) within a short session, including the passage of the indispensable laws for the normal operation of the SAR, as well as the approval of taxes, public expenditures and so on.



	Looking back on the past odd year, Honourable colleagues have worked hard to perform their duties conscientiously in their capacity as Members of this Council.  Since the very beginning, this Council has dealt with a lot of laws which are closely related to the daily lives of the public so as to facilitate the transition of Hong Kong.  Examples of such laws include those concerning the application and issue of the SAR passports, making of the regional flag and emblem and their application, approval of the appointment of judges of the Final Court of Appeal as well as the Chief Justice of the High Court and so on.  At the historic moment of the reunification, this Council approved the Hong Kong Reunification Ordinance promptly so as to ensure a smooth transition for Hong Kong as well as to ensure that the implementation of policies could have legal support.  After the reunification, colleagues have put in the first place the overall and long-term interests of Hong Kong and strived to avoid any unnecessary political disputes which were so common in previous Sessions.  The first and foremost concern is the people's livelihood.  We have therefore concentrated on serving the people of Hong Kong.  For instances, during the bird flu incident which affected people's health in Hong Kong and the recent regional financial turmoil which affected the economy of Hong Kong, Honourable colleagues have all along worked very hard to monitor the Government on the one hand and co-operate with it to find out the causes and contingency measures on the other.  



	Madam President, during the early stage of its establishment, some have predicted that this Council would certainly be a rubber stamp.  The fact now in front of us is that within one short year, we have handled with reservations all those controversial bills and public expenditures proposals.  After careful discussion and consideration, quite a number of bills and proposed measures of public finance have been negatived, or the Government was forced to make concessions.  Typical examples include the negatived government proposal to increase fuel tax, and the revocation of the Housing (Amendment) Ordinance 1997 which had been approved by the former Legislative Council to change the frequency of rent increase for public housing from once every two years to once every three years.  



	I do not intend to sing our own praises.  The question of whether this Council is a rubber stamp does not require history to pass on any judgement.  The people of Hong Kong have sharp eyes and will make their own objective, reasonable and fair judgement.  In addition, we have completed a very important task, that is, the enactment of the electoral law for the first Legislative Council of the SAR, so as to enable the election to proceed smoothly.  Upon the setting up of the first Legislative Council, we would have completed the mission successfully and could therefore retire after rendering meritorious services.



	Madam President, no matter what the situation is, I certainly cherish very much the opportunity to participate in various discussions and all kinds of work of this Council at this historic moment.  It has indeed been my honour.  Here I would like to thank Honourable colleagues for benefiting me so much in the past year through discussions and exchanges of opinions.  All these have added a lot of fine memories to my experience of serving the community.  I would also like to take this opportunity to wish those colleagues who are prepared to run in the election of the first Legislative Council every success, so that they can continue to carry out the honourable mission of serving the people of Hong Kong.



	Madam President, I just want to bid farewell to everyone here.  With these remarks, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHAN Kam-lam.





MR CHAN KAM-LAM (in Cantonese): Madam President, after today's meeting, the Provisional Legislative Council might be said to have completed its historic mission.  I do not wish to repeat the pedantic opening words of my colleagues.  Nor do I wish to make this last speech very stiff or serious.  I just wish to talk about what I saw and the work that I experienced in the Provisional Legislative Council for the past 10 months or so and share it with Members.  



	Generally speaking, one has to conduct the work of the Provisional Legislative Council cautiously and there is no feeling of security.  However, though we are temporary staff, I feel that we took our work very seriously in the past 10-odd months, showing that we care about and are committed to Hong Kong.  One might say that we have done our best in this temporary job and worked very hard for our employers ─ the people of Hong Kong.  Hong Kong people should give some applause to these temporary staff to thank them.  We had waited in Kowloon Tong at 7 am for the bus to take us to Shenzhen to attend the meetings, and we had worked until late at night to scrutinize bills.  Although we were very tired, we had worked hard and meticulously to legislate for the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  Later, back in Hong Kong, our work schedule was still very tight.  We scrutinized meticulously and carefully every bill submitted by the Government.  Although there have been some unfair comments in the community about us, I do not think we should mind at all.  As long as we know in our hearts that we are there to serve Hong Kong people and fulfil the historic mission of Hong Kong's reunification with China, we will not bear a grudge.  We know that history will give us a fair and just judgement for what we have been doing.  





	As a political figure, I hope that people of Hong Kong will know that they have to really understand some of the political problems that have emerged in this post-transition period.  At present, the media are trying to interfere with the executive or the legislature.  This is not a good sign.  For over a century, Hong Kong people have participated very little in politics.  Now, we have to fully promote the democratic progress under tremendous changes.  We must proceed in a progressive and orderly manner.  Today's meeting easily reminds me of the evening on 30 June last year.  When we were having the last motion debate, many people suggested that the Provisional Legislative Council was a baby given birth by a mother infected with HIV virus.  We felt that such political tendencies and comments were in fact extremely misleading and had very bad effects on the political future of Hong Kong.  If Hong Kong people do not seriously think about the future political development, Hong Kong as an economic city might well go down like Titanic in a democratic sea.  Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): Dr TSO WONG Man-yin.





DR TSO WONG MAN-YIN (in Cantonese): Madam President, according to the decision made at the general meeting of the Preparatory Committee, the responsibility of the Provisional Legislative Council is to play the role of a legislature which inherits the past heritage and to carry it forward into the future during the transitional period between the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) and the setting up of the first Legislative Council, so as to ensure a smooth transition of government.  After completing the seven specified tasks (including the passage of the legislation necessary for the first Legislative Council to ensure its smooth formation), this Council can today be regarded as having concluded its historic mission.



	Among the government policies considered, what excited me most must be the consultative study on sustainable development for the 21st century conducted by the Government.  This study, which is still in progress, aims at formulating a planning and decision making mechanism for the 21st century Hong Kong to strike a balance among the economic, social and environmental protection needs.  Such an objective is completely in line with the notion which I have been upholding for a long time.  My notion is that environmental improvement and economic development should be complementary to one another instead of opposing or contradicting each other.  Although the sustainable development policy has come rather "late", it is better "late" than "never".  Therefore, we should lend our support to this forward-looking first step the Government has made for the future of Hong Kong.  I earnestly hope that the consultancy report, as it reaches the Government, will not follow the fate of past examples into becoming an escort for the set policies of the Government, a shield against public opinions and criticism, an excuse to delay policies and shirk responsibilities, or even worse, an aggressive but useless consultancy study.  I also hope that when the Government approves consultancy contracts in future, it will not be biased towards foreign companies as it used to be in the past, as this will seriously affect the morale of the local professional bodies.



	Madam President, although I appreciate very much the study on sustainable development, I could still point out ......





PRESIDENT (in Cantonese): Dr TSO WONG Man-yin, the motion before us now is the valedictory motion.  Please speak on the motion.





DR TSO WONG MAN-YIN (in Cantonese): Yes, Madam President.  This Counicl was established in the midst of difficulties, protests, as well as "hisses and boos"; yet today we finally manage to conclude our historic mission on a peaceful sunny day.  Although the formation and work of this Council could not win the unanimous recognition of the various strata of the community, I still believe that its efforts in ensuring a smooth transition of government and the normal operation of the SAR will be fairly and reasonably appraised by history.  I am a low-profile education and research worker, but at this parting moment, I wish to say that it was with a historic mission and fears that I joined this Council, yet it has been my pleasure and honour to have been able to participate in this historic task.  I would like to take this opportunity to express my heartfelt wishes and respect to you, Madam President, for your frequent advice; as well as Honourable colleagues, public officers and staff members of the Provisional Legislative Council Secretariat for the efforts and contributions they have made for Hong Kong at this critical moment.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr LAU Kong-wah.





MR LAU KONG-WAH (in Cantonese): Madam President, there is a colloquial expression among the people of Hong Kong which goes like this: "Without risk or fear, three o'clock is near".  This expression is meant to describe those people who muddle along day in day out.  I believe that Honourable colleagues of the Provisional Legislative Council have all prepared themselves from the very start of the Session to face tall challenges; and by now, we may perhaps say, "Braving storms and dangers along the way, the finishing point is now not very far away".



	In regard to the work of this Council, some people outside the Council have recently raised five points for discussion.  I think these should be the best material for the public to refer to in passing us an accurate judgement. 



	Some people said that it was wrong for this Council to pass the bill to resume the appointed seats in the consultative organizations at the district level.  However, with the transition of government, it was by no means easy to figure out a method to have all members of these organizations to effect a smooth transition, which is so earnestly hoped for by the people.  In fact, for those who said that they would not accept the appointment but did accept it eventually, could such kind of words and deeds be regarded as "firm"?













	Some people said that it was wrong to amend the Public Order Ordinance and the Societies Ordinance.  Facts have proved that the amendments to these ordinances have not imposed too many restrictions on protesters.  On the contrary, I believe that the people do have now a better awareness that freedom of speech and social order are equally important.  On the other hand, the people can also see for themselves that those who keep talking about the "rule of law" everyday are in fact damaging it themselves all the time, using "civil disobedience" as their pretext.  Bearing in mind that civil disobedience should be "non-violent" and "non-impacting", I do wonder if those who keep talking about civil disobedience have brought disgrace to this notion.  Yet a more important point worthy of deep thoughts is that those who advocate civil disobedience are indeed clever people, as they have only made "verbal instructions" but not "concrete actions".



	Some said that it was wrong to pass the three Readings of the Immigration (Amendment) Bill in one single meeting to handle matters regarding the right of abode of children born to the people of Hong Kong in China.  But facts, in particular, the recent judgement made by the Court of Appeal, have proved that the Amendment Bill has not breached the Basic Law.  Moreover, to allow those children to come to Hong Kong orderly could in fact reduce the shocking impact on our community.  Why do those who claim that they "love Hong Kong" have to "harm Hong Kong"?



	Some believed that it was wrong to repeal the three labour interests-related ordinances passed by the former Government.  However, I think that the crux of the matter lies in whether there is real protection for the workers.  If the effect of the "collective" law is "disintegration", how could it offer protection to workers?



	In addition, there are also some people who said that it was a retrogressive development in terms of human rights to abolish certain provisions of the Hong Kong Bill of Rights Ordinance.  However, facts have proved that after the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region, various sectors, within and outside Hong Kong alike, have drawn the conclusion that the human rights situation in Hong Kong is satisfactory but the economic situation has really dampened.  We can ask the public what they think.  Do we have reduced human rights or less employment opportunities in Hong Kong?  Is it the standard of human rights or is it the standard of education in Hong Kong that has declined?  Is Hong Kong moving backwards in terms of human rights, or it is the living standard in Hong Kong that has been developing retrogressively?  The answers are very obvious.  Therefore, how could we believe in those criticisms which claim that the people of Hong Kong do not have human rights!



	Madam President, I have 13 years' experience as a consultative organ member at the district level and over a year's experience as a Member of the legislature.  All these experiences have told me that politicians should give careful thoughts to the value of Hong Kong at both the international and national levels, and how this unique value can be utilized to the full.  Hong Kong is now anticipating redevelopment in land use, revival of the industries, as well as re-enhancement in terms of education.  I hope to see in the coming Legislative Council a new generation of politicians who uphold the importance of service but not struggle.  To strengthen our nation through scientific and educational development is the major objective that China will carry into the next century.  By the same token, to redevelop Hong Kong through scientific and educational advancement should be the direction in which we encourage each other to develop in future.



	With these remarks, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Miss CHOY So-yuk.





MISS CHOY SO-YUK (in Cantonese): Madam President, the "provisional nature" of the Provisional Legislative Council is about to end, and we "provisional members" have also completed our "provisional" jobs.  We can say that we have gone through a historic stage and completed a historic mission, a mission which is very important and memorable.







	I would like to express my special thanks to Honourable colleagues in this Chamber.  We have been working together as "temporary staff" for less than a year, yet I have learned a lot from them in areas such as parliamentary functions and government operation.  It is my honour to have known them and worked with them.  As they are still staying here to hear me talk and accompany me, I should express my sincere thanks to them once again.



	We owe you, Madam President, in particular a note of our unanimous gratitude for you have to remain seated and listen to each of us while other Members could choose to excuse themselves at any time.



	Looking back on the past days in this Council, I could feel very deeply that "Hong Kong people ruling Hong Kong with a high degree of autonomy" is by no means easy.  There are really a lot of things for me to learn.



	Hong Kong has experienced several challenging tests in recent months, yet we could all survive them; so perhaps we can be regarded as hardship-tested.  Of course we have to pay for it, but there were only fears and no real dangers after all.  The challenges and tests are still there.  But if compared with other places, Hong Kong has fared well since our economy and community as a whole are still in normal operation.



	Even so, we should still prepare for danger in times of peace.



	Madam President, I consider the first aspect that we should consider in preparing for danger in times of peace is the internal operation of our community.  We should pay particular attention to the issue of how to maintain stability and high efficiency in an open, free, diversified and interactive situation.  We should also identify ways to avoid excessive shocks that will catch us cancelling out each other in Hong Kong?



	Before joining this Council, I had only a very superficial understanding of this issue.  It is still the case but may be a little bit better.  In the past, I always thought that to get Hong Kong operating properly was very easy and there was nothing special.  After working for this Council for several months, I came to realize the passiveness of the entire system in Hong Kong.  In the face of the various pressures, including those from the grassroots, from different sectors and circles, from the middle and upper classes, from the bureaucratic system, from political parties, from pressure groups, from the media and so on, decision-making is simply impossible sometimes.



	In my opinion, it is indeed an extremely and risky task for one to remain calm, alert, objective, rational, and capable of catering for the needs of various sectors while staying on the right track.



	For this reason, although I am a member of a political party and am among those who exert pressure on the Government, I still would like to take this opportunity to express my respect for the Chief Executive and government officials.



	The second aspect that we should consider is long-term development.



	In this regard, given the concern and promotion of the Chief Executive, Hong Kong has adopted since the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region a mode of operation that is completely different from the reckless, aimless and non-forward looking mode of the past.



	As regards the Commission on Strategic Development, the Commission on Innovation and Technology as well as the prospect of the information technology and industrial development, the Government has adopted a relatively proactive and yet prudent approach, with a view to identifying for Hong Kong a direction for long-term development and then giving it a push.



	Madam President, after the reunification, Hong Kong is not a colony or "a borrowed place in a borrowed time" any more; instead we have now our own permanent and definite identity and position.  Therefore, the old short-sighted approach is no longer appropriate.  The people of Hong Kong should become more active and forward-looking; we should abandon the short-sighted measures and take up this honourable mission of "Hong Kong people ruling Hong Kong" together.

	Last but not least, I hope that I can have the opportunity to work with Honourable Members again in striving for the benefits of Hong Kong and expressing our different views.  I do not mind even if I get a head of grey hair in return.



	Madam President, I so submit. 





PRESIDENT (in Cantonese): Prof NG Ching-fai.





PROF NG CHING-FAI (in Cantonese): Madam President, as the colloquial expression goes, "No feast could last forever", any parliamentary assembly will come to the end of its term sooner or later.  However, as we bid farewell to each other, though we may not feel sad, a feeling of missing can hardly be avoided.  This is because the feast we have had in the past year is very practical and has a historic meaning, albeit not luxurious.  Besides, our song has also been sung loudly and creatively.  I hope that the future generations, especially historians, will not forget the following points when they describe this episode in history:



	First of all, we have to remember that Honourable Members of the Provisional Legislative Council have been "members riding cross-border shuttle bus".  They are rare species in the whole wide world.  We could all remember that during the early days of this Council we had to travel between Hong Kong and Shenzhen, as we all worked in Hong Kong but the meetings were held in Shenzhen.  We have to take late night journeys just for the purpose of serving the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  Though we were exhausted then, it did seem interesting as we look back.  Here I would like to express my thanks to those staff members serving the secretariat of this Council at that time, as they have stationed in Shenzhen for a long time just to prepare everything for the Council.  Everything was done properly, and that was no mean feat.  Therefore, as this Council has fully concluded its mission, I have to thank them for their unreserved support.





	Secondly, apart form the hardships mentioned above, the efforts made by this Council should not be neglected.  During the past year, everything done by this Council was in line with the fundamental interests of the people of Hong Kong.  In the course of various motion debates and legislative procedures, Honourable Members had disputes, debates, or even tit-for-tats.  Yet regardless of our stands, we were all expressing our sincere opinions regarding the implementation of the Basic Law as well as the realization of the concepts of "one country, two systems" and "Hong Kong people ruling Hong Kong".  Today, very few people would doubt the genuine meaning or feasibility of "one country, two systems" and "Hong Kong people ruling Hong Kong".  This is an important change in the mentality of the people, and this we can rightly attribute to the efforts put in by Honourable Members of this Council.  I can say it without any bias that the normal operation of this Council is one indispensable element of the smooth transition of Hong Kong.  I would like to take this opportunity to express my thanks to you, Madam President, who has ever so often managed to remain properly seated for several hours on the run and listen to us attentively without dropping your eyelids.  I believe you, Madam President, will be pleased with the gentleman-like customs in this Council.  Madam President, just now Dr the Honourable LEONG Che-hung said that he would like to thank you from a biological and anatomical point of view; and now I would like to express my respect for you in terms of chemistry and particles.



	Last but not least, I hope that historians will not focus solely on political parties and overlook us independent Members as they record this segment of history.  In this Council, we independent Members are by no means extravagant, as we only take breakfasts before meetings.  Nevertheless, we do have abundant energy.  In regard to the legislative work we have done in the past year, I think we have played an active role irreplaceable by any political parties.  The good points of being independent Members is that we are independent but not self-admiring; we do not suffer from a narcissus complex.  Therefore, we can make deliberation and then take stands in an independent, fair and impartial manner.  In the past year, which is an unusual one, we have expressed our rational opinions for each and every piece of legislation passing through this Council.  As regards the multi-facet political culture of this Council, I think the independent Members are one important factor.  I hope that the first Legislative Council to be elected in May will still have independent voices and not be controlled by a few political parties.

	Madam President, I would like to say in passing a few more words from my heart.  What have I learnt in the past year as a Member of this Council?  This is how I would answer the question: I have learnt that a parliamentary assembly properly run can cater for the benefits of our community.  I think this Council has provided me with certain opportunities to step out from the ivory tower of education to take part in the functions of this Council and witness an most important page in the history of Hong Kong.  Through these experiences, I could realize deeply the importance of the functions of the parliamentary assembly to the future of Hong Kong in terms of both the democratic system and other developments concerning people's livelihood.  It is for such importance that I am willing to consider seriously running in the coming election.  To Honourable Members in this Chamber who intend to come back here, I wish them every success in the election.  



	Anyway, I am very confident that Honourable colleagues sitting here in this Chamber will continue to make contributions to both the SAR and China, in this Chamber or in other aspects alike.  I wish Honourable colleagues a happy journey as they set off for their next endeavour.  I also wish the first Legislative Council a smooth formation.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr YUEN Mo.





MR YUEN MO (in Cantonese): Madam President, as the Session of the Provisional Legislative Council draws to a close, we Members of this Council will soon conclude our historic mission.



	In the history of Hong Kong, the Provisional Legislative Council as a constitutional structure will exist only once.  I am sure it is both unprecedented and non-repeatable.  As referred to by the Chairman of the Preparatory Committee, Vice Premier QIAN Qichen, the most fundamental and important role of this Council should be to fill the legal vacuum during the transition of the government so as to ensure a smooth transition for Hong Kong.  I think this Council has discharged successfully and to the full its responsibilities in this respect.  We have not dishonoured the mission entrusted to us by history and the people of Hong Kong.



	This Council has a comparatively shorter session, but with the concerted efforts made by Honourable colleagues, we have succeeded in scrutinizing as efficiently as practicable the various "indispensable" bills, as well as passing a series of bills which are crucial to the maintenance of social stability.  In this connection, some of the ordinances and bills have indeed aroused heated debates and responses in the community during the examination process, thereby imposing directly or indirectly invisible pressure on this Council.  Nonetheless, Honourable colleagues were able to scrutinize and pass each and every bill in a fearless and responsible manner while holding fast to the principle of safeguarding the interests of Hong Kong as a whole.  There have been rumours and malicious gossip about this Council, but I am sure history will pronounce an objective and fair assessment on the legislative work done by this Council.



	Apart from deliberating the "indispensable" bills, Members have also engaged actively in raising oral and written questions as well as moving Members' motions in respect of various government policies to monitor the implementation of government policies.



	In addition to making laws and monitoring the Government, this Council has also been involved in reflecting the community's views.  Since the establishment of the Council, the majority of Honourable colleagues have been able to take part in the work of this Council in a rational, practical and restrained manner, thus winning recognition from the people with their practical work and achievement.



	History has made us Members of this Council and witness at this juncture the various long-term development plans made by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  Madam President, in the past 12-odd months, Hong Kong has experienced the festively celebrated great event of its reunification with China; it has also gone through an economic downturn with all sorts of hardships and difficulties.  Through these days, I have gained a better understanding of the importance of uniting and co-operating closely in the face of adversity.  Being Members of the legislature, we should all stand firm in our position, hold fast to our principle, and keep in close contact with both the people and the sectors to which we belonged, for this is the only way that we can make practical contribution towards building a better future for the SAR.  The historic mission of this Council has been accomplished.  We have already made the first step along the road to establishing a practice of discussing political matters in a rational manner.  Here I wish the first Legislative Council a smooth formation.



	With these remarks, I would like to express my respect for you, Madam President, Honourable colleagues and all staff members of the Secretariat.





PRESIDENT (in Cantonese): Dr LAW Cheung-kwok.





DR LAW CHEUNG-KWOK (in Cantonese): Madam President, the Provisional Legislative Council has been functioning for more than a year; and as I look back on the past, I do miss those days.  We started our work to deal with the problem left by history under a not-so-friendly atmosphere in our community.  Despite the difference in opinions, Honourable colleagues have finally completed together this journey which links up the past with the future.  During my attendance at Chinese People's Political Consultative Conference in Beijing, I would sometimes hear some elderly members saying the phrase "with utter sincerity" which I could not quite understand then.  However, as I stand here facing Honourable colleagues of this Council, I think I have acquired a deeper understanding of the phrase.  While the value of this Council as well as its achievements and failures could only be judged by history, only time could heal this wound in history.  As regards the work done during this period of time, I would like to raise three points of observation and comment.



	First of all, the Chief Executive did not have a clear picture of many important policies or our political and economic conditions.  Such a deficiency has not only added difficulties to the job of this Council, but also given rise in our community a lot of unnecessary conflicts of opinion regarding certain issues and created a lot of new political problems, thereby ruining the harmony of our community.  Let me briefly illustrate this with a few examples.  Firstly, some of the controversial bills examined by this Council were not indispensable and could in fact be considered by the first Legislative Council.  Secondly, regarding the issue on importation of labour, the Government has kept on reversing its policies.  Thirdly, the housing production target of 85 000 units per year has now become a flickering light in the dark.



	On the other hand, the policies adopted by the Administration towards this Council is sometimes too suppressive and high-handed.  Worse still, a hint of violence might even be felt sometimes.  In addition, the behaviour of some government officials are more bureaucratic than they were under the Hong Kong British Government.  I am not prepared to cite any specific examples in this respect.  I believe Honourable Members will all have different feelings.  The government officials always tell us that the legislature is their partner.  Well, if we support them without questions, they will certainly treat us as partners; but if we question or even oppose them, they will immediately wear a poker face or simply ignore us.  I hereby urge the Government to be more liberal in its future work.



	Thirdly, the relationship between the Executive Council and the senior government officials has experienced some fundamental changes, or even confusion and tension.  We could learn from the press that there have been conflicts of views between certain Members of the Executive Council and Bureau Secretaries.  In addition, the Convenor of the Executive Council, Dr the Honourable CHUNG Sze-yuen, said recently that Hong Kong has already been implementing the ministerial system in its administration.  In regard to this, however, the Chief Executive said that Members of the Executive Council might have interpreted the ministerial system differently.  If the Convenor of the Executive Council and the Chief Executive are holding two different sets of views regarding the question of whether the ministerial system of administration is being implemented in Hong Kong now, the effectiveness of the legislature in monitoring and holding the Administration responsible will definitely be undermined or even ruined.  Let me cite an example.  In view of the many problems existing in our employees retraining policies, should Honourable Members challenge Mr Joseph WONG or criticize Mr TAM Yiu-chung?  Of course, before the election, Mr Joseph WONG is very unfortunate as I would only challenge him.  However, if I am elected again and still find those retraining policies unsatisfactory, I would not let Mr TAM Yiu-chung off easily.  I have cited this example not meant to give the Honourable TAM Yiu-chung a hard time.  Rather I have meant to bring out the problems of this new system only.  This system is so unclear and confusing that none of us could really understand it.



	Last but not least, I wish the first Legislative Council every success in discharging its duties to monitor the Government.  Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): Dr Charles YEUNG.





DR CHARLES YEUNG (in Cantonese): Madam President, the Provisional Legislative Council was first set up on 21 December 1996 in Shenzhen.  Since then, it has been in operation for 16 months and is about to conclude its historic mission.  The forming of this Council was mainly necessitated by the fact that no agreement could be reached in 1996 between China and Britain on the arrangements for the political system of Hong Kong after 1 July 1997.  In order to prevent such a dispute from affecting the smooth transition of Hong Kong and to prove that Hong Kong people could rule Hong Kong properly, this Council was then set up.



	In order to ensure a smooth transition for Hong Kong and to ensure that Hong Kong could remain stable and keep prospering in future, this Council has an important role to play.  Its work is just like the foundation of a building.  If the foundation is sound, things will be a lot easier in future; otherwise, a lot of problems may result.



	Urged by the sense of mission and responsibility as a member of the community, I hoped to do something for Hong Kong.



	For this reason, I ran in the election to provide the people with one more choice.  Then I was chosen by the Selection Committee and had therefore a chance to do something for Hong Kong.





	I am very glad to say that the work done by this Council as a legislature in the past 16 months has not let the people of Hong Kong down.  And indeed, our work has contributed actively to the smooth transition of Hong Kong.



	A good start is halfway towards success.  I am very glad to see that Hong Kong has laid a good foundation.  The work in future will certainly be comparatively easier.



	As for me, being a Member of this Council, I have learnt a lot in the past 16 months.  As a Member of this Council, my duty is to serve the public.  Therefore, I must be held accountable and responsible to the people for all the council business related jobs that I have done.  In this way, I have gained not only a better knowledge of our community but also a better understanding of the needs of the people.



	During this term of office, the greatest impression on me was the work attitude and efficiency of Honourable Members, true to the Hong Kong spirit.  We always worked overtime; the longest day was 27 September 1997.  On that particular day, we started the meeting at nine o'clock in the morning to debate the Legislative Council Bill until six o'clock in the morning the next day; a total of  21 hours.  Such a situation only took place when I was twenty odd years old and was struggling for my own career.  I could not help but feel deeply impressed.



	Another incident that had impressed me relatively more took place before the announcement of the Budget.  When the Government was consulting Members, I told the Financial Secretary and the government officials concerned that the industrial sector felt that they had been abandoned by the Government.  The result was an amazing coincidence, as the Budget this year has obviously introduced a lot more measures for the manufacturing industry than in the previous year.  Besides, some friends from the industrial sector also told me that they had received for the first time a government booklet on a brief introduction of the Budget.  In my capacity as a Member of this Council, I think our efforts have not been wasted as the Government has at least taken some actions.











	In addition, I would also like to say a few words at this parting moment.  As Hong Kong has already made itself a model of economic success, it should be our common aspiration and wish to make Hong Kong a model community as well.



	Madam President, I would like to take this opportunity to thank Honourable colleagues of this Council for their support and help.  They have frequently lent me a friendly hand so that I can feel the relaxing warmth under the heavy political atmosphere.  At the same time, I would also like to thank staff members of the Secretariat, the people of Hong Kong, as well as government officials for their support and help in enabling me to discharge my duties as a Member of this Council.



	With these remarks, Madam President, I support the motion. 





PRESIDENT (in Cantonese): Mr NGAN Kam-chuen.





MR NGAN KAM-CHUEN (in Cantonese): Madam President, the Provisional Legislative Council is concluding its historic mission.  The reunification with China is a turning point for Hong Kong.  At this important juncture in history, this Council has assumed the responsibility to carry on the past heritage and open up the future, a role which can by no means be replaced with that of any term of the parliamentary assembly throughout the history of Hong Kong.



	During the 16-month operation of this Council, both the community and economy of Hong Kong have been caught in the midst of unprecedentedly acute hardships.  In October last year, the financial turmoil swept through Asia and Hong Kong as a result also suffered.  We have witnessed bank interest rates soar, business conditions for enterprises worsen and stock prices dive.  Subsequent to that was a run on the bank; and then many companies closed down while others cut down the size of their staff to survive.  The people of Hong Kong could not but worry about our economic prospects.  Worse still, there was the avian flu which greatly affected people's daily lives and caused panic among the population.  In the face of such social and economic changes, the people began to look to this Council with higher expectations and more requests.  The work of the Council in the past few months has proved that it would not let the people down.  Members of this Council has effectively urged the Government to review the operations of the stocks and futures markets, with a view to removing the bubble elements from our economic structure.  We have also urged with considerable effect the Government to freeze all fees and charges at present levels so as to ride out the storm with the population.  In regard to the avian flu incident, the Council has spared no effort to strive for a reasonable level of compensation for those affected.  As regards the CA Pacific Securities Limited incident, this Council has also successfully urged the Government to plug immediately the loopholes in its supervisory system and widen the compensation coverage to restore confidence of investors.  As the saying goes, "a friend in need is a friend indeed".  The work of this Council in the past 16 months is good evidence that it has indeed performed to the full its responsibilities to make contribution to the community as well as to monitor the Government.



	As for myself, it is my honour that I could, in my capacity as a Member of the former Legislative Council before the transition and as a Member of this Council after the transfer of sovereignty, witness the historic turning point for Hong Kong and take up the historic mission.  It certainly adds unforgettable memories to my life.  Although my hair has all turned white in these three years, I will still bear in mind the following line of a poem to encourage myself to work hard with Honourable colleagues in serving the people of Hong Kong: "Better seek the sense of pride in jobs well done, then you can pride on not just your white hair as you grow old.".



	Madam President, I so submit.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr NG Leung-sing.









MR NG LEUNG-SING (in Cantonese): Madam President, with the smooth establishment and operation of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR), the Provisional Legislative Council will soon complete its historic mission.  Looking back on our work in the past year or so, I cannot help but have mixed feelings.  I can recall that this Council started to be levelled malicious attacks as early as during its inception; and then after its establishment, some people have deliberately imposed hardships on our work.  However, this Council has all along held fast to the Basic Law while Honourable Members as a whole have fully committed themselves and worked conscientiously.  Before the reunification, Members had to endure the tiring long journeys to join the Saturday meetings in Shenzhen.  After the establishment of the SAR, this Council then moved back to the Legislative Council Building.  It is my pleasure to have worked closely with Honourable colleagues to scrutinize government bills together.  As the efforts we have made and the results achieved are all there for the people of Hong Kong to see, we gradually won their recognition, support and attention.



	In the past year or so, this Council has passed legislation to ensure the smooth establishment and operation of the SAR Government.  Moreover, we have also played an active role in monitoring the Government, following up social problems, as well as facilitating the improvement of the people's livelihood.  The Basic Law has been implemented successfully in Hong Kong and effectively bolstered the confidence of the people of Hong Kong, of foreign investors from all over the world, and of the international community in the implementation of "one country, two systems" in Hong Kong.



	Looking back on the work of this Council, Honourbable colleagues and I have all along kept the interests of the various sectors territority-wide at heart in dealing with all legislative matters.  In addition, both the professional knowledge in finance and banking that I have accumulated in the past 30 years and the public service experience I have gained over the years could be put to good use.  Being a new Member of the legislature, I have really learnt a lot through my contacts with veteran colleagues, experts and forerunners in public service, as well as members from the various sectors of our community.  I would like to take this debate on the valedictory motion as an opportunity to express my sincere thanks to Honourable colleagues who have worked with me, staff members of the Secretariat, government officials of various levels, representatives from various bodies and organizations, as well as residents of the various districts territory-wide.



	I should also like to thank the 400 members of the Selection Committee who represented their respective sectors and trades to select me to become a Member of this Council.  I must also thank them for electing Mr TUNG Chee-hwa as the first Chief Executive of the SAR and selecting the 60 Members to form this provisional legislature.  In regard to the provisional legislature, it was formed to fill the legislative vacuum in time and should therefore be regarded as "indispensable".  



	With the first Legislative Council of the SAR coming over the horizons, I sincerely hope that all voters will give the Government their full support and take part in the election of the first Legislative Council.  In addition, I would like to congratulate sincerely the 800 respectable representatives from various sectors of our community on their success in getting elected as members of the Selection Committee early this month; I hereby wish them every success in their work.



	Madam President, in summarizing the work of this Council for past year or so, I deeply feel that making legislation in Hong Kong is indeed one very meaningful job that could utilize one's professional expertise to the full.  Legislative work is of utmost importance to our efforts in promoting prosperity and stability in our community and peaceful lives for the people.  Therefore, I sincerely hope that people with good virtues, talents and aspiration should encourage each other to keep making contribution to the new legislature of the SAR on all fronts.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Dr Raymond HO.





DR RAYMOND HO (in Cantonese): Madam President, I believe all Members share the feeling that it is a bit heartrending to say goodbye.  But today, I feel rather pleased.  I believe most of my colleagues also share my sentiment and that is, a feeling of accomplishing our mission and we can move on to the next stage.  In fact, pressure does not originate from work.  Instead, it comes from the fact that we are working under the hostile glance of certain people in the community.  They simply ignore what we have done.  They are so biased and prejudiced as to say that this body is no more than a rubber stamp, and a puppet of the Central Government or the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) Government.  They only gave us unfavourable comments, denying us fair and just comments and due support.



	I have the feeling that it is a thankless task to be a Member of the Provisional Legislative Council.  However, as a Chinese citizen and as a member of Hong Kong people, I think I should, given the opportunity, actively take up the responsibility to get the job accomplished however difficult it is and no matter how heavy is the workload.   In this Chamber, I have actively participated in various committees and panels, and I have raised constructive questions, comments and suggestions in respect of the Administration's motions and policies.  I can honestly say that I have a clear conscience and I have worked wholeheartedly with my colleagues to fulfill a mission in monitoring the Administration and create a desirable environment for Hong Kong's smooth transition.    	



	In fact, we have basically achieved this target.  Even for some Western countries which hold negative attitude towards the post-handover prospect of Hong Kong, they, in their latest development reports on Hong Kong, share that Hong Kong has managed to maintain a high degree of autonomy without being interfered by the Central Government.  This is sufficient evidence to rebut the fallacy that the Provisional Legislative Council is the puppet of the Central Government or the rubber stamp of the SAR Government. 



	On different occasions, the Central Government has reiterated that it will not interfere with Hong Kong's affairs.  Now, nearly a year after the establishment of the SAR, I believe Hong Kong people will also agree that the way of life in Hong Kong has basically remained unchanged.  The Provisional Legislative Council, as an integral part of the transitional arrangement, has performed its functions to the letter.



	Prior to the establishment of the first legislature, the Provisional Legislative Council has successfully discharged its duties, which include carrying out various important work such as scrutinizing all indispensable bills necessary for the establishment and normal operation of the SAR in accordance with the Basic Law; giving consent to the appointment of the Chief Justice of the Court of Final Appeal and the Chief Judge of the High Court; examining and endorsing the financial budget in accordance with the Government's proposal, approving tax revenue and public expenditure; receiving the policy address delivered by the Chief Executive as well as holding debates.



	What is equally important is that this Council has endorsed legislation relating to the first Legislative Council election so as to enable the election to take place in a fair and open manner according to law.  I am sure we can proudly tell the rest of the world that we have got a perfect electoral system.



	Madam President, over the past 16 months, working with the Provisional Legislative Council has given me unforgettable experiences and memories.  I have benefited a great deal from this.  I would like to take this opportunity to express my greatest respect to my colleagues in this Council as well as those government officials attending meetings of this Council and I also thank them for their support.



	With these remarks, I support the motion.  Thank you.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHAN Choi-hi.





MR CHAN CHOI-HI (in Cantonese): Madam President, I believe Members will agree that a few minutes are not enough to conclude the tasks of the Provisional Legislative Council during the past 16 months.  As we all know, the establishment of the Provisional Legislative Council is resulted from the collapse of the Sino-British negotiation on the future of Hong Kong and the dismantlement of the "through train".  From the constitutional point of view, I think the Provisional Legislative Council is in fact the first legislature of the Hong Kong Special Administrative Region.  Of course, Mr TSANG Yok-sing holds a different opinion.  The Provisional Legislative Council is unique in the sense that it is the only institution in the history of Hong Kong and there will not be a second Provisional Legislative Council.  And because of its uniqueness, it has attracted a lot of controversies.  However, I have often stressed that whether or not the Provisional Legislative Council exists, the wheel of Hong Kong society will not stop turning.



	After the unification, Hong Kong needs a proper legislature.  What is more, it needs a legislature that has a dissenting voice.  In December 1996, I made up my mind to join the Provisional Legislative Council and I suffered enormous pressure from society.  Based on the principle of seeking common grounds while reserving differences, I hoped to take up the historic mission and to bring different voices including that of the minority and the democrats into the Council.  I think I have achieved this mission and I would like to thank my colleagues for their indulgence during the past 10 months or so.  I was nicknamed "One-vote CHAN".  Of course, on many occasions, mine was not the only vote and I managed to get four or six votes of support.  Yesterday, we secured six votes.  I treasure that different voices can be heard in this Council.



	Over the past 10 months or so, I have established friendship with some colleagues and I sincerely wish them all the best.  Whether they will run in the election or not, we have established genuine friendship in the past 10-odd months.  I will highly treasure our friendship in the years to come.  In fact, during the this period, although we have had different views, we have argued strongly with reasons and tried our best to elaborate our views fully.  All these are aimed at creating a new culture for the legislature.  The President is unable to express her views now, but I would really like to hear her comments as to whether she feels that we have established a new culture for the legislature and whether this new culture has been fully realized in the Provisional Legislative Council.  I look forward to hearing her views.



	I have moved altogether three motions, one of which was negatived while the other two were carried.  Therefore, I have a definite sense of achievement. One of the motions that was carried relates to the review of district administration.  I hope that we can conduct a proper consultation in May or June and that a review on district administration can be carried out smoothly so that district organizations can serve people better and district administration in Hong Kong can be taken to new heights.     

	Another motion is about welfare for the elderly.  What impressed me most is that my motion was negatived at a meeting in Shenzhen and I left the Chamber in protest.   I strongly feel that we should continue to fight for more benefits for the elderly and I even feel that an old age pension scheme should be implemented in the near future.



	Undoubtedly, the speeding up of democratic reforms is the most controversial topic.  The voting result was of course not "One-vote CHAN".  At least four or five votes were in support of speeding up Hong Kong's democratization.  I believe that in the legislature returned by election on 24 May, the democrats' voice will grow louder and louder and demands for more democracy will be further reflected in the legislature.  I believe that both inside and outside the new legislature, there will be voices urging for amendment to the Basic Law in order to tie in with the democratic development of Hong Kong.   In doing so, we can move further ahead on the road to democracy and to serve the people of Hong Kong better.



	With these remarks, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHAN Wing-chan.





MR CHAN WING-CHAN (in Cantonese): Madam President, the background of the establishment of the Provisional Legislative Council is familiar to all and I am not going to repeat in here.



	Established under extensive public recognition and support, the Provisional Legislative Council, having operated for one year, has made active contribution to the smooth transition of Hong Kong and the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  Its historic mission is drawing to a close soon.











	When the Provisional Legislative Council was first established and during its operation, a small group of people blasted the Council and attacked, smeared and insulted it in a childish and laughable way.  I think the history of SAR will prove this.  However hard those people have shouted, jumped and lashed out at the Provisional Legislative Council, their acts have not belittled the function played by the Council during the transition period.  In monitoring the Government to pass each piece of legislation and endorsing funding applications as well as expressing its views, the Council has proceeded with the greatest interest of Hong Kong people at heart.  Although we cannot say that our performance is impeccable, we have brought the functions of a legislature into full play.  The contribution made by this Council before and after the handover shall stay forever in the history of Hong Kong.



	Madam President, it is my honour to be a Member of the Provisional Legislative Council.  Among the tasks we have performed, I am delighted that I could take part in scrutinizing and endorsing the appointment of the Chief Justice of the Court of Final Appeal and judges of all ranks, the Hong Kong Reunification Bill, and the electoral provisions for the legislature and so on.



	These bills serve to ensure the effective operation of the SAR.  For instance, 60 Members of the first legislature of the SAR will soon be returned in a fair, impartial and open manner in accordance with the electoral provisions which were scrutinized and passed by this Council.



	Madam President, it is only through tackling social issues in a fair and objective manner can we give our future generations a correct perspective of history and a good memory of things around them.



	Within a short span of time, valedictory motions have been moved two times in this Chamber.  The first time was to bring the British rule in Hong Kong to an end and the second to mark the completion of the Provisional Legislative Council's historic mission.  This is rare if not for the first time in the history of the world.



	Among the 1.2 billion Chinese, only 32 Members have had such an experience.  This was one of my points when I said I was honoured to be a Member of the Provisional Legislative Council.

	Finally, on behalf of the Hong Kong Federation of Trade Unions and the Democratic Alliance for the Betterment of Hong Kong, I would like to take this opportunity to sincerely thank all staff of the Secretariat for their quality and efficient service which has enabled the Provisional Legislative Council to run smoothly and effectively.  I extend my sincere thanks to all of them.



	It gave me a good memory every time I saw the picture hanging on the wall of the Ante-chamber of all Members and staff in Shenzhen.  I would like to particularly thank Ms Pauline NG and a number of staff who went to Shenzhen to serve the Provisional Legislative Council.



	I would like to end my speech by citing two lines of a poem.  Although there is something I originally wanted to say, I would like to stop here because there are some noises disturbing me.  The lines are:



	"A broken rusty halberd buried by sand,	

 	I wash and recognize that

	it is a relic of former dynasty. 



	They have all passed away;

	Brilliant heroes are those

	Whom we will see today."



	Madam President, in this delighted atmosphere, I say good-bye in support of the motion.  Thank you, Madam President.    





PRESIDENT (in Cantonese): Mr Kennedy WONG.





MR KENNEDY WONG (in Cantonese): Madam President, Honourable colleagues, with more than a month to go, we will resign from the Provisional Legislative Council of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) which we have served for one and a half year.  Today we have the last meeting.  On this occasion, I would like to bid farewell to Members of this Council and the public, and I would like to talk about some of my feelings.



	In 1996, I witnessed the collapse of the Sino-British negotiations.  The last term of the former Legislative Council has failed to meet the requirements of the Basic Law as, for example, more than 20% of its Members have the right of abode in foreign countries.  As a result, it was unable to stride over and beyond 1997.  The establishment of the Provisional Legislative Council to fill the legal vacuum is a necessary development.  With the enthusiasm of a young heart, I took part in the Provisional Legislative Council election in the hope of serving the Hong Kong public with my legal knowledge and my understanding of Hong Kong, only to find that the job was not easy at all.  During the subsequent days, I found myself in the centre of controversies.  Before 1 July 1997, the Provisional Legislative Council conducted its meetings in Shenzhen in order to avoid disputes.  I think my colleagues would not forget those days when we had to go out early in the morning and come back late in the evening.  We were travel-strained and yet subject to public criticism.  I am sure Members will remember it very well.  In spite of these adverse conditions, we still managed to accomplish each important piece of legislative work with a most impartial attitude.  Indeed, this has helped train me up both physically and mentally.



	Fortunately, after the reunification, the Court of Appeal eventually gave the Provisional Legislative Council a "formal identity" by ratifying its status, thus confirming the legal backing of this Council.  I was delighted because we were vindicated.  



	In fact, the election campaign for the first legislature has begun.  From the fact that the voter registration exercise is not satisfactory and the public are dissatisfied with the deadline for registration, polling locations and other arrangements, we can see that it really takes time to prepare for a universal suffrage.  Without a transitional legislature, we cannot accomplish the task.  This also proves that the establishment of this Council was essential.  Its establishment and operation has fulfilled an extremely important function as far as a smooth transition for Hong Kong is concerned.



	As I have to concentrate on dealing with my own business and performing some public duties, I have openly indicated that I would not stand for the first Legislative Council election.  In retrospect, the Basic Law has been implemented for nine months since 1 July 1997.  Many issues enshrined in the Basic Law are new as far as Hong Kong is concerned.  Perhaps because the election is approaching, there are again some voices urging for amendments to the Basic Law so that all Members of the Legislative Council and even the Chief Executive can be returned by direct election as soon as possible.  I am really worried by these political controversies.  I remember a few years before the reunification, rows constantly broke out between the Chinese and the British sides over the political system of Hong Kong.  These political disputes have taken up most of the energy of the Administration and also diverted public attention.  As a result, a lot of issues pertaining to the economy and people's livelihood that warranted attention were ignored.  But in fact, the Basic Law has already been promulgated as early as in April 1990, and there was a mechanism inside which enabled a comprehensive review to be conducted in respect of the establishment of the legislature in 2007 so as to achieve universal suffrage.



	I believe, in the next two years, our economic development will enter a period of low growth and high unemployment.  Stable development of our economy and continuous improvement of people's livelihood will be of utmost importance to the people of Hong Kong.  Therefore, I earnestly hope that Members of the first Legislative Council can handle these issues prudently, without repeating the situation prior to the reunification in which "emphasis was given to political issues at the expense of the people's livelihood".



	The Provisional Legislative Council will soon complete its historic mission.  I sincerely hope that the first Legislative Council of the SAR can be formed smoothly and continue to serve the public of the SAR.  Once again, I thank all staff of the Secretariat, my colleagues and government officials for giving me support during the past 16 months.  Surely we will meet again.  Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr MOK Ying-fan.





MR MOK YING-FAN (in Cantonese): Madam President, the Provisional Legislative Council operates until its last day today according to its own timetable.  On the question of whether or not history will pass judgement on the achievements or failures of the Provisional Legislative Council, I believe a conclusion cannot be drawn even after a hundred years because it depends on the perspective from which one looks at the emergence or the existence of the Council.    Nevertheless, I do not intend to talk about this any longer.  However, the emergence of the Provisional Legislative Council brings to my mind some feelings about Chinese parliamentary culture.  I would like to share these with the President and with Honourable Members as well. 



	As we all know, Hong Kong is not the origin of parliamentary culture.  But when parliamentary culture was passed on to China, different development took place in three different places across the Taiwan Straits because of the changing political atmosphere in China.  Under communist rule, the congress culture in the Mainland saw a tortuous development which had resulted in a state similar to blind acceptance of people during the Cultural Revolution.  The Ninth Plenary Session National People's Congress (NPC) has now come to an end.  Although we can see some "improvements" being made in respect of parliamentary culture in the Mainland, the pace is indeed slow when compared with Hong Kong.  Of course, during small group discussions under the NPC, criticism can still be made against the Government in an open manner.  But during the plenary session, deputies to the NPC still adhered to the old practice of raising their hands to endorse various questions.  I believe such a congress culture, which tends to be superficial, will leave people with a wrong impression.  It will neither facilitate the discussion of items on the agenda nor enable the open expression of public opinion.



	Under nationalist rule, the characteristic of rule by man in Taiwan is as prominent as that in the Mainland.  The island has indeed the potential to develop parliamentary culture characterized by show of hands.  However, with the increasing open-mindedness of President JIANG Jing-guo in his twilight years, a parliamentary atmosphere marked by objective deliberations has finally emerged under his rule.  Nevertheless, with the passage of time and struggle for room of survival among different political parties, a kind of rude parliamentary culture gradually came into being.  At least, that was what we could see through the camera.  In Hong Kong, some people suggested that Members can make reference to Taiwanese parliamentary culture given the limited number of directly-elected seats.  I just cannot share this view.  I have all along held the view that the greatest function of a Council Chamber is to resort to "head count" instead of "fist count".  We should conduct our proceedings in a peaceful, objective and impartial manner instead of resorting to violence.  Even though problems can be solved, Taiwanese parliamentary culture is not an ideal way of conducting proceedings.



	Concerning the parliamentary culture of Hong Kong, I would not go into the details of its origin.  But there is an interesting contrast when comparing the debating culture of the former Legislative Council with that of the Provisional Legislative Council: For the former Legislative Council, owing to the increase in the number of directly elected seats and longer historical time, the debating atmosphere was intense.  But because of the "through train" issue, Members switched from pure discussion to launching personal attacks or even acting on impulse towards the end of the former Legislative Council Session, with rude languages heard throughout the Council Chamber.  I regretted and resented these very much.  When it came to the Provisional Legislative Council, as many Members were new-comers, they cautiously adjusted themselves to the Rules of Procedure and surprisingly, they actually joined in the debates.  Although the atmosphere of proceedings is not as intense as that in the former Legislative Council, most of the hard-working Members have adopted a practical and realistic approach and tried to convince others by reasoning.  So if we talk about the merits of the Provisional Legislative Council, I am sure this is quite hard to come by.



	It is my wish that the first Legislative Council could retain all these excellent debating convention and culture and, with a practical and realistic approach, write a glorious chapter in respect of Chinese parliamentary culture.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.    





PRESIDENT (in Cantonese): Mrs Peggy LAM.





MRS PEGGY LAM (in Cantonese): Madam President, today we have the last meeting of the Provisional Legislative Council.  This is indeed a memorable day.  The Provisional Legislative Council was established in order to fill the legal vacuum during the transition period of Hong Kong, and it was nagged by all kinds of reproaches.  But the fact speaks for itself.  The Provisional Legislative Council has done a lot work necessary for the smooth transition of Hong Kong and the formation of the first legislature.  After the reunification, the Provisional Legislative Council even monitored the operation of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) Government on behalf of the public and has gained increasing acceptance and support of Hong Kong people and contributed to history.



	I remember it was at an unique historical moment and under special circumstances on 21 December 1996 that the Provisional Legislative Council came into being.  Since then, its Members started to travel to and fro between Hong Kong and Shenzhen.  We were travel-strained, but we had a special kind of feeling towards the Council.  This is indeed worth recollecting and cherishing.  When I sat in this Chamber again, I was rather excited.  My experience told me that we were not just working for ourselves.  We were keeping tap on the pulse of the community with the feelings and aspirations of the people and bringing it into this Chamber.  In particular, people taking up the role of Provisional Legislative Council Members before the handover would have to take up the responsibility of ensuring the smooth transition of Hong Kong and the efficient operation of the SAR after its establishment.  This is an important historic mission indeed.



	The most emotional event must be when the laws of the SAR and the appointment of the Judiciary formally came into effect with the Hong Kong Reunification Bill being read the Third time and passed at 2.25 am on 1 July 1997 at that Provisional Legislative Council meeting.  At 10 am on the same day, we participated in a ceremony marking the establishment of the SAR ...... it was such a solemn, sacred and grand moment, and I believe Members sitting here will never forget that.



	After 16 months of hard work by all Members, we have completed the scrutiny of a large volume of complicated bills within a very limited period of time.  Our work also includes the enactment of laws and legal proceedings made in accordance with the Basic Law and these laws are mainly indispensable laws that will ensure the effective operation of the SAR.  Apart from these, we have also listened to the policy address of the Chief Executive and held debates on it, examined and approved the first Budget of the SAR Government, approved tax items and public expenditures, gave consent to the appointment of the Chief Justice of the Court of Final Appeal and the Chief Judge of the High Court, as well as handling matters which needed to be completed before the formation of the first legislature, particularly legislation relating to the Legislative Council election.  Hence, we can say that the Provisional Legislative Council has completed all its scheduled tasks successfully.



	Here I would like to talk about my feelings in particular.  In the former Legislative Council, I have repeatedly made a number of proposals on improving people's livelihood, such as introducing tax concession for mortgage interest payments for first-time home buyers, increasing substantially the dependent parent/grandparent allowance so as to encourage people to look after their parents as well as implementing mandatory provident fund schemes.  However, the former Government has all along refused to make commitments.  Now the SAR Government has eventually listened to what I asked for over the years and accepted my proposals.  I am glad that what I have fought for over the years was finally realized.  Looking back at what I have actually done in the Provisional Legislative Council for more than a year, I really feel that we have entered a new era of "Hong Kong people ruling Hong Kong" and "acting as masters of our own house".  I hope I can continue to serve the people of Hong Kong.



	Finally, in this valedictory motion, I would like to, first of all, thank the President, who has led this Council to gain success under enormous pressure and difficulties.  I would also like to thank Members in this Chamber for giving me support and enlightenment during the past one-odd year when we worked together.  I also wish to thank all heads of government department for listening to our views patiently here.  Finally, I have to thank the staff members of this Council.  In particular, the friendliness, hard-working and efficiency they displayed when we worked in Shenzhen has ensured the normal operation of this Council.



	With these remarks, I support the motion.  Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr YEUNG Yiu-chung.





MR YEUNG YIU-CHUNG (in Cantonese): Madam President, to be frank, I have no previous experience in doing parliamentary work and I am indeed a new comer.  Ever since I became a Member of the Provisional Legislative Council, an idea came to my mind and that is, when I did not know, I should learn; when I had queries, I should ask.  I should treasure this opportunity to serve the people.  I should be conscientious and I should do my best to fulfill my mission without failing the trust put in me.  Specifically, I would like to project an image of a person who is rational, pragmatic and professional, a person who loves China as well as Hong Kong.  I borne this in my mind and I tried my best to achieve this goal.



	Where there is birth, there is death.  Where there is a beginning, there is an end.  This is a definite law that governs the development of matters.  The same applies to the emergence and the end of the Provisional Legislative Council.  Today we will see the end of the Provisional Legislative Council.  Looking back at the one-odd year of parliamentary work, I have learnt a lot from it.  Every past event remains fresh and unforgettable in my memory.  Before the reunification, we went to Shenzhen to attend meetings to scrutinize and pass indispensable laws for the Hong Kong Special Administrative Region.  Braving wind and rain, we did not lose even a minute.  In the small hours of 1 July, the Hong Kong Reunification Bill was enacted.  I was given the opportunity to witness history and this will remain in my mind forever.  As the headmaster of a patriotic school, I participated in the enactment of the National Flag and National Emblem Ordinance.  My excitement was beyond description.  I have also moved respective motions for the purpose of designating the Teacher's Day and urging the Government to take out insurance for teachers in all subsidized schools.  These motions were subsequently passed unanimously by the Provisional Legislative Council.



	I strongly feel that it is impossible for any Member to achieve much without public support.  The key to win the trust and support of the public is to have a good image and a good track record.  Looking ahead, I will uphold rationalism, pragmatism and professionalism.  I will continue to serve Hong Kong people in a pragmatic way with sincerity and all my heart.



	Finally, I would like to compare a poem entitled "The River All Red" written by Chairman MAO Zedong to some of those who are against the Provisional Legislative Council:





	"On this globe so small,



  A few flies are running against the wall.



	Hear them hum

	Now drearily,

	Now wearily.



  An ant on a locust would boast 'twas a big country;

  A day-fly could not find it easy to shake one tree.



  At Changan the west wind is blowing off leaves dying,

	Whistling arrows are flying.



   So many deeds

	Bear no delay.

   Sun and earth turn,

	Time flies away.



   Ten thousand years are too long.

	Seize but the day!"



	With these remarks, I support the motion.



(At this junction, some people in the public gallery clapped their hands noisily)





PRESIDENT (in Cantonese): Order! Order! Please leave.  (Pause) Security guards, please take the spectator who just spoke loudly in the gallery away.  Please observe the rules.



	For those of you who sit here as spectators, we need your co-operation for this Council to operate in a normal manner.  Would spectators try to avoid making loud noises so that we can listen to Members' speeches clearly.  I beseech your co-operation.









PRESIDENT (in Cantonese): Mr Eric LI.





MR ERIC LI (in Cantonese): Madam President, the Honourable Andrew WONG whom I hold in high esteem yesterday described Members of the Provisional Legislative Council as members of a family.  I counted and found that there were 38 different surnames, four political parties as well as other factions in this Chamber.  In debating politics, we have a clear-cut stand and will never give precedence to one another out of courtesy.  If we are members of a family, the relationship of the family members is somewhat too complicated.  As a matter of fact, Hong Kong and China are now members of the same family after the reunification.  It may be more appropriate to call Hong Kong people "fellow townsfolk".



	Nevertheless, no matter whether we come from the same family or the same town, the most important thing is that we are working together towards a common goal.  Members of the same family can make different dreams on the same bed.  But for the 60 Members who come from different sectors and different political parties, we can make the same dream in this Chamber.  Madam President, I am not saying that Members' debates are so boring that they drive us to sleep, although we are not necessarily well-versed in our political skill.  What I am trying to say is that each one of us has a sincere dream and that is to play a positive role at this historical moment for the return of sovereignty and the smooth transition of Hong Kong.  We often argue in this Chamber, but it seems that we are on the same path in facing sensational criticisms and satire from the outside.  If Hong Kong people fail to look at this part of Hong Kong history in "strict isolation", they should at least recognize the fact that the Provisional Legislative Council has done a lot of pragmatic work for the smooth transition of Hong Kong.  It can be said that we have been working systematically, efficiently and progressively to realize our dream under the leadership of the President.



	The success of the Provisional Legislative Council can be attributed to the hard work of all Members and the Secretariat staff who have worked tirelessly.  The President has also been working with meticulous attention in chairing the meetings.  I would also like to thank the government officials for their very detailed explanation.  My thanks also go to members of the press, who have been following us closely to try to find something to write about us.  In particular, I would like to mention those members of the public who frequently staged protests outside the Legislative Council Building.  Although we felt very much aggrieved by their actions, I think we should thank them because without the shouts and cries, our work would not be so colourful.  It is also through them that the whole world know the freedom of expression in Hong Kong will never come to an end and that our political circle is vibrant and dynamic.



	Madam President, I do not know how to praise a person in chemical or medical terms.  Nor have I managed to commend a person with numerical data.  But I think the greatest test for the work of the Provisional Legislative Council is the politicians' magnanimity.  I would like to quote the following lines from the ancient people for mutual encouragement: "When the water of the tide is limpid, I wash my tassels.  When the water of the tide is turbid, I wash my feet".  In my opinion, all Members, be them appointed Members of the former Legislative Council, elected Members, or "temporary" legislators of the Provisional Legislative Council, should act dutifully and think and act in one and the same way.  This is because, as legislators, what we can finally show the public is the political achievements we have fought for and made in this Council.  After today, we will be biding farewell to each other.  But I hope all of us can retreat to a clear conscience when we think of what we have said and done in this Council when we wake up deep into the night.



	Madam President, I wish a smooth formation for the first legislature to sustain and carry forward our parliamentary culture.  With these remarks, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr David CHU.





MR DAVID CHU: Madam President, this Council was born out of Chinese and British confrontation.  Today, we close just after our Premier, Mr ZHU Rongji's London visit in which the two governments reaffirmed their new partnership.  We have come full circle.  Facts prove that this Council has contributed in this positive process.  We have nothing to apologize for and have everything to be proud of.



	The past year was historical in many respects.  This Council was under fire from many directions, locally and internationally.  In Washington, the American Congress shunned a Legislative Council delegation because my collegue, the Honourable Ambrose LAU, and I were members of that delegation.  But soon, President CLINTON will visit Hong Kong, and the official United States verdict on Hong Kong is that Hong Kong is doing well in all major areas and the transition was much better than anyone's expectation.  Clearly, this Council had a role in this success. 



	In Hong Kong, the British and American officials boycotted our swearing-in ceremony,  which I cannot blame them because it was held very late into the night.  Some people called this Council illegal and sued us.  But the independent Judiciary ruled then out of order.  Ironically, many of these people will run for offices under the laws enacted by this Council.  



	"One country, two systems" is a new concept.  Understandably, the world withheld judgment on Hong Kong for a while.  Now the verdict is in.  The French, the British, the Japanese, the Americans and the world community are praising us for our political and economic stability, our freedoms and our rule of law.  All agree that constructive support from the Central Government contributed to our success.  Interference, I repeat, interference, from the Central Government loudly predicted by some of our local politicians simply did not occur.



	We can all look into our conscience and feel that in the past year, we have done right for Hong Kong.  This is why we are closing shop today with a sense of relief, achievement and pride. 



	We cannot hope to please everyone, no one can.  As the term of our office drawing to a close after a little more than one year in operation, I know of at least one well-known person who may not be pleased.  She, in reference to this Council, said: "There is nothing provisional about this body".



	Last, certainly not least, I want to thank you, Madam President, my Honourable collegues, the Government officials and staff of the Provisional Legislative Council for providing me with the most important educational experience of my life.  With these words, I support the motion, Madam President.



PRESIDENT (in Cantonese): Mr KAN Fook-yee.





MR KAN FOOK-YEE (in Cantonese): Madam President, now that this Council has completed a series of ......



(At this juncture, someone in the public gallery yelled loudly)





PRESIDENT (in Cantonese): Security guards, please remove the persons who are yelling loudly from the Chamber.  





PRESIDENT (in Cantonese): It is now quiet again.  Mr KAN, please continue.  





MR KAN FOOK-YEE (in Cantonese): Madam President, now that this Council has completed a series of indispensable tasks and is about to be adjourned, I would like to take up several minutes of Members' valuable time to express my feelings about my work experience in the past 18 months and my expectations of the next Legislative Council, albeit I might not have the opportunity of sitting on it again.  



	Since the principal function of the Provisional Legislative Council is to deal with the important constitutional issues after the transfer of sovereignty, it is inevitable that it might not be able to deal with some problems relating to people's livelihood, social and economic problems.  Due to the prescribed limit on its term, even if Members might be very concerned about people's livelihood or social problems, they could not have sufficient time to force the Government to take relevant measures.  



	Since the constitutional and legal problems relating to the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) which had to be solved have already been solved, one can expect that the next Legislative Council will have more time to deal with problems relating to people's livelihood and social policies, including indeed some controversial issues.  No wonder some political commentators have come to the view that the honeymoon of the executive and the legislature will come to an end with the conclusion of the term of the Provisional Legislative Council.    

	Although I do not agree entirely to this conjecture, I have some views about how the relationship between the executive and the legislature should be handled.  



	From my experience in the past 10-odd months, I personally feel that the executive-led system really does exist after the transfer of sovereignty.  However, I do not find any system for putting into effect the provision of Article 64 of the Basic Law that the Government must be accountable to the Legislative Council.  Fortunately, the Government has not made any major mistakes in policy making so far.  But if this unfortunate situation arises, who should be accountable to the legislature, who should resign and should we have such a system?  These questions are raised from time to time, including the question whether Hong Kong should adopt a ministerial system and how a Hong Kong-style ministerial system should be implemented.  Just now, Dr LAW Cheung-kwok also raised a similar question. 



	In the present society, great importance is attached to accountability.  Regardless of whether the ministerial system is the only system of accountability, I hope that the next Legislative Council can come up with a system to deal with the relationship between the executive and the legislature.  



	Madam President, I wish that the next Legislative Council can come into being smoothly and I wish also to take this opportunity to thank the staff of the Secretariat.          





PRESIDENT (in Cantonese): Miss CHAN Yuen-han.





MISS CHAN YUEN-HAN (in Cantonese): Madam President, this is the second time I speak on a valedictory motion in the this Chamber.  On two different occasions with two different compositions of Members, I have different feelings.  Last time when I spoke, it was at midnight and this time it is in the afternoon.  The constitution of this Council might have been different, but my feelings are on the whole the same.







	Let me try to describe my feelings towards the operation of the Provisional Legislative Council over the past 200-odd days.  My work in this Council is very similar to that in the former Council.  I remember when this Council started to operate in Hong Kong, I moved the first motion debate about resolving the livelihood problems left behind by the British Hong Kong Government.  I was not trying to reproach whatever the British did.  I just wanted to point out that there were a lot of outstanding livelihood issues as a result of the lack of proper planning by the British Hong Kong Government.  Such problems include, for example, high property prices, poor working environment, uncertain employment prospects, poor retirement protection for the elderly and difficult livelihood for the general public and so on.  I remember at the time when the motion was moved, that three Members from the Federation of Trade Unions (FTU), namely, Mr CHAN Wing-chan, Mr CHENG Yiu-tong and I expressed our views on housing, retirement protection and labour issues respectively.  Now 200-odd days have passed, what is the view of the new Government?  Today I received the Government's response to our questions.  Having read it, I found nothing but old wine in a new bottle. 



	Of course, the Housing Bureau deserves my commendation for the Chief Executive has shown his resolution to tackle the housing problem.  Although there are lots of outstanding issues in this area, on the whole, the situation has been gradually improved.   Retirement protection for the people is also an issue of concern to us.  Although the Mandatory Provident Fund Scheme has been put in place, the elderly problem mentioned in the integral plan proposed by the FTU still remains unsolved.  Even though the Mandatory Provident Fund has been set up, the Government is willing to make a verbal undertaking only concerning the capital preservation products for the low-income earners.  No related provision is contained in the law.  So our work in the former and the incumbent Councils share some differences as well as similarities.  For instance, the employment issue has been our great concern.  We repeatedly moved motions on employment in the former Council.  But regrettably, we still get the same conclusion in this Council.











	If you ask me, "What is the difference between working in the Provisional Legislative Council and the former Legislative Council?", then I will probably say they are very much the same.  Council-wise and function-wise, they are the same.  My colleagues in this Chamber, be they Members of the former Council or this Council, both pay attention to livelihood issues and unexpected incidents like financial turmoil, bird flu and medical blunders.  In very much the same way we used to do in the past, we put questions to the Government as well as monitoring and criticizing the Government.  Of course, I agree that under the influence of the President, our questions might not be as sharp as before.  But this does not mean that there is no more spark.



	As Members of the Provisional Legislative Council, we know that this is an unique Council, a Council we did not want.  But history tells us: Without this Council, how can a lot of issues converge?  How can the first legislature be formed?  That is exactly where our difficulties lie.  So the FTU and the Democratic Alliance for Betterment of Hong Kong (DAB) gave their full support to the constitution of this Council and they even participated in the work.  Some of my friends commented that we were courageous enough to take up this task at this historic moment.  But as we were born and brought up here, how can we refrain from committing ourselves at such difficult times in the history of Hong Kong?



	Before we say good-bye, I would like to say a few words: I am very grateful to Members for criticizing me during the period when I took part in this Council.  Some people would say: CHAN Yuen-han, you are so bitchy!  Maybe I am a bit too bitchy.  Maybe this is due to the parliamentary culture.  If not, I would not have been so bitchy.  However, I am delighted because we want to do our best in this Council.  Let me say good-bye to all of you.  In the future, no matter whether we will sit in the Council or not, we are still friends.



	Madam President, I so submit.





PRESIDENT (in Cantonese): Dr TANG Siu-tong.







DR TANG SIU-TONG (in Cantonese): Madam President, this is a valedictory motion, and I thought we would be just kissing each other with mixed feelings at this sentimental moment.  But just a moment ago, there were a lot of noises and it seems that these do not match the sentiment today.  In all events, the Provisional Legislative Council, which was established in December 1996, will soon draw to a close.  Its most important function is to fill the legal vacuum arisen as a result of the change of sovereignty over Hong Kong.  In this respect, we have successfully accomplished our mission.  

	

	When the Provisional Legislative Council was first established, we were under enormous public pressure.  For instance, the legality of this Council was subject to challenge in court.  We were accused of disregarding public opinions when we froze the bills passed by the former Legislative Council in haste.  We were accused of abusing our powers when we tried to maintain order in the gallery.  We were called a rubber stamp when we endorsed bills in the public interest.  People became fastidious with us.  In addition, Hong Kong can be said to be unfortunate last year when a spate of medical blunders occurred.  I am sure this presented a big headache for the Secretary for Health and Welfare.  Because of the bird flu, Hong Kong became the focus of world attention again and the financial turmoil has led to an economic downturn.  Faced with these political, economic and livelihood problems, we took each of our steps with extreme care.  Fortunately, our colleagues have been able to complete our mission with a clear conscience and perseverance to facilitate a smooth transition  for Hong Kong.  This is something we should be pleased with.  In about one month's time, the first legislature will be formed.  The Provisional Legislative Council has played a very important role in the process of giving birth to the new Council.  No matter what criticisms people may try to level at us, the present electoral system was passed by this Council in accordance with the Basic Law.  Anyone who takes part in the game should indeed thank this Council.



	I would like to convey my feelings by quoting a lyric written by SU Shi: 



	"Listen not to the rain beating against the trees.

	Why don't you slowly walk and chant at ease?

	Turning my head, I see the dreary beaten track

	Impervious to rain or shine, I'll have my own will."







Why should we be saddened by the storm?  As long as we have discharged our duties properly, we can look forward to the next term with a clear conscience.  For those colleagues who will not continue to serve the Council, I wish them good health and a happy retirement life.  For Mr CHENG Yiu-tong, I think he will not enjoy retirement, but he will serve the community in another manner.  For those whose bold dreams have not yet come true, I wish them every success and that their dreams may come true one day.  I would like to take this opportunity to thank Members of this Council for giving me their advice.  My thanks also go to the government officials and the staff members of the Secretariat for their assistance over the past year.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.  

         



PRESIDENT (in Cantonese): Mr Bruce LIU.





MR BRUCE LIU (in Cantonese): Madam President, I cannot describe my feeling by saying "I am impervious to rain or shine" when the Provisional Legislative Council came to its last meeting today on the eve of its last day.  This is because the Hong Kong Association for Democracy and People's Livelihood (HKADPL) has braved the storm in joining this Council.



	I would like to take this opportunity to share with you my happiness, anger, sadness and joy in working with this Council.



	On happiness, the Provisional Legislative Council has created a new parliamentary culture ─ worthy reference for the future legislature.  Under this new parliamentary culture, no one will label you as "an animal" or "neither a bird nor a beast" or "a hybrid of bird and beast" before you speak.  In this Council, no one will call you "a political beggar" in the middle of a debate.  Such political satires are absent in this Council.  We have established a parliamentary culture characterized by objective discussion ─ another worthy reference for the future legislature.







	On anger, what upsets me is the repeal of legislation enacted by the former Legislative Council.  I think this is extremely "pro-government", particularly with regard to amending the Hong Kong Bill of Rights Ordinance.  This is an improper approach, particularly when the Hong Kong Special Administrative Region (SAR) was just established as this would damage Hong Kong's image in the international community and undermine our legislative spirit.   In fact, we have a much better solution which includes freezing the legislation until the first legislature.  However, this solution was not adopted and this illustrated that we were lack of flexibility in dealing with the matter.



	There was another point for my anger.  On many occasions, Members of this Council failed to respond actively to the worries or aspirations of the public.  The fact that only a small number of votes were cast in response to these aspirations made me feel that I was unable to save the critical situation.  I am sure the first legislature could do a better job than us in this respect.



	On sadness, I mourn for the cheap political tactics that were deployed in recent days.  A typical example of such tactics is that "I can do that but you cannot", or "for me, it is wonderful; but for you, it is awful".  For example, some people distributed leaflets in Kowloon West recently criticizing the HKADPL for joining the Provisional Legislative Council.  One of their criticisms was that "they are unable to put up with the HKADPL in joining the Provisional Legislative Council which completely lacks popular mandate" and "the HKADPL would only become window dressing for the Provisional Legislative Council".  But subsequently, these critics of the HKADPL took a U-turn and accepted the appointment of the Chief Executive to be Members of the Provisional District Board, which was also criticized by me as lacking popular mandate.  What is more, they are now actively preparing for the Legislative Council elections according to the "unlawful" legislation passed by the Provisional Legislative Council ─ the so-called unlawful legislature.  I felt sad not only because the cheap political atmosphere of "the pot calling the kettle black" has spread across the community, but also because the criticisms have surprisingly originated from some distorted facts and from the mouths of old comrades of the HKADPL.







	Sometimes, sadness has a positive side if we can turn grief into strength.  Faced with a break-up, we are happy to see that the HKADPL is more united.  In this Council, we know who are reliable and who can fight with us.  We also know who are opportunists and who take mean advantage on us or abandon us when we are in trouble.



	After joining the Provisional Legislative Council, one of the more pleasant experiences is that we have managed to gain success in fighting for a triennial rent increase for public housing tenants.  The amendment was drawn up by me and Mr LEUNG Yiu-chung made the proposal which was eventually passed with the amendment of Mr CHAN Kam-lam.  In the history of fighting for public housing rights, what we had fought for this time has left this Council stainless and unblemished.  Of course, Mr Dominic WONG, the Secretary for Housing might not be happy about that.          



	Finally, I wish the future legislature every success in implementing the concepts of "one country, two systems" and "Hong Kong people ruling Hong Kong" when the storm is over.  Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr Henry WU.





MR HENRY WU (in Cantonese): Madam President, the Provisional Legislative Council has concluded its historic mission.  After today's meeting, this Council is going into recess.  This has aroused special feelings in me.



	Looking back on my role as a legislator in the past 477 days, particularly for a new comer like me without much experience in serving on a Council, I was like a new student going into a new school to face a new environment, new matters, new classmates, new textbooks, new regulations and new challenges ever since 25 January 1997, the day the first meeting of this Council was held.











	Many of my colleagues have given a review of their work in the Provisional Legislative Council in their speeches.  It is plain to all that our work includes scrutinizing and passing various bills, examining and approving funding for various projects, examining and approving the staff establishment of various government departments, monitoring the routine and emergency operation of the Government through panels and putting questions to the Administration, as well as handling the public's complaints.  Here I would not go into details as to what we have gone through, what we have faced together  and what we have dealt with.  



	Madam President, as Dr TANG Siu-tong has said a moment ago, I also thought that we would be just hugging and kissing one another on this occasion.  Originally, I have no intention to comment on the remarks made by some of my colleagues today, particularly those remarks which may be far from the truth.  But unfortunately, some Members still alluded to the case of the Chinese character "份" of the term "身份" (identity) and wasted Members' time.  I think I have to respond to that today.



	First of all, most of the Members are very careful in bill scrutiny.  Apart from the content and the policy contained in the bills, we also scrutinized the punctuation marks, the use of Chinese and English languages with regard to the choice of Chinese characters, English spelling, translation and so on.  As some Members can devote but limited time to scrutinizing the bills, it is understandable that mistakes might arise during the process of scrutiny.



	Secondly, as bills under our scrutiny are proposed by the Administration, these must be necessary laws.  Then what is wrong with going through the normal process of amendment?



	Furthermore, if Members read the minutes of the 26th meeting of the House Committee carefully, they will find that it has been clearly stated that most of those who attended the meeting agreed with the use of the Chinese character "份" because it has been widely accepted.  The use of the word "份" is found to be widely supported by a survey too.  How can those who claim to have people's mandate be dissatisfied with the findings of the survey?  And they are still brooding on this.  Is it because a new comer is bound to be bullied?  Anyway, I do not want to trigger off another round of dispute when we are bidding farewell to each other today.



	Madam President, I just want to talk about my feelings at this historical moment.  My life as a Member in the past 477 days has not been easy for me, especially as a "new comer".  For those senior Members, the difficulties I encountered may be attributed to my inexperience or lack of intelligence.  I am sure I have spent more than 95% of my time on my duty as a legislator.  I have gained and I have lost.  What I have lost is mainly sleep, privacy and time.  What I have gained is a deeper understanding in the operation of the Government and the enhancement of my political awareness.  My physical appearance has even experienced a rare change, which includes having black rims around my eyes, thick skin, thin hair and hard wrists.



	Madam President, today is neither our graduation day nor a day for receiving our reports or awards because our reports will be handed out after the assessment on 24 May.  But I still wish to take this opportunity to thank the support rendered by all Members, staff members of the Secretariat, particularly the security guards who sustained injury in fending off challenges to this Council.



	Madam President, as the old saying goes, "While some people are on their way home after having resigned from their official posts, some are hurrying to the imperial examination centre."  While many colleagues have stated that they will actively prepare for the first Legislative Council elections, several colleagues have publicly indicated that they will not run in the elections for the next term.  At a Council meeting held some time ago, Mr Paul CHENG and Mr CHENG Yiu-tong intimated that they would not participate in the elections.  Later, Mr Kennedy WONG and Mr Henry TANG also expressed the same intention.  I was quite concerned whether such sentiment would infect other colleagues and me like H5N1 or influenza.  But fortunately, I was not infected.  It is my hope that I could run in the first Legislative Council elections like many of my colleagues.  I also hope that I could play a role in the implementation of "one country, two systems" and "Hong Kong people ruling Hong Kong" and contribute to Hong Kong's prosperity, stability and the well-being of the people.  Finally, I wish that the first Legislative Council will come into being smoothly to continue to serve the people of the Hong Kong Special Administrative Region.



	Madam President, I so submit.









PRESIDENT (in Cantonese): Mr TAM Yiu-chung.





MR TAM YIU-CHUNG (in Cantonese): Madam President, one year flew by and we have come to the last meeting of the Provisional Legislative Council.  Several days ago, a reporter happily showed me his Provisional Legislative Council press card, saying that he will keep it as a souvenir of history.



	The Provisional Legislative Council is certainly a product of history.  No matter whether one supports or opposes it, he has to acknowledge that the Council has played a unique and important role in the history of reunification.  Even those who criticize it cannot deny its value.



	I agree that the Provisional Legislative Council could have done a better job in the past year.  However, as a Member myself, I also fully understand its restrictions.  We must admit that the public support is conducive to the work of the Council and the Government.  I hope the critics will think in retrospect: when the Provisional Legislative Council dealt with issues that had an important bearing on the community, did you offer benign criticisms to lead the public to improve the work of the Provisional Legislative Council from a positive perspective; or did you just hurl malicious invectives and try to win over political capital by attacking the Provisional Legislative Council, thus producing an unnecessary misunderstanding between the public and the establishment?  If it is the latter case, the critics should also be held responsible for the work of the Provisional Legislative Council today if it is considered not good enough.



	Since the time limit for speech is only five minutes, to make a long story short, I would like to borrow the "Good and Yet Song" from the Dream of the Red Chamber and fill in new lyrics to express my feelings towards the last odd year.



	Everybody knows opposition is good, yet responsibility is not to be forgotten.  It is so easy to oppose, yet legal vacuum will bring trouble.



	Everybody knows slogan is good, yet practical work is not to be forgotten.  It is all right to have a lot of work, yet people may complain if you are too comfortable.





	Everybody knows applause is good, yet the overall situation is not to be forgotten.  It is not necessary to be praised everyday, yet the situation will be clear when things are favourable.



	Everybody knows legislator is good, yet the government officials are fearful.  When more and more questions are asked, finishing work at five is impossible.



	With these remarks, Madam President, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr WONG Siu-yee.





MR WONG SIU-YEE (in Cantonese): Madam President, when the Provisional Legislative Council has successfully completed its historic mission, Members, members of the public and the international community can see more clearly that the establishment of this Council has been a correct arrangement.  This Council has played an irreplaceable role with far-reaching impact at the turning point of Hong Kong's history. 



	In his recent visit to Britain, Premier ZHU met with leaders of the Labour Government and even two former Tory Prime Ministers.  But the only person he did not see was Mr John MAJOR, the former Tory Prime Minister who stepped down last year.  I do not want to elaborate the implication.   But it was Mr John MAJOR, the former Tory Prime Minister, who appointed Mr Chris PATTEN as the last Governor to dismantle the track of the through train and created a legal vacuum for the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  Under such circumstances, the establishment of this Council became inevitable.  Today, Premier ZHU has re-established a friendly relationship and co-operation with Britain for the new century.   Based on the good nature, magnanimity and great virtue of the Chinese people, I sincerely uphold the friendly relationship between China and Britain.  As for Mr PATTEN who had seriously destroyed this friendly relationship and malaciously attacked this Council, wherever he is today, I would like to remind him that: History has proven you wrong, Mr PATTEN. 







	Madam President, like the revelation of any truth in history, which is never plain sailing, the birth of the Provisional Legislative Council has gone through various hardships and difficulties.  For instance, from the time when Ptolemy in ancient Greece advocated the geocentric theory to the time when Galileo, Nicolaus Copernicus and Giordano Bruno advanced the heliocentric theory that the earth revolves around the sun, those who upheld the truth were either shut behind bars or burned to death.  They endured these brutalities because of their respect to the sages of old.   In order to prove the legality of the Provisional Legislative Council, I contributed many articles to the media and took the lead to set up a Provisional Legislative Council Member office, the only one in existence before the handover.  As a result, I was subject to a series of attacks and suppressions by Mr PATTEN and a small group of colonial powers.  But the truth cannot be beaten or suppressed.  I was the first to show the legality of this Council by action.  Today the episode is over and the circumstances have changed.  I thank the truth for giving me courage and faith.  I also thank the 200-odd assistance seekers who had visited my office for their trust in me.  I would also like to thank the radio show hosts who have criticized me for referring the cases to my office.



	At this moment when the Provisional Legislative Council is about to accomplish its historic mission satisfactorily, I do not agree with the view that this Council is merely an interim body.  Rather, the way I look at it is at a higher level.  This Council, in my opinion, has safeguarded a smooth transition for Hong Kong and has taken up an important task in participating in the establishment of the SAR at the turning point of Hong Kong's history.  It witnessed the reunification of Hong Kong and China and it filled in the legal vacuum that existed after the establishment of the SAR so as to enable the SAR to operate in a normal manner.  I think the role played by this Council in the history of Hong Kong is not replaceable and it is extremely noble and glamorous.  This Council is definitely not a dispensable interim body.  Some people with ulterior motives smeared this Council as a rubber stamp.  But my response is that if the laws we passed and the stamp we affixed are in the interests of Hong Kong people, what is wrong with acting as a rubber stamp?  In fact, it has been vindicated.      







	The Provisional Legislative Council has taken part in facilitating the smooth transition and normal operation of the SAR.  We have also set the scene, both legally and politically, for the formation of the first legislature.  At this time when this Council is poised to accomplish its historic mission, I wish that the first legislature can be formed smoothly so that it can continue to serve the people.   I will never forget this historic term of office during which I worked together with the President, Members, representatives from various government departments and all staff members of the Secretariat.



	Madam President, I would like to thank you for giving me a chance to be the last speaker.  I also thank Members for giving me a chance to be the first one to move a motion upon the establishment of the Provisional Legislative Council, to take the first seat, and to be the first Provisional Legislative Council Member to set up an office.  These have enabled me to make a glorious record of scoring four number one in the history of the Provisional Legislative Council, though one of them starts from the very end.



	With these remarks, Madam President, I support the motion. 





PRESIDENT (in Cantonese): Mr MA Fung-kwok.





MR MA FUNG-KWOK (in Cantonese): Madam President, if someone told me on the same day two years ago that I would be bidding farewell to my colleagues in the Provisional Legislative Council two years later, I would have found it totally incredible and inconceivable.  However, history is essentially a collection of unexpected events.  Ever since my graduation, I have seen the back of  vociferous political and current affairs debates, and though I have continued to keep an interest in social and political affairs, I have tended to concentrate more on my job, and the most I have done is just to support my friends who are engaged in politics.











	During the summer vacation the year before last, I lost a close friend whom I had known for 20 years.  Throughout his whole life, this friend of mine put our country and the community before everything else, and he worked hard for them.  In the end, in an accident which occurred during a protest campaign, he paid a very high price.  His death moved me deeply and led me to reconsider the relationship between the individual and society, in particular the role which the individual should play at a time when Hong Kong undergoes significant historical changes.



	My friend's death coincided with the breakdown of Sino-British negotiations which destroyed our political through train and led to the need for a Provisional Legislative Council.  Encouraged by friends, colleagues in my functional sector, and motivated by my own sense of obligation as an individual, I decided to run in the election of the Provisional Legislative Council though I was hardly well-prepared, whether psychologically or in terms of other objective requirements.  By sheer good luck, I succeeded, and a new chapter in my life thus begun.



	My experience with the Provisional Legislative Council started when it had to hold its meetings at a place far away from Hong Kong, amidst egg-throwing, verbal attacks and a deluge of printed and media opposition.  This was a bitter and unusual experience for a new legislator, but since I was convinced that although the establishment of the Provisional Legislative Council was not desirable, it was nonetheless the only choice, because our primary concern should be to work for the interests of the majority in Hong Kong by ensuring a smooth transition and reunification.  Therefore, though I was somewhat depressed at the beginning, I still adhered to my principle, knowing very well that my actions were fully proper and justified.  A year has now gone by, and Hong Kong has shown itself to be stable in every aspect.  So I am feeling better now.



	Over the past year, with the help and support of fellow colleagues, I managed to grasp the essence of Council affairs and become fully involved in the work of this Council within a very short time.  I have learned a lot and benefited greatly from the discussions on various issues, and I would like to take this opportunity to express my heartfelt gratitude to Honourable colleagues for their enlightenment.  I have nothing but respect for the dedication of fellow colleagues.  I think the work of the Provisional Legislative Council has really been remarkable over the past year, and history will give it its due recognition.  All disputes arising from the setting up of the Provisional Legislative Council will soon subside in the wake of its dissolution.



	Although it is heartrending to say good-bye, my heart is still filled with joy.  I am proud that I have been able to serve the community alongside fellow Members, and this has been a very valuable experience.  Ten-odd months is not a very long time, but I still want to end my remarks by referring to the movie "Saying good-bye to our youth with no regrets" ─ I have no regrets for having run in the Provisional Legislative Council election.



	Here I wish that the first Legislative Council can be elected smoothly and that I can work together with Members again.  With these remarks, I support the motion.





PRESIDENT (in Cantonese): Mr Andrew WONG.





MR ANDREW WONG (in Cantonese): Madam President, today, we are bidding farewell to the Provisional Legislative Council.  Oh, no!  I should rather say that the Provisional Legislative Council is bidding farewell to us.  Now that a Provisional Legislative Council which should not have come into being in the first place will soon disappear, should we be happy or sad?  I would say that I was sad when it came into existence, but am happy when it is about to disband.



	Madam President, in my letter to you yesterday, I said that I am not a person who likes to make wild guesses about other people's motive because there can only be two consequences, both of which are bad ones: if my guess is wrong, others will think that I have a devious motive; if my guess is correct, others will be plunged into anger out of embarrassment.  This will intensify conflicts and antagonism, to such an extent that no reconciliation can ever be possible.  	









	Madam President, it is obvious that the views which I expressed yesterday were greatly different from those of most Members, and today my views on the Provisional Legislative Council are also very different from those of most Members.  However, since I will not allow myself to speculate on the motives of others, and since I will only allow myself to assume that others will always have the best of intentions, I am sure most of those Honourable Members who do not share my opinions about the Provisional Legislative Council have only done so because they have been driven by their historical mission of ensuring a smooth reunification and transition.  This is a sense of mission, a sense of historical mission, but will their sense of mission become a burden if it gets too strong?



	Madam President, someone have asked me, "If you are opposed to the establishment of the Provisional Legislative Council, then why have you joined it in the first place?"  I can assert that I also have a historical mission and I joined the Provisional Legislative Council because: first, I wanted to ensure that all the staff of the former Legislative Council Secretariat would have a smooth transition; and second, I wanted to ensure that the Standing Orders of the former Legislative Council could be retained.  With the support of Members of this Council, these two missions have been accomplished.



	Madam President, I still had a third mission, and that is, I wanted to prevent the Provisional Legislative Council from conducting any legislative procedures before 1 July 1997.  In this respect, I have failed, and there were, alas, two legislatures operating in parallel to make laws for Hong Kong during those few months before the handover.  Has this been caused by the historical mission, or historical burden of most Members of this Council?



	Madam President, of course, I also need to reflect on my historical mission and consider whether or not this has become my historical burden.



	Madam President, all the people who have put questions to me do not belong to this Council.  Some of them have refused to join this Council, and many of them have not involved themselves in any political activities, but they are all opposed to the Provisional Legislative Council and they all share my stance.  Though we may have adopted different approaches, I will not speculate on their motives either.  Instead, I always remind myself that I should assume that they all have the best of intentions, and they also have their own historical missions.





	Madam President, perhaps their historical mission has also become their historical burden, but this is something for them to reflect on.  Madam President, what I would like to ask is this: Has it ever occurred to us that they may also have their own historical missions and that they are also working for the good of Hong Kong and China?



	Madam President, I wish to quote the last two phrases of Laozi's "Teachings of Morals": "the way of heaven is to do good and not harm, and the way of the sage is to serve and not fight."  Madam President, perhaps this is what you are striving for.  You are striving for a new parliamentary culture, but I am striving not only for a new culture within this Council; I am also aiming at a gentle and civilized culture in Hong Kong.  "Do good and not harm; serve and not fight" as a goal cannot be achieved by the exercise of authority and enforcement of rules.  Instead, we will need good personal virtues and the setting of good examples.



	Madam President, at this heartrending moment of parting, let me repeat the saying "do good and not harm; serve and not fight" and share it with all Honourable Members and the whole community.



      

PRESIDENT (in Cantonese): Mr CHENG Yiu-tong.





MR CHENG YIU-TONG (in Cantonese): Madam President, many Members have just expressed some very valuable opinions about the work of the Provisional Legislative Council.  Being one of the founders of the Provisional Legislative Council, I would like to read out a a related extract as part of my speech.  This is extracted from the Law Miscellany of the People's Republic of China 1994: "On 31 August 1994, the 9th meeting of the 8th National People's Congress (NPC) Standing Committee endorsed that ...... .  In accordance with the report of the NPC Legal Committee, the 9th meeting of the 8th NPC Standing Committee scrutinized the motion raised by CHENG Yiu-tong and 32 other NPC deputies, which was referred by the Presidium of the 2nd Meeting of the 8th NPC to the Legal Committee for scrutiny.  The Meeting concluded that the last Legislative Council, Urban Council and Regional Urban Council under British rule shall be dismantled on 30 June 1997.  The unilateral electoral arrangements designed by the British Government for the election of the last Legislative Council, Urban Council and Regional Urban Council are not in line with the Sino-British Joint Declaration, the Basic Law of the Hong Kong Special Administrative Region of the People's Republic of China and against the Resolution of the NPC on the Method for the Formation of the First Legislative Council of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  It was decided that the Preparatory Committee of the SAR should be responsible for the preparations of the establishment of the SAR and shall decide on the specific method for the formation of the first Legislative Council of Hong Kong and the preparatory work of its actual formation.  In accordance with the Basic Law of the SAR of the People's Republic of China, the powers and functions of the district organizations and the method for their formation shall be prescribed by the laws of the SAR."



	This is a law enacted by the NPC on 31 August 1994.  Obviously, the establishment of the Provisional Legislative Council is closely related to this Resolution.  The Provisional Legislative Council has now accomplished its historical mission, and I have declared that this will be the last time that I speak in this Chamber in this century.  Some of my friends and colleagues have asked me whether I am really serious in what I have said.  I hereby solemnly declare that the Federation of Trade Unions has accepted my own request that I will neither appear nor speak again in this Chamber in this century.  However, I will definitely come back to the Legislative Council, and when I appear at the front door of this Council, I hope that Honourable Members would extend a sympathetic hand to receive my petition.  Thank you. 





PRESIDENT (in Cantonese): Mr HO Sai-chu.





MR HO SAI-CHU (in Cantonese): Madam President, I was not prepared to give any long speeches; as Honourable colleagues have already said a lot, I would just be repeating what they have said.  However, the pronunciation of "four" in Chinese is not very pleasant to the ear, so I think it should be better for the Honourable WONG Siu-yee to have three "number one" than four.











	After more than a year's hard work, the Provisional Legislative Council will be saying good-bye to the people of Hong Kong after this meeting.  From then on, the Provisional Legislative Council will only exist as a historical term, as there will not be any "Provisional" Legislative Council in future.  As such, the wording of the motion has put it well that "this Council concludes its historic mission".  Controversies in the community about this Council have finally come to an end.  As to Honourable Members, however different views they may hold, they still have one thing in common; they have all worked very hard.



	One particularly unforgettable experience for me is the meetings at Shenzhen before the establishment of the Government of the Hong Kong Special Administrative Region.  We all rose early, and returned home late, busy commuting between Hong Kong and Shenzhen.  Subtly friendship between Members grew, and we came to know each other better.  The communal life we shared was to be cherished because the rest of the time we only attended to our own affairs.  At that time, I was not yet a member of the Liberal Party and that is why I said we attended to our own affairs.



	I do not intend to comment on the work of this Council, as colleagues have already said a lot about that.  Moreover, while I might well be satisfied with the work done, the people of Hong Kong may just think differently.  Nevertheless, we are sure of one thing: this Council is indispensable for the transition.  I think this Council has performed its duties in ensuring a smooth transition for Hong Kong.



	It is an honour for me to join this Council, and especially to be under the leadership of you, Madam President, our senior.  By "senior" I do not mean you are old.  I just mean you are senior in rank.  To work hard with colleagues is a rare opportunity and a blessing, as I have learnt a lot over the past months.  I hope this is just a temporary parting.  When we meet again in this Chamber as the first Legislative Council is established, which I hope we will, I think a brand new scene will be there awaiting us.



	With these remarks, I support the motion.











PRESIDENT (in Cantonese): Mr Timothy FOK.





MR TIMOTHY FOK (in Cantonese): Madam President, I have sought the advice of my senior colleagues and been told that according to the custom of this Council, new Members should also say something.  So, I take this opportunity to say a few words.



	The Provisional Legislative Council was the product of Sino-British conflicts and I believe everyone knows that we were forced to set up this Council in Shenzhen and hold our meetings only there until we were officially sworn in to office in Hong Kong after the reunification.  I can still recall how we had to hurry to enact legislation at 4 am after the handover ceremony.  All along, legal challenges to and protests against this Council have never stopped, but this reflects precisely our unusual position and the challenges which we face.



	However, our determination in serving the community and our performance have not been affected by these difficulties.  Now that Hong Kong has gone through a smooth transition, tided over the financial turmoil and calmed down agitations in the community, I am proud to say as a Member of the Provisional Legislative Council that we have fully discharged the duties entrusted to us by the community.  Using the jargon of a football player, I would say that we have managed to finish the whole game.  I will endeavour to continue to discharge my duties.



	With these remarks, I support the motion. 





PRESIDENT (in Cantonese): Mr IP Kwok-him.





MR IP KWOK-HIM (in Cantonese): Madam President, I have been a legislator for three years from the Legislative Council in the colonial era to the Provisional Legislative Council in the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  Legislative work has become part of my daily life, and my days are filled with innumerable meetings, schedules which are impossible to juggle and papers that are impossible to finish reading because of their sheer volume.  The media has given me the title of "a Member with Total Devotion", and I believe that this is a recognition of my total devotion to the work of this Council.  In working with my fellow colleagues over the last 16 months, I have been deeply impressed by Members' unique personalities, their sonorous speeches and their adamant adherence to their views.  It has indeed been a great honour to work with them.



	The Provisional Legislative Council is the product of the failure of the Chinese and British sides to reach a consensus regarding the transition, and it has the historical mission of facilitating a smooth reunification and transition for Hong Kong.  In the face of curses and malicious criticisms, Members have always put the good of the community at heart, and worked wholeheartedly and diligently in building up the SAR for the implementation of "Hong Kong people ruling Hong Kong, and a high degree of autonomy ". 



	Today, the time for concluding our historical mission has finally arrived.  As to the question whether the Provisional Legislative Council has been meritorious or otherwise, good or bad, I am sure that the community will pass a fair judgement.



	Although I have been a legislator for only three years, I have gone through a farewell ceremony twice like 30 other Members of this Council.  Times of bidding farewell are never happy moments, but a farewell always signifies a new beginning. When I spoke on the Reunification Bill on 1 July 1997, Madam President, I said that 50 years down the road, people may not remember the existence of Provisional Legislative Council Members.  I think it does not really matter whether anyone will remember the existence of the Provisional Legislative Council 50 years down the road, but what really matters is that our efforts should be affirmed by history.



	I would like to wish the first Legislative Council election every success on 24 May.  I also wish all Members the best of luck and I hope that the staff of the Secretariat can enjoy their work.  I would like to compliment the Secretary General for his dedication to his work.



	Thank you.











PRESIDENT (in Cantonese): Does any other Member wish to speak?



(No Member indicated a wish to speak)





PRESIDENT (in Cantonese): Chief Secretary for Administration.





CHIEF SECRETARY FOR ADMINISTRATION (in Cantonese): Madam President, the reunification of Hong Kong with the Motherland is a great event in modern history.  The Provisional Legislative Council will also become part of the history of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR).  The establishment and operation of the Provisional Legislative Council are meant to ensure that there would not be a legislative gap in the initial phase of the establishment of the SAR Government and to ensure the smooth operation of the SAR Government.  There is no doubt about the historic functions of the Provisional Legislative Council.  Although the term of the Provisional Legislative Council is shorter than the term of the normal legislature, Members have managed to carefully scrutinize and pass 63 indispensable bills within the short time, such as the Legislative Council Bill, the Provident Fund Schemes Legislation (Amendment) Bill, the Immigration (Amendment) Bill and the bills related to the Budget, serving the interests of the public.  Through its Finance Committee, the Provisional Legislative Council has examined and approved fundings so that the Government can operate effectively to serve the public.  On behalf of all my colleagues, I would like to express our heartfelt thanks to you, Madam President, and Honourable Members.   



	Under normal circumstances, we would listen to Members' views in the relevant panels before proposing bills and making funding applications to the Finance Committee.  I would like to take this opportunity to draw the community's attention to and increase their understanding of these matters.  Before drawing up the Budget, we have consulted Members in order to find out the needs of the public.  It has been proved that we have taken many views into account and achieved the aim of helping the people ride out the storm.  After each House Committee meeting, I would meet the Chairman and Deputy Chairman of the House Committee to discuss issues of common concern, in order to strengthen the links and communications between the executive and the legislature.  In short, the Government has co-operated closely with the Provisional Legislative Council.  We are equally accountable to the Provisional Legislative Council and the former Legislative Council, in compliance with Article 64 of the Basic Law which stipulates that the SAR Government must be accountable to the Legislative Council.  Although government officials and Members could not hold exactly the same views about certain proposals or motions, we would make appropriate amendments to the bills as requested in many cases having considered Members' views.  But given that the Government also had to consider and balance the needs and interests of different sides, we could not inevitably take on board all the suggestions made by Members.  This also reflects the parliamentary culture in Hong Kong the distinctive features of which include public testimonies, diversified discussions, and the mutual checks and balances of the executive and legislative bodies and their co-operation.



	Looking ahead, the first Legislative Council election will be held on 24 May.  The Basic Law has already provided a clear and detailed blueprint for Hong Kong's constitutional development.  In accordance with the principle of gradual and orderly progress, the number of Legislative Council members returned by geographical constituencies through direct elections will gradually increase, finally achieving the aim of returning all 60 members by universal suffrage.  The first Legislative Council election will be an important step towards achieving this aim, and also the moment for the further implementation of the principles of "a high degree of autonomy" and "Hong Kong people ruling Hong Kong" in the SAR as provided for in the Basic Law.  The arrangements for the first Legislative Council election have been made through legislation after heated discussions in the community.  The Government's aim is to form a credible and representative Legislative Council.  I firmly believe that this election will be fair, open, honest and clean.  The whole election process will be supervised by the independent Electoral Affairs Commission and monitored by the Independent Commission Against Corruption to ensure that the election is fair and clean.  Nomination of the candidates for the first Legislative Council election will begin tomorrow, on 9 April.  I would like to call on persons from different backgrounds and of different political convictions to actively participate in the election and serve the public.  I also hope that people will eagerly vote on 24 May to elect members of their choice.             





	Today sees the last meeting of the Provisional Legislative Council which has accomplished its historic mission assigned by the Preparatory Committee for the Special Administrative Region under the National People's Congress and made positive contribution to the smooth transition of Hong Kong.  Whether Honourable Members who are here will participate in the first Legislative Council election or not, I am sure that they will continue to serve the public on different levels and in different sectors.  I wish Members all the best and good health.  Thank you.  





PRESIDENT (in Cantonese): Dr LEONG Che-hung, you may now reply, you have up to two minutes and 34 seconds to do so.





DR LEONG CHE-HUNG: Madam President, first of all, may I thank all Members for their speeches.  They have made our valedictory motion even more colourful.  I am also grateful to the Administration for the response.  There is no doubt that in spite of unavoidable differences, we all have one goal in mind: to work for the people of Hong Kong.



	As the curtain falls on the Provisional Legislative Council, should we live in sorrow?  Definitely not.  For the same goal, the king is there and long live the king.  The departure of the Provisional Legislative Council therefore haloes the dawn of a fully elected legislature, paving the way for the day of total universal suffrage.  What do I hope for from the future Legislative Council?  There is no doubt that party politics, within this Council and without, will be the order of the day.  There is nothing wrong with this as this signifies maturation of democracy in Hong Kong.



	Let us assure that despite the differences in political beliefs of our future political factions, we must all strive for the betterment of Hong Kong.  When the Provisional Legislative Council was first formed, there was a lot of comments on the possible new culture.  My remarks were: why not?  After all, the end of the colonial era is a new culture for Hong Kong.  Furthermore, with each new Council and new Members, there will be new angles for the improvement of Council business.  Yet, whatever new culture will be within or without this Council, nothing can be or should ever be above the wishes and the needs of the people.  I have no doubt that this is the belief of this Council, and I have no doubt that this will be the belief of future Councils to come, the Administration and the Central Chinese Government.



	Madam President, "It was the best of times, it was the worst of times", so said Charles DICKENS in "A Tale of Two Cities".  Perhaps these two phrases represent the feeling of most of us in the last 16 months.  Yet, one thing we are sure of and we must all agree ─ that it was the most significant time for the new era of Hong Kong.  May I take this opportunity to look forward to most of us, if not all, returning to speak for the people of Hong Kong in this historical Chamber.



	Thank you, Madam President.





PRESIDENT (in Cantonese): I now put the question to you and that is: That the motion moved by Dr LEONG Che-hung be approved.  Will those in favour please say "aye"?



(Members responded)





PRESIDENT (in Cantonese): Those against please say "no"?



(No Member responded)





PRESIDENT (in Cantonese): I think the "ayes" have it.  The "ayes" have it.





PRESIDENT (in Cantonese): I have been given to understand that some Members want me to say a few words, and this I will oblige.



	The Provisional Legislative Council started its operations in early 1997 with a mission which can be described as the first and last of its kind.  And, in the past 281 days following the reunification on 1 July 1997, we continued with our unique mission.



	This may well be the last meeting of the Provisional Legislative Council.  I am convinced that to me and to Honourable Members alike, the last 16 months have been a difficult time.  Together, we have trudged along a long and uneven path, burdened by heavy responsibilities.  However, some have still insisted on looking at the Provisional Legislative Council through tinted glasses.  To them, I must say that despite our very heavy workload, we have remained prudent in attitude, and studied and discussed each issue and bill in great depths and detail before we make any decision.  We can be rightly proud of the fact that the Provisional Legislative Council has never allowed itself to despair in the face of various difficulties and pressures, and it has so far maintained a high degree of operational transparency.  With perseverance, a clam and tolerant attitude and indefatigable spirit and will, we have tackled various interferences.  As a result, we have discharged our duties of enacting laws and monitoring the work of the Administration, safeguarding the smooth operation of the Hong Kong Special Administrative Region (SAR), and contributing to the smooth transition of Hong Kong.



	Any new parliamentary assembly will invariably draw up a set of practices and rules of procedure which suits its own needs ─ and this is perhaps what we frequently refer to as a "new parliamentary culture".  A new parliamentary culture will take time to take shape, and this is a process which no Member can direct or control.  I am no exception either.  A new parliamentary culture is necessarily the product of an evolutionary process which combines inception, integration and even struggles, and the Provisional Legislative Council is no exception.  Probably because the Provisional Legislative Council was born under adverse circumstances that I have the feeling that Members have managed to show immense compassionate understanding among themselves.  Despite their many different stances, they can still respect one another's views, seek to convince others with reasons, and win other Members' support with a pragmatic attitude in our debates.  Since Members have adopted this attitude of mutual respect, fewer personal attacks or invectives have been heard in this Chamber.  As a result, the media may not be very interested in reporting our business because there is a lack of "sparks", sometimes laying to waste some speeches of very great insight.  However, what is important is that this is an approach which we have chosen and accepted.  It excels in that there are sufficient opportunities for the expression of different views, and we can make responsible decisions through a democratic voting process.  I hope that with this new parliamentary culture which is both civilized and rational, we can win the recognition and respect of the community and the world.  



	The new parliamentary culture of the Provisional Legislative Council owes itself primarily to our attempts at freeing ourselves from the legacy of history and from a rigid adherence to past rules and procedures.  As a result, we have been able to take account of our unique circumstances and needs and formulate a new set of Rules of Procedure which governs the conduct of business and operation of the Council.  This is a parliamentary way which has been agreed upon after thorough decisions and exchange of views, a full embodiment of the spirit of "one country, two systems" and "a high degree of autonomy".



	The Committee on Rules of Procedure definitely deserves a word of praise, for it has enabled us to formulate and implement, within a very short time, various mechanisms for monitoring the Government and conducting our business.  The House Committee, the Finance Committee, the various Panels and Bills Committee have all worked very hard to lay down a foundation for the Provisional Legislative Council.  Of course, we must not forget the unsung heroes ─ the staff of the Provisional Legislative Secretariat, who have made it possible for the Provisional Legislative Council and its various committees to operate smoothly.



	I must also thank the Chief Secretary for Administration and her colleagues for their hard work and for coming here to answer Members' questions and criticisms.  We may not always agree with what the officials say or do, but I believe that Members' criticisms and comments are all well-intentioned and if this has in any way exerted any additional pressure on the Administration, then perhaps it has also made the Administration more accountable in the eyes of the public.  A society without different voices will fail to progress; a democratic society must accommodate different opinions and put the people's well-being before everything.



	Today we have accomplished our historical mission, and Members have worked hard in accordance with the duties and ambit prescribed by the Preparatory Committee.  Whatever can be done, we have done with the best of efforts.  The achievements and the value of the Provisional Legislative Council should be left to the judgment of history.



	However, legally speaking, our term of office will only end on 30 June 1997.  During the period between now and the end of June, we will continue to receive complaints from the public.  If the Administration should find it necessary to ask us to discuss and decide on specific matters, we will not hesitate to convene meetings.  I will let you know when the need for so doing arises.



	I now adjourn the Council.



Adjourned accordingly at twenty-four minutes to Six o'clock.
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